Articles of Association

PT Bundamedik Tbk

NAME AND DOMICILE

Article 1

1.  This Limited Liability Company shall bear the name: “PT. BUNDAMEDIK Tbk” (hereinafterin this
Articles of Associationis sufficiently abbreviated into “Company”), having its domicile in Central

Jakarta City.

2. TheCompanymayopenanybranchesorrepresentativesinotherplaces both inside and outside the
territory of the Republicof Indonesia as stipulated by Board of Directors, under approval of the

Board of Commissioners, by taking into account of the prevailing laws and regulations, including

capital market regulations.

INCORPORATION TERM OF THE COMPANY

Article 2

The Company was incorporated for an indefinite period and commenced as of the 13th (thirteenth)
day of April 1978 (one thousand nine hundred and seventy-eight) and obtained ratificationfromthe

Minister of Justice dated the 28" (twenty-eighth) day of September 1978 (one thousand nine hundred
and seventy-eight) Number Y.A.5/160/18.

AIM, OBJECTIVE AND BUSINESS ACTIVITY
Article 3

1. The purpose and objective of the Company is to do business in the Hospital sector.

2. In order to achieve the aforementioned aims and objectives, the Company may carry out its
main business activities, namely Private Hospital Activities. Based on the provisions of Article 3
of the Company's Articles of Association as stated in Deed Number 98/2021, the main business

activity of the Company is to engage in private hospital activities.



3. To support the Company's main business activities mentioned above, the Company can carry out

supporting business activities as follows:

a. Assisting the government in fostering, fostering and maintaining people's health and improving the

social welfare of society in general;
b. Establishing and operating fully equipped and modern hospitals and other related businesses; And

c. Running a business related to sub-a and sub-b above, either directly or indirectly as long as it does

not conflict with applicable laws and/or regulations.

CAPITAL
Article 4

1. The  Authorized Capital of the Company is  Rp.400,000,000,000.00 (four
hundred billion Rupiah) divided into 20,000,000,000 (twenty billion) shares, each share hasa
nominal value of Rp. 20.00 (twenty Rupiah).

2. Of the said authorized capital, there have been fully subscribed and paid up as much as 37.5%
(thirty seven point five percent) or totaling 7,500,000,000 (seven billion fivehundred million)
shares or with the total nominal value amounting to Rp. 150,000,000,000.00 (one hundred
fifty billion Rupiah) by the shareholders who have taken portionof shares and details of shares

value shall be mentioned at the end of this deed.

3. Deposits of capital can be made in other forms other thanmoney, eitherintheformoftangible

orintangible objects,which shall meet the following provisions:

a. the goods that are used as capital payments shall beannouncedtothe publicatthetimeof
theannouncementof the General Meeting of Shareholders of the Company(hereinafter
in this Articles of Association simply referred to as "General Meeting of Shareholders" or

"GMS"), regarding the payment;

b. objects that are used as paid-in capital shall be assessed byanappraiserregistered with
the Financial Services Authority or the competent and/or implementing agency

(hereinafter referred to as"0JK"), and not guaranteed in any manner whatsoever;

c. obtain prior approval from the GMS, by taking into account the quorum provisions as

stipulated in Article

d. 13 of this Articles of Association, and the prevailing laws and regulations in the Capital

Market sector;



e. in the event that the object as paid-up capital is made in the form of company shares

listed on the Stock Exchange, the price shall be determined under the fair market value;

f.  in the event that the deposit originates from retained earnings, share premium, net
profit of the Company and/or elements of own capital, then the retained earnings, share
premium, net profit of the Company and/or other elements of own capital have been
included in the Company's latest annual financial report which has been audited by an

accountant registered with the OJK, with an unqualified opinion; and

g. Deposits for shares of compensation/conversion of bills shall be carried out in

accordance with the prevailing laws and regulations in the capital market sector.

The shares, which are still in portfolio, shall be issuedby the Company according to the capital
requirements, at the time and in the manner, price and conditions stipulatedby the Board of
Directors upon approvals of the Board of Commissioners and the General Meeting of
Shareholders through the issuance of pre-emptive rights or without issuance of pre-emptive

rights (private placement) by complyingwiththeregulationsassetforthinthisArticles

of Association, the prevailing laws and regulations in the Capital Market sector, including
regulations governing capital increase by granting pre-emptive rights as well asthe regulations
on the Stock Exchange at the place where the Company's shares are listed, provided that the
issuanceof the Company's sharesis not carried out at a price belowthe par value per share. Any
shares in deposits that are further issued shall be fully paid up.
Any additional capital through the issuance of EquitySecurities(EquitySecuritiesareShares
orSecuritiesthat can be exchanged for shares or Securitiescontaining the right
to acquire shares including Convertible Bonds or Warrants) made by subscription,then
this shall be performed by granting Pre-emptive Rights to shareholders whose names are
registered inthe register of shareholders of the Company on the date determined by the
GMS which approves the issuanceof Equity Securities in an amount proportional to the
number of shares registered in the register ofshareholders of the Company on
behalf of the respective shareholders on that date;
b. Pre-emptive Rights shall be transferable and traded withinthe period as stipulatedinthe
prevailinglawsand regulations in the Capital Market sector;
The Equity Securities to be issued by the Company mentioned above shall obtain prior
approval from the GMS, with the terms and period in accordance with theprovisions in
this Articles of Association, the prevailing laws and regulations in the Capital Marketsector
aswellastheregulationsoftheStockExchangeat the place where the Company's shares are

listed;



d. Equity Securities that will be issued by the Companyand not taken by the holders of Pre-
emptive Rights shall be allocated to all shareholders who order additional Equity
Securities, provided that if the numberof Equity Securities ordered exceedsthe numberof
Equity Securities to be issued, the unclaimed Equity Securities shall be allocated in
proportion tothe number of Pre-emptive Rights exercised by each shareholder who
subscribes to additional EquitySecurities, by taking into account the prevailing lawsand
regulations in the Capital Market sector;

In the event that there are still remaining Equity Securities which are not subscribed by the
shareholders as referred to in letter (d) above, in the event that there is a standby buyer,
the Equity Securities shall then be allocated to a certain partywho acts as a standby buyer
under the same price andterms and conditions, unless otherwise stipulated by the

prevailing laws and regulations in the Capital Market sector;

f. The addition of paid-in capital becomes effective after the deposit occurs, and the shares
issued havethe same rights as shares having the same classification issued by the
Company, without prejudice to the Company's obligation to administer notification to the

Minister of Law and Human Rightsof the Republic of Indonesia;

g- The Company can increase capital without giving Pre-emptive Rights to shareholders as
stipulated in the regulations in the Capital Market sector set out thePre-emptive Rights,
both to improve the Company's financial position and other than to improve the
Company's financial position, which shall obtain prior approval of GMS bytaking into
account the prevailinglaws and regulations in Capital Markets sector whichregulate
capital increase without pre-emptive rights;

h. Any increase in capital through the issuance of Equity Securities may deviate from the
provisionsasreferredto in Article 4 paragraph 5 letter (a) to letter (g)above if the provisions
of the prevailing laws and regulations of Capital Markets sector as well as theregulations of

the Stock Exchange in the place wherethe Company's shares are listed permits it.

6. The issuance of shares in portfolios for holders of Securities which can be exchanged for shares or
Securities containing the right to acquire shares, shall be carried out by the Board of Directors under
the decision of the previous GMS which has approved the issuance of such Securities, with due
observance of the provisions in thisArticles of Association, the prevailing laws and regulations in the
Capital Market sector as well as the regulations of the Stock Exchange at the place where the

Company's shares are listed.

7. The addition of the authorized capital of the Company shall only be made under the resolution of

the GMS. Amendments to the articles of association in the context of amendments to authorized
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capital shall be approved by the Minister of Law and Human Rights.

8. The addition of authorized capital resulting in the subscribed and paid-up capital being less than

25% (twenty five percent) of the authorized capital, might be made to the extent:

a.

b.

has obtained the approval of the GMS to increase theauthorized capital;
has obtained the approval of the Minister of Law andHuman Rights;

the addition of issued and paid-up capital so that itbecomes at least 25% (twenty five percent)
of the authorized capital shall be made within not laterthan 6 (six) months after the approval
of the Minister of Law and Human Rights of the Republic of Indonesia asreferred to in

paragraph 8 point b herein;

In the event that the additional paid-in capital as referred to in paragraph 8 point c of this
Article isnot fully fulfilled, the Company shall revise its articles of association, so that the paid-
up capitalbecomes at least 25% (twenty five percent) of the authorized capital, within a period
of 2 (two) monthsafter the period as referred in paragraph 8 letter cof this Article is not

fulfilled;

The approval of the GMS as referred to in paragraph 8letter a of this Article includes approval

to amend the articles of association as referred to inparagraph 8 letter d of this Article.

9. Amendments to the articles of association in order to increase the authorized capital become

effective after thecapital deposit occurs which results in the amount of paid-up capital being at least

25% (twenty five percent) of theauthorized capital and having the same rights as other shares issued

by the Company, without prejudice to the Company's obligation to administer the approval of

amendmentstothearticles of association fromthe Ministerof Law and Human Rights of the Republic

of Indonesia for the implementation of the additional paid-in capital.

10. The Company may repurchase the shares which have been paidin full up to 10% (ten percent) of the

number of shares that have been issued or in another amount if the laws andregulations provide

otherwise. The repurchase of shares iscarried out in accordance with the prevailing laws and

regulations in the Capital Market sector.

SHARES

Article 5

1. Allsharesissued by the Company shall be the registered shares and issued in the name of the owner,

registered inthe Company’s Registry of Shareholders of the Company.
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10.

11.

The Company may issue shares with or without a nominal value.
The issuance of shares without a nominal value shall be carried out in accordance with the laws and
regulations in the Capital Market sector.
The Company shall only recognize one person or 1 (one) corporate body as the proprietor of one
share.

In the event that a share due to any reason whatsoever becomes the property of several persons,
the joint holders shall appoint one of them or another person as their joint proxy, and it is only the
appointed or the joint proxy that shall be entitled to exercise the rights conferred by law upon the
share.
In the event that the joint owners fail to notify the Company in writing of the appointment of the
joint representative, the Company shall treat the shareholder whose name is registered in the
Register of Shareholders of the Company as the only legal shareholder upon the share(s).
As long as the provision as referred to in paragraph 5 is not yet implemented, the shareholders shall
not be entitled to cast any votes in a General Meeting of Shareholders, whereas the dividend
payment for the share shall be suspended.
A shareholder shall be lawfully subject to the Articles of Association, and all resolutions validly
adopted in a General Meeting of Shareholders as well as the prevailing legislation in Capital Market.
If there is a fraction of the nominal value of shares, the holder of the fraction of the share nominal
value is not given individual voting rights, except the holder of the fraction of the shares nominal
value, either alone or with other holders of the fraction of the shares nominal value whose shares
classification are the same, has a nominal value of 1 (one) nominal share of that classification. The
holders of the fractional the share nominal value shall appoint one of them or another person as
their joint proxy and only those appointed or authorized are entitled to exercise the rights granted
by law to the shares.
All shares issued by the Company can be guaranteed by following the provisions of the prevailing
laws and regulations.
Proof of Share Ownership as follows:

a. Intheeventthatthe Company's Sharesare notincludedin Collective Custody at the Settlement

and Depositorylnstitution, the Company shall be required to provide proof of share ownership

in the form of share certificate or collective share certificate to its shareholders; and

b. Inthe event that the Company's Shares are included inthe Collective Custody of the Settlement
and Depository Agency, the Company shall be required to issue a certificate or written
confirmation to the Settlement and Depository Institution as proof of recording in the

Company's shareholder register.

12.The share certificate shall include at least:



a. names and addresses of shareholders;

b. share certificate number;

c. nominalvalue of shares;

d. date of issuance of share certificates; and

e. identification as will be determined by the Board of Directors.

13. The collective share certificate shall include at least:
a. names and addresses of shareholders;
b. share collective certificate number;
c. share certificate number and number of shares;
d. nominal value of shares;
e. the date of issuance of the collective sharecertificate; and

f.  identification as will be determined by the Board of Directors.

14. Regarding the Company's shares which are listed in the Stock Exchange in Indonesia, the regulations

of the Stock ExchangeinIndonesiawhere the Company'ssharesare listedshall apply.

SHARE CERTIFICATES

Article 6.

1. Evidence of share ownership shall be as follows:
a. In the event that the Company's shares are not included in the Collective Custody of the
Institution, Settlement and Depository, the Company shall be obliged to provide evidence of
share ownership in the form of share certificates or collective share certificates to its

shareholders.

b. In the event that the Company's shares are included in the Collective Custody at the
Settlement and Depository Agency, the Company shall be required to issue a certificate or
written confirmation to the Settlement and Depository Institution as proof of recording in the
Company's shareholder register.

2. The Company issues share certificates in the name of the owner who is registered in the books
Register of Shareholders of the Company, in accordance with the laws and regulations in the Capital
Market sector and the prevailing provisions on the Stock Exchange at the place where the Company's
shares are listed.

3. The Company may issue a collective share certificate which provides proof of ownership of 2 (two)

shares or more shares owned by a shareholder.



4.

5.

The share certificate shall include at least:

a. names and addresses of shareholders;

b. share certificate number;

c. nominal value of shares;

d. date of issue of share certificates.

The collective share certificate shall at least include:

a. names and addresses of shareholders;

b. share collective certificate number;

c. nominal value of shares;

d. date of issuance of share collective certificate;

Share certificates and collective share certificates shall be signed by the President Director or by a
member of the Board of Directors appointed by the Meeting of the Board of Directors and the
President Commissioner.

SHARE CERTIFICATE DUPLICATES
Article 7

In the event that the share certificate is damaged, theshare certificate may be replaced if:
a. The party applying for the replacement of shares isthe owner of the share certificate; and

b. The Company has received damaged share certificates.

The original damaged share certificate shall be returned and can be exchanged for a new share
certificate whose number is the same as the original share certificate number.

The Company shall be required to destroy damaged share certificates after providing replacement
share certificates.

In the event that a share certificate is lost, the share certificate can be replaced if:

a. The party applying for replacement of shares is the owner of the share certificate;

b. The Company has obtained reporting documents from thePolice of the Republic of Indonesia
regardingthelossof the share certificates;

c. The party applying for the replacement of shares provides a guarantee deemed sufficient by
the Board of Directors of the Company; and

d. The plan to issue replacements for lost sharecertificates has been announced on the Stock
Exchangewherethe Company'ssharesare listed withinnotlaterthan 14 (fourteen) days prior to

the issuance of replacement share certificates.

5. All costs for the issuance of the replacement share certificate shall be borne by the interested

shareholders.



The provisions mentioned above regarding the issuance of replacement share certificates shall also

apply to the issuance of replacement share collective certificates or Equity Securities.

SHAREHOLDER REGISTER AND SPECIAL REGISTER
Article 8

The Board of Directors or the authorized appointed shall prepare and maintain the Shareholders

Register and the Special Register of the Company at the Company’s domicile.

In the Company’s Shareholders Register shall contain

a. Names and addresses of shareholders;

b. Quantity, number, and acquisition date of share certificates held by shareholders;

c. Amount paid up per share;

d. Name and address of the person or legal entity that has the right of pledge and or the holder of

the fiduciary guarantee on the shares and the date of acquisition of the lien and/or the date of

registration of the fiduciary certificate of the shares;
e. Particulars on share payment in any form whatsoever other than in terms of money;

f. Otherinformation deemed necessary by the Board of Directors and or required by the prevailing

laws andregulations.

In A Special Register is written remark on the ownership of the shares by the members of the Board
of Directors andcommissioners and their families in the Company and/or inother Company and

share acquisition dates.
Shareholders shall notify each change of address by letterto the Company’s Board of Directors.

As long as the notification is not yet made, all summons to the shareholders shall be validly served

is sent to theshareholders’ address lastly recorded in the Register of Shareholders.

The Board of Directors may appoint and authorize the Securities Administration Bureau to carry out

the registration in the Company's Shareholders Register and the Special Register.

Each shareholder shall be entitled to inspect the Shareholder Register and Special Register during

the Company’s Office hours.

The register and/or amendment to the Company's Shareholders Register shall be approved by the
Board of Directors and proven by the signing of the recording of the changes by the President

Director or an official authorized to do so.

Any registration or recording in the Company’s Shareholder Register including register on sales,
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transfer, collateral, mortgage, fiduciary or cessie related to shares or rights or interests in shares
shall be carried out in accordance with the provisions of this Articles of Association and for the
shares listed in the Exchange, the prevailing laws and regulations in the Capital Market sector shall
apply as well as the regulations of the Indonesian Stock Exchange at the place where the Company's

shares are listed.

A pledge of shares shall be recorded in the Company’s Shareholders Register in a manner that shall
be determined by the Board of Directors under satisfactory evidence that is acceptable to the Board
of Directors regarding the pledge of the relevant shares. Acknowledgment of the pledge of shares
by the Company as required in Article 1153 of the Indonesian Civil Code shall only be proven from

the recording of the pledge in the Company’s Register of Shareholders.

COLLECTIVE CUSTODY
Article 9.

The provisions in this Article apply to shares that are in Collective Custody, namely:

a. Shares in Collective Custody at the Depository andSettlement Institution shall be recorded in the

Company'sRegister of Shareholders on behalf of the Depository and Settlement Institution.

b. Shares in the collective custody of a Custodian Bank or Securities Company registered in a
Securities account at a Depository and Settlement Institution shall be recorded in the name of the
said Custodian Bank or Securities Company for the benefit of the account holder at said Custodian

Bank or Securities Company.

c. Ifthesharesinthe Collective Custody at the Custodian Bank are part of the Mutual Fund Securities
portfolio in the form of a collective investment contract and are not included in the Collective
Custody at the Settlement and Depository Institution, the Company shall register these shares in
the Company's Register of Shareholders on behalf of the Custodian Bank for the benefit of the
owner. The Participation Unit of the Mutual Fund shall be in the formof the collective investment

contract.

d. The company shall be required to issue a certificate or written confirmation to the Depository and
Settlement Institution as referred to in letter a of this paragraph or the Custodian Bank as referred
to in letter c of this paragraph as proof of registration in the book of the Company's Shareholder

Register.

e. The Company shall be required to transfer the shares in the Collective Custody registered in the
name of the Depository and Settlement Institution or the Custodian Bank for Mutual Funds in the

form of a collective investment contract in the Company's Shareholders Register to be in the name
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of the party appointed by the said Depository and Settlement Institution or Custodian Bank. The
application for transfer shall be submitted by the Depository and Settlement Institution or the
Custodian Bank to the Company or the Securities Administration Bureau appointed by the

Company.

The Depository and Settlement Institution, Custodian Bank,or Securities Company shall be required
to issue a written confirmation to the account holder as proof of registrationin the Securities

account.

In Collective Custody, every share of the same type and classification issued by the Company shall

be equivalent and can be exchanged between one another.

The company shall refuse to register shares in Collective Custody if the share certificate is lost or
destroyed, unless the party requesting the transfer can provide sufficient evidence and/or

guarantee that the party is really a shareholder and the share certificate is really lost or destroyed.

The company shall be required to refuse the listing of shares in Collective Custody if the shares
are pledged as collateral, placed in a confiscation under a court adjudication or confiscated for

examination of a criminal case.

Securities account holders whose Securities are registered in Collective Custody shall be entitled
to attend and/or vote at the General Meeting of Shareholders of the Company in accordance with

the number of shares held in the said securities account.

Securities account holders who are entitled to vote at the General Meeting of Shareholders shall
be the parties whose names are registered as holders of securities accounts at the Depository and
Settlement Institution, Custodian Bank, or Securities Company 1 (one) working day prior to the
summons for the General Meeting of Shareholders. Depository and Settlement Institutions, or
Custodian Banks, orSecurities Companies within the period specified in the prevailing regulations
in the Capital Market shall submitalistof namesofsecuritiesaccountholderstothe Companyto be
registered in the Shareholder Register Book specifically provided by the General Meeting of
Shareholders within the period specified in the prevailinglaws and regulations in the capital market

sector.

The Investment Manager has the right to attend and vote atthe General Meeting of Shareholders
for the Company's shares which are included in the Collective Custody at theCustodianBank,which
are partofthe Mutual FundSecuritiesportfolio in the form of a collective investment contractand
are not included in the Collective Custody at the Settlement and Depository Institution provided
that The Custodian Bank shall convey the name of the Investment Manager within not later than

1 (one) working day prior tothe invitation for the General Meeting of Shareholders.
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m. The Company shall be required to pay dividends, bonus shares, or other rights in connection with
the ownership of shares to the Depository and Settlement Institution forshares in Collective
Custody at the Depository andSettlement Institution and so forth the Depository and Settlement
Institution shall pay dividends, bonus shares,or other rights to Custodian Banks and to
Securities Companies for the benefit of respective account holders atsaid Custodian Bank and

Securities Company.

n. The Company shall be required to pay dividends, bonus sharesor other rights in connection with
share ownership to theCustodian Bank for shares in Collective Custody at the Custodian Bank
which are part of the Mutual Funds portfolioin the form of a collective investment contract and

excluding the Collective Custody at the Depository and Settlement Institution.

o. The time limit for determining the Securities account holderswhoareentitledtoreceivedividends,
bonussharesor other rights in connection with the ownership of sharesin Collective Custody shall
determine by the General Meeting of Shareholders provided that the Custodian Bank and
Securities Company shall be required to submit a listof Securities account holders along with the
number of shares of the Company owned by each of the Securities account holders to the
Depository and Settlement Institution, within not later than 1 (one) working day after the date on
which the shareholders are entitled to receive the bonus share dividends or other rights.
Provisions regarding Collective Custody shall be subject to the laws and regulations in the Capital
Market sector and the provisions of the Stock Exchange in the territory of the Republic of

Indonesia at the place where the Company's shares are listed.

TRANSFER OF SHAREHOLDING
Article 10.

In the event of a change in ownership of a share, the original owner registered in the Register of
Shareholdersshall still be considered as a shareholder until the nameof the new shareholder has
been recorded in the Register of Shareholders of the Company, without prejudice to permits from
the competent authorities and laws andregulationsaswell as provisions at the Stock Exchange
inIndonesia where the Company's shares are listed.

All transfers of rights to shares shall be proven by documents signed by or on behalf of the party
transferring the rights and by or on behalf of the party receiving the transfer of rights to the relevant
shares. Documents for the transfer of rights to shares shall comply with the the prevailing
regulations in the Capital Market sector in Indonesia where the Company's shares are listed without

prejudice to the provisions of the prevailing laws and regulations.
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The form and procedure for transfer of shareholding traded in the Capital Market shall comply with
laws and regulations in the Capital Market sector.

The Board of Directors may refuse to register the transfer of rights to shares in the Company's
Shareholder Register Book if the methods required in the Company's Articles of Association are not
fulfilled or if one of the conditions in the permit is granted to the Company by the competent
authority or other things required by the competent authorities are not fulfilled.

If the Board of Directors refuses to register the transfer of rights to the shares, within 30 (thirty)
days after the date on which the application for registration is received by the Board of Directors of
the Company, the Board of Directors shall send a notification of refusal to the party who will transfer
the rights. Regarding the Company's shares which are listed on the stock exchange in Indonesia, any
refusal to register the transfer of rights to shares shall be in accordance with the laws and
regulations in the Capital Market sector and the regulations of the stock exchange in Indonesia,
where the Company's shares are listed.

A person who gets rights to shares due to the death of a shareholder or for any other reasons that
causes the ownership of a share to change according to law, by submitting evidence of rights as
required by the Board of Directors at any time, may submit a written application to be registered as
a shareholder.

Registration shall only be done if the Board of Directorscan accept the evidence of such rights
without prejudice to the provisions in this Articles of Association and withdue observance of the laws
and regulations in the CapitalMarket sector and the regulations of the stock exchange inIndonesia,
where the Company's shares are listed.

The transfer of rights to shares included in Collective Custody shall be carried out by book-entry
from one Securities account to another at the Depository and Settlement Institution, Custodian
Bank, and Securities Company.

All restrictions, prohibitions and provisions in this Articles of Association set out the right to transfer
the rights to shares and registration of transfers of rights to shares shall also apply to any transfer

of rights according to paragraph 6 of this Article.

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
Article 11.

The General Meeting of Shareholders, hereinafter referredto as the "GMS" is:

a. Annual GMS;
b. other RUPS, in this Articles of Association shall referto Extraordinary General Meeting of

Shareholders.
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Term of GMS in this Articles of Association shall mean both Annual General Meeting of Shareholders
and Extraordinary General Meeting of Shareholders unless provided otherwise.
The Annual GMS shall be held within not later than 6 (six) months after the end of the financial year
or other time limit under certain conditions as determined by the Financial Services Authority.
In the Annual GMS:
a. The Board of Directors shall submit:

— annual report already reviewed by Board of Commissioners to obtain approval of

General Meeting ofShareholders;

— financial report to obtain approval of General Meetingof Shareholders.
b. Report on the supervisory duties of the Board of Commissioners.
c. The use of profit is determined, if the Company has positive retained earnings.
d. The appointment of a registered Public Accountant is made;

e. Itisdecided that other GMS agenda items have been properly proposed by taking into account
the provisions of the articles of association.

Approval of the annual report and ratification of the financial statements by the Annual GMS
means giving full release and discharge of responsibility to members of theBoard of Directors for
the management and to members and the Board of Commissioners for the supervision that has
been carried out during the past financial year, in so faras these actions are reflected in the Annual
Report and Financial statements.

Extraordinary General Meeting of Shareholders can be heldat any time based on requirement to
discuss and resolve theagendaunlessthe meetingagendaasreferredtoinparagraph 4 points a and b,
by taking into account of legislations as well as Articles of Association.

The implementation of the GMS can be carried out at the request of:

a. 1 (one) person or more shareholders who collectivelyrepresent 1/10 (one tenth) or more of
the total shares with voting rights, unless the articles of association determine a smaller

amount; or

b. Board of Commissioners.
Requests for the holding of a GMS as referred to in paragraph 7 of this Article shall be submitted to
the Boardof Directors by registered letter accompanied by reasons.The registered letter submitted
by the shareholder as referred to in paragraph 7 letter a of this Article is copied to the Board of
Commissioners.
The minutes of the GMS shall be drawn up and signed by the chairman of the meeting and at least
1 (one) shareholder appointed by the GMS participants, unless the minutes of the GMS are made in

the form of a deed of minutes of the GMS drawn up by a Notary Public registered with the Financial
14



10.

11.

12.

Services Authority.

In addition to holding the GMS as referred to in the provisions of Article 12 paragraph 1 of the
Articles of Association, the Company may carry out the GMS electronically by using the e-RUPS
provided by the e-RUPS Provider or the system provided by the Company, by taking into account
the prevailing laws and regulations in the Capital Market sector.

Shareholders can also make valid and binding resolutions without convening a GMS provided that
all shareholders have been notified in writing and all shareholders have given their approval
regarding the proposal submitted in writing and signed the agreement. Resolutions adopted in this
way have the same force as those legally adopted at the GMS.

In the event that the GMS is attended only by Independent Shareholders, the minutes of the GMS
shall be made in the form of a deed of minutes of the GMS drawn up by a notary public registered

with the Financial Services Authority.

PLACE, ANNOUNCEMENT, INVITATION AND CHAIRMAN OF GENERALMEETING OF
SHAREHOLDERS

Article 12.

a. Without prejudice to other provisions in the Company's Articles of Association, the GMS shall be
held at the Company’s domicile or at the place where the Company conducts its main business
activities or in the provincial capital where the domicile or main business activities of the
Company are or in the province where the stock exchange is domiciled where the Company's
shares are listed.

b. The GMS as referred to in paragraph 1l.a of this Articleshall be held in the territory of the
Republic of Indonesia.

The Company shall be required to make an announcement to the shareholders that a GMS shall be

held within not laterthan 14 (fourteen) days prior to the summons for the GMS,excluding the dates

of the announcement and summons.

Announcement of GMS to shareholders shall contain at leastthe following information:

a. provisions for shareholders who are entitled to attend the GMS;

b. provisions for shareholders who are entitled to propose meeting agendas;

c. the date of holding of the GMS; and

d. the date of the summons for the GMS.

e. information that the Company holds a GMS due to a request from the shareholders or the
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10.

Board of Commissioners, if the GMS is held at the request of the shareholders or the Board of
Commissioners as referred to in Article 11 paragraph 7 of the Articles of Association.
In case the GMS is a GMS attended only by Independent Shareholders, in addition to the
information as referred to in paragraph 3 of this Article, the announcement of theGMS shall also

contain the following information:

a. The next GMS is planned to be held if the required quorum for attendance of Independent

Shareholders isnot obtained at the first GMS; and

b. astatement of the required decision quorum.

The Board of Directors shall be required to make an announcement of the GMS to the shareholders
of the Companywithin no later than 15 (fifteen) days from the date the requestforthe holdingof
theGMSasreferredtoinArticle 11 paragraph 7 of the Articles of Association is receivedby the Board
of Directors.

In the event that the Board of Directors makes noannouncement of the GMS as
referred to in paragraph 5 of this Article at the suggestion of the shareholders as referred
to in Article 11 paragraph 7 letter a, then withinnot later than 15 (fifteen) days as of the date of
requestfor holding a GMS is received by the Board of Directors, the Board of Directors shall

announce:
a. thereisarequestto hold a GMS from the shareholderthat is not held; and

b. reasons for not convening the GMS.

In the event that the Board of Directors has made the announcement as referred to in paragraph
6 of this Article or the period of 15 (fifteen) days has elapsed, the shareholders may resubmit the
request for holding a GMS as referred to in Article 11 paragraph 7 letter a to the Board of
Commissioner.

The Board of Commissioners shall be required to make an announcement of the GMS to the
shareholders of the Company within not later than 15 (fifteen) days from the date of the request
for holding the GMS as referred to in paragraph 7 of this Article is received by the Board of
Commissioners.

In the event that the Board of Commissioners makes no announcement as referred to in paragraph
8 of this Article, within not later than 15 (fifteen) days as of the date on which the request for a

GMS is received by the Board of Commissioners, the Board of Commissioners shall announce:

a. there is a request for holding a GMS from theshareholders which is not held;

and

b. reasons for not convening the GMS.

In the event that the Board of Commissioners has made theannouncement as referred to in
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

paragraph 9 of this Articleor the period of 15 (fifteen) days has elapsed, the shareholders may
submit a request to hold a GMS to the chairman of the district court whose jurisdiction covers the
domicile of the Company to determine the granting of apermit for holding the GMS as referred to
in Article 11 paragraph 7 letter a.

Shareholders who have obtained a court order to hold a GMSas referred to in paragraph 10 of this
Article arerequiredto hold a GMS.

In the event that the Board of Directors makes noannouncement of the GMS as
referred to in paragraph 5 of this Article at the proposal of the Board of Commissionersas referred
to in Article 11 paragraph 7 letter b, withinnot later than 15 (fifteen) days as of the date of the
request for holding the GMS is received by the Board of Directors, the Board of Directors shall be

required to announce:
a. thereisarequestforholding a GMS from the Board ofCommissioners which is not held; and

b. reasons for not convening the GMS.
In the event that the Board of Directors has made the announcementasreferredtoin paragraph12
of this Articleor the period of 15 (fifteen) days has elapsed, the Boardof Commissioners shall
convene the GMS itself.
The Board of Commissioners shall be required to make an announcement of the GMS to
shareholders within not later than 15 (fifteen) days as of the date of the announcement as referred
to in paragraph 12 of this Article or the 15 (fifteen) day period referred to in paragraph 13 of this
Article has been exceeded.
Notification of the agenda of the GMS to the Financial Services Authority shall be carried out by
the Board of Directors or the Board of Commissioners within not later than 5 (five) working days
prior to the announcement of theGMS as referred to in paragraphs 5, 8 and 14 of this Article,
excluding the date of the announcement of the GMS.In addition to the GMS agenda mentioned
above, the Board ofDirectorsshallberequiredtosubmitaregisteredletteras referred to in Article 11
paragraph 8 of the Articles of Association from the shareholders or the Board of Commissioners to
the Financial Services Authority.
Notification of GMS agenda items to the Financial ServicesAuthority must contain the following

information:

a. an explanation that the GMS is held at the request ofthe shareholder and the name of the
proposed shareholder and the number of shares ownership in theCompany, if the Board of

Directors or the Board of Commissioners conducts the GMS at the request of theshareholder;

b. submit the names of the shareholders and the number of their shareholdings in the Company

and thedetermination of the chairman of the district court regarding the granting of permission
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17.

18.

19.

20.

21.

to hold the GMS,if the GMS is held by the shareholders in accordancewiththe determination of

the chairmanofthedistrictcourt to hold the GMS; or

c. an explanation that the Board of Directors conducts no GMS at the request of the Board of
Commissioners,if the Board of Commissioners conducts the proposed GMS itself.

Shareholders who submit a request for holding a GMS as referred to in Article 11 paragraph 7 letter
a of the Articles of Association shall not transfer their share ownership within a period of at least 6
(six) months afterthe announcement of the GMS by the Board of Directors or the Board of
Commissioners oras determined by the chairmanof the district court.

1 (one) or more shareholders who jointly represent 1/20 (one twenty) or more of the total number
of shares with voting rights issued by the Company may submit a written proposal for the agenda
of the GMS to the organizers of theGMS, at least within not later than 7 (seven) days prior to the
summons for the GMS.

TheCompanyshallberequiredtoincludethe proposedagendafor the GMS from the shareholders in
the agenda containedin the invitation to the GMS if the proposed agenda for theGMS has met the

following requirements:

a. submitted by the shareholders in accordance with theprovisions of paragraph 18 of this

Article;
b. performed in good faith;
c. considering the interests of the Company;
d. is an agenda item that requires a GMS decision;
e. include reasons and materials for the proposed agenda of the GMS; and

f. not in contradictory with the the provisions of the laws and regulations and the Articles of
Association.

The Company shall be obliged to provide material for the agenda of the GMS for shareholders
which can be accessed and downloaded through the Company's website and/or e-GMSfrom the
date of the GMS summons until the date of the GMS,unless otherwise stipulated in other laws and
regulations.
The invitation for the GMS shall be made by the Company within not later than 21 (twenty one)
days before the dateof the GMS, excluding the date of the invitation and the date of the GMS. In
the event that the first GMS reached no quorum of attendance so that it is necessary to hold a
second GMS, then the invitation for the second GMS shall be made within not later than 7 (seven)
days prior to thedate of the second GMS, without taking into account of thedate of the invitation
and the date of the second GMS andaccompanied by information that the first GMS has been held
without any quorum of attendance. The second GMS shall beheld within not later than 10 (ten)
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22.

23.

24.

25.

days and no later than(twenty one) days after the first GMS is held. In the event that the second
GMS reached no quorum of attendanceso that it is necessary to hold a third GMS, then the
invitation for the third GMS shall be made under the determination of the Financial Services
Authority at the request of the Company to conduct the third GMS.

Invitation for the GMS as referred to in paragraph 21 of this Article shall contain at least the

following information:

a. the date of holding of the GMS;
b. the time of holding the GMS;
c. the place where the GMS is held;

d. provisions for shareholders who are entitled to attendthe GMS;
e. themeetingagendaincludesanexplanationofeachagendaitem;

f. information stating that materials related to the agenda of the meeting are available to

shareholders from the date of the summons for the GMS until the GMSis held; and

g. information that shareholders can provide power of attorney through e-RUPS.

The Company shall be obliged to rectify the summons for the GMS if there is a change in the
information in the summonsfor the GMS that has been made as referred to in paragraph of this
Article. In the event that the change in information as referred to in this paragraph includes a
change in the date of holding the GMS and/or the additionof the agenda for the GMS, the Company
shall be obliged tomake a re-invitation to the GMS with the procedure for calling as referred to in
paragraph 21 of this Article. Ifthe change ininformation regarding the date of holding theGMS and/or
the addition of the agenda for the GMS is madenot due to the fault of the Company oronthe orders
of theFinancial Services Authority, the provisions on theobligation to recall the GMS as
referred to in this paragraphshallnotapply,aslongastheFinancialServicesAuthority orders a
recall.

If all shareholders with valid voting rights are present orrepresented atthe GMS, theannouncement
and summons forthe GMS as referred to in paragraphs 2 and 21 of this Article, shall not be the
requirement and at the GMS a valid and binding resolution can be made on the relevant matters
shall be discussed, while the GMS can be held anywhere within the territory of the Republic of
Indonesia.

The Company shall be obligated to make announcements, summons, rectification of summons,

recall of GMS as referred to in this Articles of Association through at least:

a. e-GMS provider website;
b. stock exchange website; and

c. the Company's website, in Indonesian and foreignlanguages, provided that the foreign
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26.

27.

28.

29.

30.

31.

language used is at least English.
If the Company uses the system provided by it, the provisions regarding media announcements,
summons, rectification of summons, and recall of GMS as referred toin paragraph 25 of this Article

shall be made through at least:
a. stock exchange website; and

b. the Company's website, in Indonesian and foreign languages, provided that the foreign language
used isat least English.

Provisions regarding media for announcements, summons, rectification of summons, and recall of
GMS as referred to in paragraphs 24 and 25 of this Article shall apply mutatis mutandis to the
holding of GMS by shareholders who have obtained the determination of the chairman of the
district court as referred to in Article 12 paragraph 11 of the Articles of Association and the holding
of the GMS by the Board of Commissioners as referred to in Article 12 paragraph 13 of the Articles
of Association.
The GMS shall be chaired by a member of the Board of Commissioners who is appointed by the
Board of Commissioners.
In the event that all members of the Board of Commissioners are not present or all are unable to
attend, which impediment shall not be proven to any third party, the GMS shall be chaired by a
member of the Board of Directors appointed by the Board of Directors.
In the event that all members of the Board of Commissionersor members of the Board of Directors
are absent or unableto attend as referred to in paragraph 28 and paragraph 29of this Article, the
GMS shall be chaired by the shareholders present at the GMS appointed from and by theGMS
participants.
In the event that a member of the Board of Commissioners appointed by the Board of
Commissioners to chair the GMS has a conflict of interest with the agenda to be decided at the
GMS, the GMS shall be chaired by another member ofthe Board of Commissioners who has no
conflict of interestappointed by the Board of Commissioners. In the event thatall members of the
Board of Commissioners have a conflictof interest, the GMS shall be chaired by one of the members
of Board of Directors appointed by the Board of Directors.In the event one of the appointed
members of the Board ofDirectors so appointed by Board of Directors to chair GMShas a conflict
of interest on the agenda to be resolved inthe GMS, the GMS shall be presided over by a member
of Board of Directors with no conflict of interest. In caseallmembersof Board of Directors have
conflictofinterest,the GMS shall then be chaired by one of the non-controllingshareholders elected

by other majority shareholders in the GMS.
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QUORUM, VOTING RIGHTS, AND GMS DECISIONS
Article 13.

1. a. AGMS can be held if more than % (a half) of the total shares with voting rights are present

or represented, unless the Articles of Association determines a larger quorum.

b. In the event that quorum as referred to in paragraph 1 a is not attained, a summons to the

second GMS can be served.

C. The second GMS shall be valid and has the right to make bindingresolutionifatleast1/3 (one-
third) of the totalshares with voting rights are present or represented, unless the Articles of

Association determines a larger quorum.

d. Resolutions taken by the GMS as referred to in paragraph 1letter a and 1 letter c of this Article
are valid if approved by more than % (one-half) of the total shares withvoting rights present at

the GMS, unless the Articles of Association determines a quorum the greater one.

e. In the event that the quorum for the second GMS is not attained, the third GMS can be held
provided that the thirdGMS is valid and has the right to make resolutions if it is attended by
shareholders of shares with valid voting rights within the quorum of attendance and quorum
of resolutions determined by the Financial Services Authorityat the request of the Company.

2. The provisions on the quorum of attendance and quorum of resolution of the GMS as referred toin
paragraph 1 of thisArticle shall also apply to the quorum of attendance and quorum of resolution
of the GMS for the agenda of material transactions and/or changes in business activities, exceptfor
the agenda of material transactions in the form of thetransfer of the Company's assets of more than
50% (fifty percent) of total net worth. In line with materialtransactions as stipulated
by the prevailing regulations in the Capital Market sector, which are carried out by theCompany, it
shall be carried out by taking into account ofthe prevailing laws and regulations in the Capital
Marketsector;

3. Attendance quorum and quorum of Resolution of GMS for the agenda of transferring the
Company's assets constituting more than 50% (fifty percent) of the Company's net assets in 1 (one)
transaction or more whether or not related to one another, and/or making guarantees for the
Company's debt assets which constitute more than 50% (fifty percent) of the Company's total net
assets in 1 (one) transaction or more that are related to one another or not, carried out under the

following conditions:

a. A GMS can be held if the GMS is attended byshareholdersrepresenting at

least % (three-quarters)ofthetotalnumberofshareswithvalidvotingrights.
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b. In the event that the quorum as referred to in paragraph 3 letter a of this Article is not

attained, an invitation for a second GMS shall be made.

c. Thesecond GMS can be held provided that the second GMS is valid and has the right to make
resolutions ifthe GMS is attended by shareholders who represent atleast 2/3 (two thirds) of

the total shares with validvoting rights.

d. The resolution adopted by the GMS as referred to in paragraphs 3 letters a and 3 letter c of
this Articleare valid if they are approved by more than % (threequarters) of the total shares

with voting rights present at the GMS.

e. Inthe event that the quorum of the second GMS is notattained, the third GMS may be held
provided that thethird GMS is valid and has the right to makeresolutionsif
attended by shareholders of shares withvalid voting rights in the quorum of attendance and
quorum of resolution determined by the Financial Services Authority at the request of the
Company.

4. The attendance quorum and resolution quorum of the GMS which are only attended by

Independent Shareholders shallbe carried out under the following conditions:

a. GMScan be held if the GMS is attended by more than %(a half) of the total number of shares
with valid voting rights owned by Independent Shareholders;

b. Resolutions adopted by the GMS as referred to in 4 letter a of this Article shall be valid if
approved by more than % (a half) of the total number of shareswith valid voting rights owned
by Independent Shareholders;

c. In the event that the quorum as referred to in paragraph 4 letter a of this Article is not
attained, an invitation for a second GMS shall be made.

d. The second GMS can be held if the GMS is attended by more than % (a half) of the total
number of shares with valid voting rights owned by Independent Shareholders;

e. The decision adopted by the GMS as referred to in 4 letter d of this Article is valid if it is
approved by more than % (a half) of the total shares with valid voting rights owned by the
Independent Shareholders who are present at the GMS;

f.  In the event that the quorum of attendance at the second GMS as referred to in letter c is
not reached, the third GMS may be held provided that the third GMS is valid and has the
right to make resolutions if attended by Independent Shareholders of shares with valid voting
rights, in a quorum of attendance determined by the Service Authority. Finance at the
request of the Company; and

g. The decision of the third GMS is valid if it is approved by the Independent Shareholders who

represent more than 50% (fifty percent) of the shares owned by the Independent
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Shareholders who are present at the GMS.
5. In the event that the Company has more than 1 (one) classification of shares, the GMS for the
agenda of the change in rights to shares shall only be attended by shareholders in the classification

of shares affected by the change in rights to shares in certain classificationsof shares, provided that:

a. GMS can be held if at least % (three-fourths) of thetotal shares in the classification of shares

affectedby the change in rights are present or represented;

b. In the event that the quorum as referred to in paragraph 5 letter a of this Article is not

attained,a second GMS shall be convened.

c. Thesecond GMS can be held provided that the second GMS is valid and has the right to make
resolutions ifat the GMS at least 2/3 (two thirds) of the total number of shares in the

classification of shares affected by the change in rights are present or represented;

d. The decisions taken by the GMS as referred to in paragraph 5 letters a and 5 letter c of this
Articleare valid if approved by more than % (three-fourths) of the shares with voting rights

present at the GMS;and

e. Inthe event that the quorum of attendance at the second GMS as referred toin letter cis not
attained,the third GMS may be held provided that the third GMSis valid and has the right to
make resolutions if attended by shareholders in the classification of shares affected by the
change in rights in the attendance quorum and resolution quorum stipulated bythe Financial

Services Authority atthe request of theCompany.

f. In the event that the classification of sharesaffected by the change in share rights
in a certain classification of shares has no voting rights, the shareholders in the share
classification under the prevailing Laws and Regulations shall be given the right to attend and

adopt resolution at the GMS regarding the change in share rights to the shares classification.

6. a. Shareholders who are entitled to attend the GMS shall beshareholders whose names are
registered in the registerof the Company's shareholders 1 (one) working day priorto the

summons for the GMS.

b. Inthe event of a recall of the GMS as referred to in Article 12 paragraph 23 of the Articles
of Association,the shareholders who are entitled to attend the GMS arethose whose names
are recorded in the Company's shareholder register 1 (one) working day prior to the recall
of the GMS.

C. In the event that there is an error in the invitation tothe GMS which results no re-call as

referred to in Article 12 paragraph 23 of the Articles of Association,the shareholders who
are entitled to attend the GMS arethe shareholders whose names are recorded in the
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registerof shareholders of the Company 1 (one) working day priorto the summons for the

GMS as referred to paragraph 6 point a herein.

Shareholders with voting rights who attend the GMS but donot cast a vote (abstain) shall be

considered to have castthe same vote as the majority of shareholders who cast votes.
In the GMS, each share gives the owner the right to cast 1 (one) vote.

Resoluton of GMS shall be amicably adopted. In the event that a decision under deliberation for
consensus is not attained, the resoluton shall be adopted by voting as stipulated in these Articles

of Association.

GRANTING POWER
Article 14.
Shareholders may authorize to other parties with a power of attorney to attend and/or vote at the
GMS in accordance withthe provisions of the legislation. A power of attorneyshall be drawn up and
signed in the form as determined bythe Company's Board of Directors. The chairman of the
meeting has the right to request that a power of attorneyto represent the shareholders be shown

to him at the timethe GMS is held.

Members of the Board of Directors, members of the Board ofCommissioners and employees of the
Company may act as proxies at the GMS, but the votes they cast as proxies atthe GMS shall not

be counted in the voting.

Voting regarding individuals shall be carried out by meansof unsigned ballot and regarding other
matters, voting iscarried out verbally, unless the chairman of the meeting determines otherwise

without any objection from theshareholders present at the GMS.

In the event that the Principal attends the GMS in person,the Authority of the Attorney/Proxy to

vote on behalf of the Principal shall be declared null and void.

Granting power of attorney as referred to in paragraph 1 of this Article may be carried out by the
shareholders electronically through the e-GMS provided by the e-GMS Provider or the system
provided by the Company, in the event that the Company uses the system provided by the
Company, within not later than 1 (one) working days priorto the holding of the GMS. Changes
in power of attorney including voting options shall be made by shareholders within not later than

1 (one) working day prior to the holding of the GMS.
Parties who may become Attorney/Proxy electronically shallinclude:
a. participantswhoadministersub-accountsofsecurities/securities owned by shareholders; or
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b. parties provided by the Company; or
c. the party appointed by the shareholders;

The Authorized Party as referred to in paragraph 6 of thisArticle shall be legally competent, not a
member of the Board of Directors, a member of the Board of Commissioners,and an employee of
the Company, and has been registered inthe e-RUPS system or the system provided by the

Company, in the event that the Company uses the system provided bythe Company.

AMENDMENT OF THE ARTICLES OF ASSOCIATION
Article 15.

Amendments to the Articles of Association that require the approval of the minister for
government affairs in the sector of law and humanrights, except foramendment to theCompany's
articles of association in order to extend the period of its establishment, shall be determined by
the GMS, which is attended by shareholders representing atleast2/3 (two-thirds)ofthetotal
issuedsharesthathavevalid voting rights, and resolutions shall be approved bymore than 2/3 (two-
thirds) of the total shares with votingrights present at the GMS. Amendments to the Articles of
Association other than those requiring the approval of theminister for government affairs in the
sector of law and human rights shall be carried out with due observance of the prevailing laws
and regulations. Amendments to the Articles of Association shall be made with a notarial deedand
in the Indonesian language.

Amendmentsto the provisions of the Articles of Associationregarding changes to the name and/or
domicile of the Company, aimsand objectives aswellasbusiness activitiesof the Company, term of
the Company’s incorporation, the amount of authorized capital, reduction of subscribed and paid
up capital, and change of the Company’s status from limited into go public Company or vice versa,

shall obtainministerial approval in governmental affairs in the sectorof law and human rights.

Any amendment to the Articles of Association other than those as referred to in paragraph 2 of
this article shallsufficiently be reported to the Minister holding governmental affairs in the sector
of law and human rights withinnotlaterthan 30 (thirty) days as of the resolution of General Meeting

of Shareholders in respect of such amendment.

If the specified quorum is not achieved in the GMS as referred to in paragraph 1 of this Article,
then in the second GMS, the resolution shall be valid if attended by shareholders representing at
least 3/5 (three-fifths) of the total shares with voting rights validly issued at themeeting and

approved by more than % (a half) of all shareswith voting rights present at the GMS.

In the event that the quorum of the second GMS as referredto in paragraph 4 of this Article is not
attained, the third GMS shall be held provided that the third GMS is valid and has the right to make

resolutions if attended byshareholders of the shares with valid voting rights in thequorum of
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attendance and the resolutoins quorum asdetermined by the Financial Services Authority at the

request of the Company.

Decisions regarding capital reductions shall be notified in writing to all creditors of the Company
and announced by the Board of Directors in 1 (one) or more daily newspapers circulating
nationally within not later than 7(seven) days from the date of the decision on the capital

reduction.

MERGER, CONSOLIDATION, ACQUISITION, SEPARATION, SUBMISSION OFAPPLICATION FOR THE
COMPANY TO BE DECLARED INSOLVENT, EXTENSION OF THE TERM OF COMPANY’S
INCORPORATION

AND DISSOLUTION
Article 16.

With due observance of the provisions of the prevailing laws and regulations, the attendance
quorum and decision quorum as referred to in Article 13 paragraph 3 of the Articles of
Association shall apply mutatis mutandis to attendance quorum and decision quorum for the
agenda of merger, consolidation, acquisition, separation, submissionof application for the
Company to be declared insolvent, extension of the term of the company’s incorporation and

the dissolution of the Company.

The Board of Directors shall be required to announce in 2(two) daily newspapers published or
circulated at the domicile or place of business activities of the Company regarding the
proposed merger, consolidation, acquisitionor separation of the Company within not later

than 30 (thirty) days prior to the summons for the GMS.

BOARD OF DIRECTORS
Article 17

The Company shall be managed and chaired by the Board of Directors consisting of at least
2 (two) members of the BoardofDirectors, bytakingintoaccountofthe prevailinglaws and

regulations, under the following composition:

a. APresident Director.
b. AVice President Director, if necessary; and

26



10.

c. oneor more Directors.
Those who are eligible to become members of the Board of Directors shall be individuals who
meet the requirements in accordance with the prevailing laws and regulations inthe Capital

Market sector.

In addition to fulfill the requirements as referred to inparagraph 2, the appointment of
members of the Board of Directors shall be carried out by taking into account theexpertise,

experience and other requirements under the prevailing laws and regulations.

One term of office for members of the Board of Directors shall be 5 (five) years or as of the
closing date of the GMS or the date determined at the GMS that appointed themuntil the
closing of the annual GMS at the end of the 1 (one) term of office in question. The GMS shall be
entitledto dismiss members of the Board of Directors at any time before their term of office
ends, by stating the reasons,after the relevant members of the Board of Directors shallbe given
the opportunity for advocacy in the GMS. The termination of a member of the Board of
Directors by the GMS shall be effective as of the closing of the GMS whichdecides on the

termination, unless other date shall be determined by the GMS.

After the term of office ends, the member of the Board ofDirectors may be reappointed by

the GMS.

The members of Board of Directors can be provided with salaries and/or allowances to the
amount resolved by a GMSby taking into account of the prevailing laws andregulations. The
authority of the GMS to determine the salaries and benefits of members of the Board of

Directorscan be delegated to the Board of Commissioners.

If for any reason the position of a member of the Board ofDirectors becomes vacant and causes
the number of membersof the Board of Directors to be less than the number stipulated in
paragraph 1 of this Article, within 90 (ninety) days of the vacancy, a GMS shall be held to fill
thevacancy. The term of office of a person who is appointedto fill the vacancy is the remaining

term of office of themember of the Board of Directors whose position has been vacant.

In the event that due to any reason whatsoever all officesof members of the Board of Directors
are vacant, at the latest 90 (ninety) days thereafter, a General Meeting of Shareholders shall
be convened to appoint a new Board of Directors, and for the time being the Company shall

be managed by the Board of Commissioners.

Members of the Board of Directors may resign from their position before their term of office

ends, and shall notifythe Company of the application for resignation.

The Company shall be required to hold a GMS to decide on the resignation request for
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11.

12.

13.

members of the Board of Directors within not later than 90 (ninety) days after receipt of the
resignation request. Members of the Board of Directors who resign as mentioned above can
still be held accountable from the appointment of the relevant person concerned until the

date of his resignation at theGMS.

The Company shall be required to disclose information to the public and submit it to the OJK
(Financial Service Authority) regarding paragraphs 9 and 10 of this Article,in accordance with

the laws and regulations that apply inthe Capital Market sector.

Intheeventthatamemberofthe Board of Directors resignsresultinginthenumberof members of
theBoardof Directorsbeing less than what is stipulated in paragraph 1 of thisArticle, then the
resignation shall be validif ithas beenstipulated by the GMS and a new member of the Board
of Directors has been appointed so that it meets the minimum requirements for the

number of members of the Board ofDirectors.
The office of a member of Board of Directors shall expirein the event of:

a. passing away;
b. term of office ends;
c. dismissed under the resolution of the GMS;

d. declaredinsolventorplacedundercustody underacourtdecision;
e. no longer meet the requirements of the prevailing lawsand regulations.

DUTIES AND AUTHORITIES OF BOARD OF DIRECTORS
Article 18.

The Board of Directors shall be tasked with carrying out and being responsible for the
management of the Company forthe benefit of the Company in accordance with and in

achieving the goals and objectives of the Company as stipulated in the Articles of Association.

Each member of the Board of Directors shall be required tocarry out their duties and
responsibilities in good faith, full of responsibility and prudence, by taking into accountof the

prevailing laws and regulations and the Articles ofAssociation.

The main duties of the Board of Directors are:
a. Leading and managing the Company in accordance with the purposes and objectives
of the Company and alwaystrying to improve the efficiency and effectiveness ofthe

Company;

b. To control, maintain and manage the Company's assets for the benefit of the

Company;
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C. Prepare an annual work program that contains the Company's annual budget and shall
be submitted to theBoard with approval from the Board of Commissioners,priortothe
commencement of the next fiscal year.In order to support the effectiveness of the
implementation of its duties and responsibilities, theBoard of Directors may form a
committee and shall beobliged to evaluate the performance of the committeeat the
end of each financial year of the Company, aswell as to support the principles of good
corporate governance by the Company, the Board of Directors shall be obliged to
establish, and has the authorityto appoint and dismiss company secretary or the

composition of the work unit of the company secretaryand the person in charge.

Each member of the Board of Directors shall be jointly andseverally responsible for the
Company's losses caused by errors or the Board of Directors in carrying out their duties.
Members of the Board of Directors cannot be heldresponsible for the Company's losses if

they can prove:

a. the loss is not due to his fault or negligence;

b.  has carried out management in good faith, full of responsibility, and prudence for the
interests and purposes and objectives of the Company;

C. noconflictofinterest, eitherdirectlyorindirectly,over management actions that result in
losses; and

d. has taken action to prevent the loss from arising or continuing.

The Board of Directors shall be entitled to represent theCompany inside and outside the Court
on all matters and inall events, bind the Company with other parties and otherparties with the
Company, as wellas carry out allactions,both regarding management and ownership, with the
limitations stipulated in the articles of association, bytaking into account of the prevailing laws

and regulationsin the Capital Market sector in Indonesia.

To carry out one of the following legal actions:

a. transfer, release rights in the amount of more than 50%(fifty percent) of the total net
assets of the Companyor constitute the entire assets of the Company, eitherin 1 (one)
transaction or several transactions that stand alone orare related oneto anotherwithin1

(one)fiscal year; or

b. make collateral for the Company's assets in the amountof more than 50% (fifty percent) of
thetotal net assetsof the Company or constitute the entire assets of the Company, either
in 1 (one) transaction or several transactions that stand alone or are related to each
other;

The Board of Directors shall obtain approval from the GMSby taking into account of the
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prevailing regulationsintheCapital Market sector.

7. To carry out legal actions in the form of transactions containing conflicts of interest between
the personal economic interests of members of the Board of Directors, Board of
Commissioners or shareholders, and the economic interests of the Company, the Board of

Directors requiresapproval from the GMS.
8. a. Amemberofthe Boardof Directors shall not be authorizedto represent the Company if:

i there is a case in court between the Company and therelevant member of the Board

of Directors;

ii. the member of the Board of Directors concerned has interests that conflict with the

interests of the Company.

iii. the relevant member of the Board of Directors shallbe temporarily dismissed,
starting from the decision on the temporary termination by the Board of

Commissioners until:

(1) there is a resolution of the GMS that confirms or cancels the temporary

termination; or
(2) the expiry of the period of the temporarytermination.

b. In the case referred to in paragraph 9 point a of this Article, those entitled to represent the

Company (withoutprejudice to the provisions in this Articles of Association) are:

i other members of the Board of Directors who do not have a conflict of interest with

the Company;

ii. the Board of Commissioners in the event that all members of the Board of Directors

have an interest in the Company; or

iii. other parties appointed by the GMS in the event thatthe entire Board of Directors or

Board of Commissioners has a conflict of interest with the Company.

9. a. The President Director shall be entitled to and authorizedto act for and on behalf of the Board

of Directors and torepresent the Company;

b. In the event that the President Director is absent or unable to attend for any reason, which
impediment shallnot be necessarily proven to any third party, another member of the Board
of Directors shall be entitled to andauthorized to act for and on behalf of the Board of

Directors and represent the Company.

10. Without prejudice to their responsibilities, the Board ofDirectorsforcertainactionshastheright
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toappointoneor more as representatives or proxies by giving them certain powers as regulated
in a power of attorney, such authority shall be exercised in accordance with the Articles of

Association.

Any action by the members of the Board of Directors whichis in contrary to the Articles of

Association shall be invalid.

Distribution of jobs and authorities of each member of theBoard of Directors shall be stipulated
by the GMS and suchauthority by the GMS can be delegated to the Board of Commissioners,
in case the GMS stipulates nothing, and thedistribution of tasks and duties of the members of

Board of Directors shall be stipulated under the resolution of Board of Directors.

The Board of Directors in managing and/or managing the Company shall behave in accordance

with the resolutions determined by the GMS.

MEETING OF THE BOARD OF DIRECTORS
Article 19.

The Board of Directors shall be required to hold a Board of Directors Meeting periodically at
least 1 (one) time inevery month, and hold a meeting with the Board of
Commissioners periodically at least 1 (one) time in 4 (four) months, except when deemed

necessary for:

(i) at the request of one or more members of the Board ofDirectors;
(ii) a written request from the Board of Commissioners or
(iii) written request from 1 (one) or more shareholders whotogether represent at least

1/10 (one tenth) of the total number of shares with valid voting rights;

by mentioning the things to be discussed.

Summons for the Board of Directors Meeting shall be made by a member of the Board of

Directors who is entitled to act for and on behalf of the Board of Directors.

Summonstothe Board of Directors Meeting shall be submittedby registered letter, or by letter
delivered directly to each member of the Board of Directors or his/her appointedproxies, by
receiving a receipt or by courier, telegram, telex, facsimile and electronic mail within not later
than

14 (fourteen) days before the meeting is held, excluding the date of summons and the date
of the meeting, provided that all members of the Board of Directors (or their successors,
depending on the case) may, in writing, ignorethis requirement or agree to a shorter invitation.
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Invitation to the Meeting of the Board of Directors shallinclude, among others, the date, time,
place and agenda ofthe meeting as well as reasonable details of the matters tobediscussedat
themeeting,andaccompanied by documentsrelated to the discussion in the meeting. Matters
that aresubmitted for approval at the Board of Directors Meeting but are not accompanied by
reasonable details in the invitation for the Board of Directors Meeting in accordancewith this
paragraph may not be submitted for resolution atthe Board of Directors Meeting, unless it is

approved by all members of the Board of Directors.

Meetings of the Board of Directors shall be held at the Company’s domicile or the main business
activities of theCompany within the territory of the Republic of Indonesia.lf all members of the
Board of Directors are present or represented, the prior provisions as referred to in paragraph
3 of this article shall not be required and theMeeting of the Board of Directors shall be held
anywhere within the territory of the Republic of Indonesia as determined by the Board of
Directors and the Meeting of theBoard of Directors shall be entitled to make valid and binding

resolutions.

The Board of Directors meeting shall be chaired by the President Director, in the event that
the Director is present or unable to attend for any reason, which impediment shall not be
necessary proven to a third party, the Boardof Directors Meeting shall be chaired by a member
of the Board of Directors who is elected by and from among the members of the Board of

Directors being present and/or represented at the relevant Meeting’s Board of Directors.

A member of the Board of Directors may be represented at the Meeting of the Board of
Directors by a proxy appointedby him based on a power of attorney given specifically forthis
purpose. The granting of such power of attorney shallbe notified by the director concerned to

the President Director.

Meetings of the Board of Directors shall be valid and havethe right to make legal and binding
resolutions if more than % (a half) of the total members of the Board of Directors shall be
present or legally represented at the meeting provided that, if appointed by the Vice President
Director, the Vice President Director is appointed. The President Director shall be present or
legally representedat the meeting so that the quorum for attendance at the Board of Directors

Meeting can be considered fulfilled.

If the quorum for the attendance of the Board of DirectorsMeetingas stipulatedin paragraph 8
ofthisarticle cannot be fulfilled within 30 minutes from the scheduled meetingtime, the Board
of Directors Meeting shall be postponed anda second Board of Directors Meeting shall be held
with thesame meeting agenda. The second Board of Directors Meetingshall be held on the

seventh day after the first Board ofDirectors Meeting at the same time and place. The second
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meeting of the Board of Directors shall be valid and entitled to make valid and binding

resolutionsifmorethan % (a half) of the total members of the Board of Directorsare present.

Resolutions of the Meeting of Board of Directors shall betaken based on deliberation for
consensus. In the event offailure to attain an amicable resolution, the resolution shall then be
taken by voting under the affirmative vote of more than % (a half) of the number of valid votes

thatwere legally issued in the meeting.

If the votes that agree and those who disagree are balanced,the Chairman of the Meeting of the

Board of Directors shall decide.

a. Eachmember of the Board of Directors (or his legal proxy)present shall be entitled to cast 1
(one) vote and an additional 1(one)voteforeach othermemberofthe Boardof Directors he

represents.

b. Voting on person shall be made by unsigned ballots, whereas other matters orally, unless

the Chairman of Meeting stipulates otherwise without any objection fromthose present.

c. Blank and invalid votes shall be considered uncast and therefore ignored in counting the

total cast votes.

Of everything discussed and decided in the Meeting, Minutesof the Meeting of the Board of
Directors shall be made. Minutes of the Board of Directors Meeting shall be preparedby a note
taker who is present at the meeting and appointedby the Chairman of the Board of Directors
Meeting. Minutesof the Board of Directors Meeting shall be signed by all members of the
Board of Directors present at the Board of Directors Meeting and submitted to allmembers of
the Boardof Directors. In the event that a member of the Board of Directors signs no Minutes
of the Meeting of the Board ofDirectors, the relevant person shall state the reasons inwriting
in a separate letter attached to the Minutes of theMeeting of the Board of Directors. This
Minutes is valid evidence for members of the Board of Directors and for third parties regarding
the resolutions adopted at the relevant meeting. If the Minutes are made by a Notary, such
signing is not required.

The Board of Directors may also make valid resolutions without holding a Meeting of Board of
Directors, providedthat all members shall be notified in writing of the proposedresolutionand
allmembersoftheBoard of Directors give their approval of the proposal submitted in writing

by signing the agreement. Resolutions adopted in this wayhave the same power as resolutions

validly adopted at theMeeting of the Board of Directors.

The members of the Board of Directors may participate in the Meeting of the Board of

Directors by using the media of teleconference, video conference or other electronic media
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where all participants in the Meeting of the Board of Directors can hear each other, without
one or more members of the Board of Directors present before the membersof the Board of
Directors or other members of the Board ofDirectors, and participation in such a meeting shall
be considered as the presence of that member of the Board ofDirectorsinthe Meetingofthe
BoardofDirectors. Meetingsof the Board of Directors conducted using teleconferencingmedia,
video conferences or other electronic media facilities shall be deemed to be held at a place as
agreedby the members of the Board of Directors attending the meeting, as long as at least 1
(one) Director present at the meetingisatthatlocationduringthe meeting. Minutesofthe Board
of Directors Meeting held using teleconferencemedia, video conference or other electronic
media facilities shall be made in writing and circulated to all participating Directors for

inspection and signature.

Provisions regarding the Board of Directors Meeting that have not been regulated in this Basis
shall refer to the prevailing laws and regulations and the prevailing regulations in the Capital

Market.

BOARD OF COMMISSIONERS
Article 20.

The Board of Commissioners shall consist of a maximum of 5(five) members of the Board of
Commissioners, by taking into account of the prevailing laws and regulations underthe

following composition:

a. aPresident Commissioner;

b. aVice President Commissioner; and

c. othersare appointed as Commissioners.

The Company shall be required to have an Independent Commissioner in accordance with

the prevailing laws and regulations in the Capital Market sector.

Those eligible to be appointed members of the Board of Commissioners shall be individual
who meets the requirements pursuant to the prevailing laws and regulations in Capital Market

sector.

In addition to fulfilling the requirements as referred toin paragraph 2 of this Article, the
appointment of membersofthe Board of Commissionersshallbecarried outby tadginto account

other requirements under the prevailing lawsand regulations.

Oneterm of office for members of the Board of Commissionersshall be 5 (five) years or as of the
date of closing of GMSor the date determined at the GMS that appoints them untilthe closing

of the annual GMS at the end of 1 (one) term of office, the GMS shall be entitled to dismiss
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members ofthe Board of Commissioners any time before the end of histerm of office. The
dismissal of a member of the Board of Commissioners by the GMS shall be effective from the
closingof the GMS which decides the dismissal, unless another dateshall be determined by the

GMS.

After the term of office ends, the member of the Board ofCommissioners may be reappointed

by the GMS.

Members of the Board of Commissioners shall be given a salary or honorarium and allowances,
the amount of which shall be determined by the GMS, by taking into account theprovisions of

the prevailing laws and regulations.

If for any reason the position of a member of the Board ofCommissioners is vacant, and the
number of members of theBoard of Commissioners is less than the number stipulatedin
paragraph 1 of this Article, then within 90 (ninety) days after the vacancy occurs, a GMS shall
be held to fillthe vacancy. The term of office of a person appointed to fill the vacancy is the
remaining term of office of the member of the Board of Commissioners whose position has

become vacant.

A member of the Board of Commissioners may resign from his/her position before the end of

his/her term of office,and shall submit a request for such resignation to the Company.

The Company shall be required to hold a GMS to decide on the resignation request for
members of the Board of Commissioners within not later than 90 (ninety) days after receipt
of the resignation request. Members of the Board of Commissioners who resign as mentioned
above can still be held accountable from the appointment of the relevant person until the date

of his resignation at the GMS.

The Company shall be required to disclose information to the public and submit it to the OJK
related to paragraphs 8 and 9 of this Article, in accordance with the prevailinglaws and

regulations in the Capital Market sector.

In the event that a member of the Board of Commissioners resigns so that the number of
members of the Board of Commissioners becomes less than that stipulated in paragraph 1 of
this Article, then the resignation shall bevalid if it has been determined by the GMS and a new
Boardof Commissioners has been appointed so that it meets the minimum requirementsfor

the number of members of the BoardCommissioner.
The office of a member of the Board of Commissioners shallexpire in the event of:

a. passing away;

b. expiry of office term;
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being dismissed under the resolution of the GMS;

declared insolvent or placed under custody under a decision Court;
no longer meet the requirements of the prevailing lawsand regulations.

DUTIES AND AUTHORITIES OF THE BOARD OF COMMISSIONERS
Article 21.

The Board of Commissioners is in charge of:

a.

to supervise and be responsible for supervising management policies, the general
course of management,both regarding the Company and the Company's business,and

providing advice to the Board of Directors;

give approval to the Company's annual work program, atthe latest prior to the

commencement of the subsequentfiscal year;

perform tasks specifically assigned to him by the Articles of Association, prevailing laws

andregulations and/or under the resolution of the GMS;

perform duties, authorities and responsibilities in accordance with the provisions of the

Company's Articles of Association and the resolutions of the GMS;

examine and review the annual report prepared by the Board of Directors and sign the

annual report;

comply with the Articles of Association and laws and regulations, and shall implement
the principles of professionalism, efficiency, transparency, independence,

accountability, responsibility, and fairness.

carry out the nomination and remuneration functions inaccordance with the prevailing laws

andregulations. Inorder to support the effectiveness of the implementation of its duties and

responsibilities in the supervision, the Board of Commissioners shall be required to establish

and determine the composition ofthe audit committee and other committees as determined

by the prevailing laws and regulations in the Capital Market,andshallbeobligedtoevaluatethe

performanceof these committees at the end of each financial year of the Company.

In relation to the duties of the Board of Commissioners asreferred to in paragraph 1 of this

Article, the Board of Commissioners shall be obliged to:

a.

b.

Supervise the implementation of the Company's annual work plan.

Following the development of the Company's activities,and in the event that the

Company shows signs of a significant setback, immediately report to the GMS

36



accompanied by suggestions regarding corrective steps that shall be taken.

C. Provide opinions and suggestions to the GMS regarding other matters deemed

important for the management of the Company.

d. other supervisory duties as determined by the GMS.
e. Provide responses to the periodic reports of the Boardof Directors and when necessary,

regarding the development of the Company.

The Commissioner at any time during working hours of the Company's office shall be entitled
to enter premises and compounds or other places used or controlled by the Companyand
entitled to examine all books, letters and other evidence, inventory, check and match cash
conditions (for verification purposes)andothersecuritiesandare entitledto know all actions that
have been carried out by the Board of Directors, in such case the Board of Directors and each
memberofthe BoardofDirectorsshallbeobligedto providean explanation of all matters that are

asked by members ofthe Board of Commissioners or experts who assist them.

The Board of Commissioners shall be entitled at any time totemporarily dismiss one or more
members of the Board of Directors from their position, if the member of the Board of Directors
shall be deemed to have acted in contradictorywith this Articles of Association and the prevailing

laws and regulations or neglects his obligations or there is anurgent reason for the Company.
The temporary dismissal shall be notified in writing alongwith the reasons for the action.

Within not later than 90 (ninety) days after the date of the temporary dismissal, the Board of
Commissioners shallbe obliged to hold a GMS to revoke or strengthen the temporary
suspension, while members of the Board of Directors who are temporarily suspended are
given the opportunity to attend the GMS for advocacy. The GMS shallbe chaired by the
President Commissioner and in the eventthat the President Commissioner is absent or unable
to attend for any reason, which impediment shall not be necessary proven to athird party, the
GMS shallbe chairedby another member ofthe Board of Commissioners, andintheevent that all
members of the Board of Commissioners are absent for any reasons whatsoever, which
impediment shallnot be necessary proven to a third party, the GMS shall bechaired by a person
elected by and among the shareholdersand/or the proxies of the shareholders present at the
relevant GMS. If the GMS as referred to in paragraph 6 ofthis Article is not held within 90
(ninety) days after thedate of the temporary dismissal, then the temporary dismissal shall be

null and void and the relevant person shall be entitled to re-occupy his position.

If all members of the Board of Directors are suspended andthe Company has no member of the

Board of Directors, the Board of Commissioners shall temporarily manage theCompany, in
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this case the Board of Commissioners shall beentitled to give temporarily power to one or more

of themon their joint account.

Under certain conditions, the Board of Commissioners is required to convene the annual GMS
and other GMS in accordance with its authority as regulated in these Articles of Association

and the laws and regulations.

The Board of Commissioners may take actions to manage the Company under certain
conditions for a certain period of time, as stipulated in these Articles of Association or the

resolutions of the GMS.

All actions or decisions of the Company's organs related to the following matters can only be
implemented or taken with the prior approval of the Company's Board ofCommissioners, by

taking into account of the prevailing laws and regulations in the Capital Market sector:

L

changes to the Company's share ownership in subsidiaries controlled by the Company

or whose financialstatementsareconsolidatedwiththe Company("Subsidiaries");

b. application for voluntary bankruptcy, dissolution, liquidation or termination of the

legal entity statusof the Company and/or Subsidiaries;

C. changes to the type and scope of business activitiescurrently carried out by the
Company and/or its Subsidiaries in the health sector which include hospitals, dialysis
clinics, diagnosticlaboratories,in-vitro fertilization (IVF) and pharmaceutical wholesale
trade (“Business Activities”) or participation (or planned participation) by the

Company and/or Subsidiaries in business activities other than Business Activities;

d. amendments to the articles of association of the Company or its Subsidiaries in

connection with:

(i) matters that will affect the rights of non- controlling shareholders; (ii) issuance
of new shares; (iii) the composition of the members of the board of directors

or board of commissioners;and (iv) Business Activities;

e. separation, divestment, asset transfer or other business reorganization of the

Company and/or Subsidiaries that are not included in the Company's annual budget;

f. any merger or acquisition of securities, shares, interests, or debts of other companies
by the Companyand/or Subsidiaries that are not included in the Company's annual

budget;

g. capitalexpenditure, purchase of assets, establishmentof a subsidiary or the making of

material contracts by the Company or Subsidiaries which is excluding inthe annual
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budget of the Company, with avalue of morethan Rp. 2,500,000,000.00 (two billion five
hundred million Rupiah) per transaction or a total value of Rp. 15,000,000,000.00

(fifteen billion Rupiah) in 1 (one) financial year;

proposals or recommendations for new projects or business opportunities for the

Company or its Subsidiaries;
approval of strategic initiative plans in relation tothe Company or its Subsidiaries;

loans, guarantees, credit facilities, compensation, charges, pledges and other
collateral interestsprovided by the Company or its Subsidiaries: (i) forthe benefit of
any party that is not the Company or its Subsidiaries; or (ii) which is excluding in the

Company's annual budget;
any appointment or change of auditors of the Companyor Subsidiaries;

changes to the commencement and closing dates of theCompany's or Subsidiaries'
fiscal year, and any material changes to the application of the Company's or

Subsidiaries' accounting principles;

write off or write down the assets of the Company orSubsidiaries, other than those
carried out in the context of daily business activities and consistent with previous
practices, with a total value of more than Rp. 10,000,000,000 (ten billion Rupiah)

within 1(one) fiscal year;

actions in relation to:
i. pension benefits, pension schemes, stock options, income sharing, profit

sharing; or

ii. bonus scheme schemes; or
iii. allowance schemes, for the main management of theCompany or Subsidiaries

thatarenotapprovedin:

the Company's annual budget and expansion plansand strategic initiatives of

the Company;

payment to each member of the main management of the Company or its Subsidiaries
for each bonus or commission, other than under their respective employment

contracts;

between the Company or its Subsidiaries and:
(i)  controlling the Company either directly or indirectly; or (ii) parties who, either

directly orindirectly, control, are controlled orare underthe same control as, the
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Company and/or the controllers of the Company;

g. entering into contracts or transactions by the Companyor Subsidiaries that are not daily

business activitiesor not under legal and reasonable provisions (arms-length);

r. implementation and/or settlement of a material litigation process by the Companyora
Subsidiary witha total value of more than IDR 5,000,000,000.00 (fivebillion Rupiah) in 1
(one) financial year;

S. delivery, transfer, licensing, release or encumbranceof any intellectual property rights
of the Company orits Subsidiaries;

t. delivery, transfer, disposal or encumbrance of assetsof the Company or its Subsidiaries
with a total value of more than IDR 20,000,000,000.00 (twenty billion Rupiah) in 1 (one)
financial year;

u. any public offering, listing or delisting of shares orequity securities of the Company or its

Subsidiaries on any stock exchange;

V. issuance of new shares, options, warrants or other instruments by the Company or its

Subsidiaries;

W. debt acquisition by the Company and/or Subsidiaries which are excluding in the
Company'sannual budget witha total value of more than IDR 10,000,000,000.00 (ten

billion Rupiah) in 1 (one) fiscal year;

X. any consolidation, conversion, subdivision orwithdrawal of sharesinthe Companyorits
Subsidiaries(including variations or changes to the rights,priority rights or privileges

attachedtothe shares);and

y. redemption or repurchase of any shares in, including adecrease in, the capital of the

Company or its Subsidiaries.

MEETING OF THE BOARD OF COMMISSIONERS
Article 22.
The Board of Commissioners shall be required to hold a Board of Commissioners Meeting
periodically at least 1 (one) time in every month or and hold a Board of
Commissioners meeting with the Board of Directors periodically at least 1 (one) time in 4 (four)
months by taking into account of the prevailing laws and regulationsin the Capital Market
sector, except when deemed necessary by a member of the Board of Commissioners or (ii)
uponwritten request from the Board of Directors Meeting or at the request of 1 (one) or
more shareholders who jointly own at least 1/10 (one tenth) of the total numberof shares with

valid voting rights; by mentioning mattersto be discussed. In the meeting, the Board of
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Commissionersmay invite the Board of Directors.

Summons for the Board of Commissioners' Meeting shall be made by the President
Commissioner, in the event that thePresident Commissioner is unable to attend by a member

ofthe Board of Commissioners appointed by the President Commissioner.

Summons for a meeting of the Board of Commissioners, bothfor members of the Board of
Commissionersortheirappointedproxies pursuant to paragraph 7 of this Article as well asfor
members of the Board of Directors shall be submitted by registered mail or delivered in person
by obtaining a proper receipt, or by courier, telegram, telex, facsimileservices and electronic
mail within not later than 14 (fourteen) days before the meeting is held, excluding thedate of
summons and the date of the meeting, provided that all members of the Board of

Commissioners may, in writing,ignore this requirement or agree to a shorter summons.

Summons to the Meeting of the Board of Commissioners shallinclude, among others, the date,
time, place and agenda ofthe meeting as well as reasonable details of the matters to be
discussed at the meeting, and accompanied by documents related to the discussion in the
meeting. Other matters that are submitted for approval at the Meeting of the Board of
Commissioners but are not accompanied by reasonable details in the summons for the
Meeting of the Board of Commissioners in accordance with this paragraph may not be
submitted for resolution at the Meeting of the Board of Commissioners, unless it is approved

by all members of theBoard of Commissioners.

Meetings of the Board of Commissioners shall be held at thedomicile of the Company or the
place of the Company's main business activities within the territory of the Republic of
Indonesia. If all members of the Board of Commissionersare present or represented, the prior
summons as referredto in paragraph 3 of this article shall not be required andthe Board of
Commissioners' meeting can be held anywhere within the territory of the Republic of
Indonesia as determined by the Board of Commissioners and the Meeting of Board of

Commissioners shall be entitled to make validand binding resolutions.

The meeting of the Board of Commissioners shall be chairedby the President Commissioner, in
the event that the President Commissioner is absent or unable to attend due to any reason
whatsoever, which impediment shall not be necessary proven to a third party, the meeting of
Board ofCommissioners shall be chaired by a member of the Board ofCommissioners who is
elected by and from among members ofthe Board of Commissioners who are present and/or

represented at the relevant Meeting of the Board of Commissioners.

A member of the Board of Commissioners may be representedat a meeting of the Board of

Commissioners by a power of attorney appointed by him under a power of attorney
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specifically granted for this purpose. The authorization shall be notified by the relevant

commissioner to the President Commissioner.

The Meeting of the Board of Commissioners shall be valid and entitled to make valid and
binding resolutions if more than % (one-half) of the total members of the Board of
Commissioners are present or legally represented at the meeting, provided that the Vice
President Commissioner shall attend or legally represented at the meeting so thatthe

attendance quorum ofthe Board of Commissioners meetingshall be considered fulfilled.

Ifthe quorum forthe Meeting of the Board of Commissionersas stipulated in paragraph 8 of this
Article cannot be fulfilled within 30 minutes from the scheduled meeting time, the Meeting of
the Board of Commissioners shall be postponed and a second Meeting of the Board of
Commissionersshall be held with the same meeting agenda. The second Meeting of the Board
of Commissioners shall be held on theseventh day after the first Meeting of the Board of
Commissionersatthesametimeand place. The second meetingof the Board of Commissioners
shall be valid and entitledto make valid and binding resolution if more than % (one half) of the

total members of the Board of Commissioners are present.

Meeting Resolutions of the Board of Commissioners shall beamicably adopted. Inthe event of
failure to reach amicableresolution, the resolutions shall then be adopted by votingunder the
affirmative vote of more than % (a half) of thenumber of valid votes cast at the meeting,
provided that,any resolution related to mattersasreferred toin Article

21 paragraph 10, Article 23 paragraph 2 and Article 24 paragraph 2 shall only be adopted if

the Vice President Commissioner gives an affirmative vote.

In the event of tie votes, the Meeting Chairman of the Board of Directors shall decide the

same.

a. Eachattendingmember ofthe Board of Directors shall beentitledtocast1(one)voteand1(one)

additional votefor each other member of the Board of Directors he/she represents.

b. Voting on person shall be made by unsigned ballots, whereas other matters orally, unless
the Chairman of Meeting stipulates otherwise without any objection underthe majority

vote of those present.

c. Abstaining votes (blanks) shall be considered to have cast the same vote as the majority

vote voting in the meeting.

Of anything discussed and resolved in the Meeting of the Board of Commissioners, Minutes of
the Meeting of the Boardof Commissioners shall be made by a note taker who is presentatthe

meeting and appointed by the Chairman of theMeeting of the Board of Commissioners. Minutes
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of the Boardof Commissioners Meeting shall be signed by all members ofthe Board of
Commissioners present at the Board ofCommissioners Meeting and submitted to all
members of the Board of Commissioners. In the event that a member of the Board of
Commissioners signs no Minutes of Meeting of theBoard of Commissioners, therelevantperson
shallstatethereasons in writing in a separate letter attached to the Minutes of Meeting of the
Board of Commissioners. This Minutes shall be valid evidence for the members of the
Board of Commissioners and for third parties regarding thedecisions taken at the relevant
meeting. If the Minutes aredrawn up by a Notary Public, the signing thereof shall notbe

required.

The Board of Directors can also adopt valid resolution without holding meeting of the Board of
Directors, providedthat all members of the Board of Directors have been notified in writing

and all members of the Board of Directors approve the proposal in writing and sign the same.

Such resolutions shall have an equal force of law as thosevalidly adopted in a Meeting of the

Board of Directors.

Members of the Board of Commissioners may participate in the Meeting of Board of
Commissioners by using teleconference media, video conferences or other electronic media
means where all participants in the Meeting can heareach other, without one or more
members of the Board of Commissioners present in presence other members of the Board of
Commissioners and participation in meetings in this manner shall be considered as the
presence of said member of the Board of Commissioners at the meeting of theBoard of

Commissioners.

Minutes of meetings of the Board of Commissioners which areheld using teleconference media,
videoconferencesorotherelectronic media facilities shall be made in writing and circulated

to all participating members of the Board of Commissioners for review and signature.

Provisions regarding the Meeting of the Board of Commissioners that have not been regulated
in these Articles of Association shall refer to the prevailing lawsand regulations and the

prevailing regulations in the Capital Market.

WORK PLAN, FISCAL YEAR AND ANNUAL REPORT
Article 23.

The Company's financial year runs from the 1St (first) Januaryand endson 315t (thirty-first)

Decemberofthesameyear. At the end of December each year, the Company's booksare closed.

The Board of Directors submits an annual work program whichincludes the Company's annual
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budget ("Work Plan") (or anychanges to the previously approved Work Plan) to the Boardof
Commissioners for approval from the Board of Commissioners. The Work Program shall be
submitted atleast

45 (forty five) calendar days before the commencement of the next fiscal year, by taking into

account of the prevailing laws and regulations in the Capital Market sector.

Each member of the Board of Commissioners may, after obtainingaWorkProgramfromthe
BoardofDirectors,submit input or comments on the Work Plan, to the Board of Commissioners

and the Board of Directors.

After receiving input or comments on the Annual Plan from members of the Board of
Commissioners, the Board of Directors shall consider the input or comments and submita

revised Work Program to be submitted to and approved bythe Board of Commissioners.

The Board of Directors prepares an Annual Report, which includes financial statements
consisting of balance sheetsand profit and loss calculations for the relevant financialyear along
with other reports in accordance with the provisions of the applicable laws and regulations,
which have been audited by a Public Accountant registered with the OJK, and have been
audited by all members of the Boardof Directors and members of the Board to be submitted
to and to obtain approval and ratification at the annual GMS.The annual report shall be
available for shareholders at the Company's office prior to the date of the Annual GMS being
held, within the timeframe as stipulated by the lawsand regulations in force in the Capital

Market sector.

In the event that the Work Program fails to obtain approvalfrom the Board of Commissioners,
the Company carries out business activities with reference to the Work Program under a pro
forma account from the previous fiscal year plus a maximum increase of 15% in revenue,

costs, EBITDA and net profit.

Prior to signing the Annual Report as referred to in paragraph 3 of this Article, the Board of
Commissioners shall review and evaluate the Report and for which purposesexpert assistance
may be requested at the expense of the CompanyandtowhomtheBoard of Directorsshallbe

requiredto provide the necessary information.

The Company shall be required to announce the Company's Balance Sheet and Profit and Loss
Report in a national daily newspaper in Indonesian language, with due observance of the

prevailinglawsandregulationsinthe Capital Market sector.

PROFIT UTLIZATION AND DIVIDEND DISTRIBUTION
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Article 24.

The Company’s net income in a financial year as containedin the balance sheet and income
statement already ratified by the annual General Meeting of Shareholders constituting a
positive profit balance, distributed in the manner resolved by the General Meeting of

Shareholders.

Dividends shall only be paid in accordance with the Company's financial capacity under prior
approval from theBoard of Commissioners and resolutions adopted at the GMS,in which
resolution for the time of payment and the form of dividends shall also be determined.
Dividends for 1 (one) share shall be paid to the person or legal entity onwhose behalf the shares
are registered in the shareholderregister on a working day to be determined by or on the
authority of the GMS in which the resolution to distributedividendsisadopted. Payment ofcash
dividendstoentitledshareholders shall be carried out within not later than 30(thirty) days after
the announcement of the summary that decides on the distribution of cash dividends.
Announcementof the distribution of dividends is made in accordance withthe provisions of the

prevailingregulationsinthe CapitalMarket.

By taking into account the Company's income in the relevantfinancial year from net income as
stated in the Balance Sheet and Profit and Loss Calculation which has been ratified by the
Annual GMSand afterIncome Taxisdeducted,tantiem shall be given to members of the Board of
Directorsand members of the Board of Commissioners of the Company,the amount of which
is determined by the GMS, by complying with the provisions of the prevailing laws and

regulationsin the Capital Market sector.

If the net income of a financial year indicates a loss which cannot be covered by the reserve
fund, the loss shallremain recorded in and posted to the income statement, andin the
subsequent financial year the Company shall be considered not gaining any profit as long
as the loss recorded in and posted to the income statement is not yetfullycovered,assuchby

takingintoaccounttheprovisionsof the prevailing laws and regulations.

The Board of Directors under resolution of the Meeting of Board of Directors under the
approval of the Board of Commissioners shall be entitled to distribute temporary dividends
(interim dividends) if the Company's financial condition allows, provided that the temporary
dividends (interim dividends) shall be calculated under the resolution of the next Annual GMS
adopted in accordance with the provisions of the Articles of Association, by takinginto account
of the prevailing laws and regulationsin the Capital Market sector as well as the provisions of

the Stock Exchange in Indonesia at the place where the Company's shares are listed.

45



6. Profitsdistributedasdividends whicharenottakenwithin 5 (five) years after being made available
for payment, shallbeincludedinareserve fundspecifically designatedfor that purpose. Dividends
in the special reserve fund shall be taken by the entitled shareholders, by submittingproof of their
rights to the dividends that can be receivedby the Company's Board of Directors. Dividends that
have been included in the special reserve and are not taken within the 10 (ten) years

period shall become the rightsof the Company.

UTILIZATION OF RESERVE FUND
Article 25.

1. Provision of net profit for reserves is made up to 20%The reserve fund up to the amount of 20%
(twenty percent)of the subscribed and paid up capital shall only be appliedto cover the loss

suffered by the Company which cannot befulfilled by other reserves.

2. If the amount of reserves has exceeded the amount of 20% (twenty percent), the GMS may

decidethatthe excess amountis used for the purposes of the Company.

3. Reserve fund as referred to in paragraph (1) which has notyet been used to cover the loss and
excess of reserve as referred to in paragraph (2), of which the application hasnot yet been
defined by General Meeting of Shareholder shall be managed by the Board of Directors with
the mannerdeemed proper by Board of Directors’ consideration, afterobtaining approval of

Board of Commissioners and by taking into account the prevailing legislation to obtain profit.

CLOSING PROVISION
Article 26.

Anything not or not yet sufficiently set forth in this Articles of Association shall be resolved by the GMS.
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Anggaran Dasar
PT Bundamedik Tbhk

NAMA DAN TEMPAT KEDUDUKAN
Pasal 1

Perseroan Terbatas ini bernama “PT. BUNDAMEDIK Tbk.” (selanjutnya cukup disingkat dengan
“Perseroan”), berkedudukan di Jakarta Pusat.

Perseroan dapat membuka cabang, perwakilan atau satuan usaha di tempat lain, baik didalam
maupun diluar wilayah Republik Indonesia sebagaimana yang ditetapkan oleh Direksi, dengan
persetujuan Dewan Komisaris, dengan mengindahkan peraturan perundang-undangan yang berlaku,
termasuk peraturan perundang-undangan di bidang Pasar Modal.

JANGKA WAKTU BERDIRINYA PERSEROAN
Pasal 2

Perseroan didirikan untuk jangka waktu tidak terbatas dan dimulai sejak tanggal 13 (tiga belas) April
1978 (seribu sembilan ratus tujuh puluh delapan) dan mendapatkan Pengesahan dari Menteri
Kehakiman tertanggal 28 (dua puluh delapan) September 1978 (seribu sembilan ratus tujuh puluh
delapan) Nomor Y.A.5/160/18.

MAKSUD DAN TUJUAN SERTA KEGIATAN USAHA
Pasal 3

Maksud dan tujuan Perseroan ialah berusaha dalam bidang Rumah Sakit.

Untuk mencapai maksud dan tujuan tersebut diatas, Perseroan dapat melaksanakan kegiatan usaha
utama yaitu Aktivitas Rumah Sakit Swasta.

Berdasarkan ketentuan Pasal 3 Anggaran Dasar Perseroan sebagaimana tercantum dalam Akta Nomor
98/2021, kegiatan usaha utama Perseroan ialah berusaha dalam bidang aktivitas rumah sakit swasta.
Untuk menunjang kegiatan usaha utama Perseroan tersebut di atas, Perseroan dapat melaksanakan
kegiatan usaha penunjang sebagai berikut:
a. Membantu pemerintah dalam membina, memupuk dan memelihara kesehatan rakyat dan
meningkatkan kesejahteraan sosial masyarakat pada umumnya;
b. Mendirikan dan menyelenggarakan rumah sakit-rumah sakit yang lengkap dan modern dan
usaha lain yang ada hubungannya dengan itu; dan
c. Menjalankan usaha yang berkaitan dengan sub a dan huruf sub b di atas, baik langsung
maupun tidak langsung asal tidak bertentangan dengan undang-undang dan/atau ketentuan
yang berlaku.

MODAL
Pasal 4

Modal Dasar Perseroan berjumlah Rp400.000.000.000,00 (empat ratus miliar Rupiah) terbagi atas
20.000.000.000 (dua puluh miliar) saham, masing-masing saham bernilai nominal Rp20,00 (dua puluh
Rupiah).

Dari modal dasar tersebut telah ditempatkan dan disetor penuh kepada Perseroan sebanyak 37,5%
(tiga puluh tujuh koma lima persen) atau sejumlah 7.500.000.000 (tujuh miliar lima ratus juta) saham
atau dengan nilai nominal seluruhnya sebesar Rp 150.000.000.000,00 (seratus lima puluh miliar
Rupiah) oleh para pemegang saham yang telah mengambil bagian saham dengan rincian serta nilai
nominal saham yang disebutkan sebelum akhir akta.
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Penyetoran modal dapat dilakukan dalam bentuk lain selain uang, baik berupa benda berwujud

maupun tidak berwujud, yang wajib memenuhi ketentuan sebagai berikut:

a. benda yang dijadikan setoran modal dimaksud wajib diumumkan kepada public pada saat
pengumuman Rapat Umum Pemegang Saham Perseroan (selanjutnya dalam Anggaran Dasar
ini cukup disebut dengan “Rapat Umum Pemegang Saham” atau “RUPS”), mengenai
penyetoran tersebut;

b. benda yang dijadikan sebagai setoran modal wajib dinilai oleh penilai yang terdaftar di
Otoritas Jasa Keuangan atau instansi yang berwenang dan/atau pelaksananya (selanjutnya
dalam Anggaran Dasar ini cukup disebut dengan “0JK”), dan tidak dijaminkan dengan cara
apapun juga;

c. memperoleh persetujuan terlebih dahulu dari RUPS, dengan memperhatikan ketentuan
kuorum sebagaimana diatur dalam Pasal 13 Anggaran Dasar ini, dan peraturan perundang-
undangan serta peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal;

d. dalam hal benda yang dijadikan sebagai setoran modal dilakukan dalam bentuk saham
perseroan yang tercatat di Bursa Efek, maka harganya harus ditetapkan berdasarkan nilai
pasar wajar;

e. dalam hal penyetoran tersebut berasal dari laba ditahan, agio saham, laba bersih Perseroan
dan/atau unsur modal sendiri, maka laba ditahan, agio saham laba bersih Perseroan dan/atau
unsur modal sendiri lainnya tersebut sudah dimuat dalam laporan keuangan tahunan
Perseroan terakhir yang telah diaudit oleh akuntan yang terdaftar di OJK, dengan pendapat
wajar tanpa pengecualian;dan

f. Penyetoran atas saham dari kompensasi/konversi tagihan dilaksanakan sesuai dengan
peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di bidang pasar modal.

Saham-saham yang masih dalam simpanan akan dikeluarkan Perseroan menurut keperluan modal

Perseroan, pada waktu dan dengan cara, harga serta persyaratan yang ditetapkan oleh Direksi dengan

persetujuan Dewan Komisaris dan persetujuan Rapat Umum Pemegang Saham melalui penerbitan

hak memesan efek terlebih dahulu atau atau tanpa penerbitan hak memesan efek terlebih dahulu

(private placement) dengan mengindahkan peraturan- peraturan yang termuat dalam Anggaran

Dasar ini, peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal, antara

lain peraturan yang mengatur tentang penambahan modal dengan memberikan hak memesan efek

terlebih dahulu serta peraturan Bursa Efek di tempat, dimana saham-saham Perseroan dicatatkan,
asal saja pengeluaran saham Perseroan tidak dilakukan dengan harga di bawah nilai nominal per
saham. Setiap saham dalam simpanan yang dikeluarkan lebih lanjut harus disetor penuh.

a. Setiap penambahan modal melalui pengeluaran Efek Bersifat Ekuitas (Efek Bersifat Ekuitas adalah
Saham atau Efek yang dapat ditukar dengan saham atau Efek yang mengandung hak untuk
memperoleh saham antara lain Obligasi Konversi atau Waran) yang dilakukan dengan pemesanan,
maka hal tersebut wajib dilakukan dengan memberikan Hak Memesan Efek Terlebih Dahulu
kepada pemegang saham yang namanya terdaftar dalam daftar pemegang saham Perseroan pada
tanggal yang ditentukan RUPS yang menyetujui pengeluaran Efek Bersifat Ekuitas dalam jumlah
yang sebanding dengan jumlah saham yang telah terdaftar dalam daftar pemegang saham
Perseroan atas nama pemegang saham masing-masing pada tanggal tersebut;

b. Hak Memesan Efek Terlebih Dahulu wajib dapat dialihkan dan diperdagangkan dalam jangka
waktu sebagaimana ditetapkan dalam peraturan perundang-undangan dan peraturan yang
berlaku di bidang Pasar Modal

c. Efek Bersifat Ekuitas yang akan dikeluarkan oleh Perseroan tersebut di atas harus mendapat
persetujuan terlebih dahulu dari RUPS, dengan syarat-syarat dan jangka waktu sesuai dengan
ketentuan dalam Anggaran Dasar ini, peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku
di bidang Pasar Modal serta peraturan Bursa Efek di tempat di mana saham-saham Perseroan
dicatatkan;

d. Efek Bersifat Ekuitas yang akan dikeluarkan oleh Perseroan dan tidak diambil oleh pemegang Hak
Memesan Efek Terlebih Dahulu harus dialokasikan kepada semua pemegang saham yang



memesan tambahan Efek Bersifat Ekuitas, dengan ketentuan apabila jumlah Efek Bersifat Ekuitas

yang dipesan melebihi jumlah Efek Bersifat Ekuitas yang akan dikeluarkan, Efek Bersifat Ekuitas

yang tidak diambil tersebut wajib dialokasikan sebanding dengan jumlah Hak Memesan Efek

Terlebih Dahulu yang dilaksanakan oleh masing-masing pemegang saham yang memesan

tambahan Efek Bersifat Ekuitas, satu dan lain hal memperhatikan peraturan perundang undangan

dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal;

e. Dalam hal masih terdapat sisa Efek Bersifat Ekuitas yang tidak diambil bagian oleh pemegang
saham sebagaimana dimaksud huruf (d) di atas, maka dalam hal terdapat pembeli siaga, Efek
Bersifat Ekuitas tersebut wajib dialokasikan kepada pihak tertentu yangbertindak sebagai pembeli
siaga dengan harga dan syarat-syarat yang sama, kecuali ditentukan lain oleh peraturan
perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal;

f. Penambahan modal disetor menjadi efektif setelah terjadinya penyetoran, dan saham yang
diterbitkan mempunyai hak-hak yang sama dengan saham yang mempunyai klasifikasi yang sama
yang diterbitkan oleh Perseroan, dengan tidak mengurangi kewajiban Perseroan untuk mengurus
pemberitahuan kepada Menteri Hukum dan Hak Asasi Manusia Republik Indonesia;

g. Perseroan dapat menambah modal tanpa memberikan Hak Memesan Efek Terlebih Dahulu
kepada pemegang saham sebagaimana diatur dalam peraturan di sektor Pasar Modal yang
mengatur mengenai Hak Memesan Efek Terlebih Dahulu, baik untuk memperbaiki posisi keuangan
Perseroan maupun selain untuk memperbaiki posisi keuangan Perseroan, yang terlebih dahulu
memperoleh persetujuan RUPS, dengan memperhatikan peraturan perundang-undangan dan
peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal yang mengatur tentang penambahan modal tanpa
memberikan Hak Memesan Efek Terlebih Dahulu;

h. Setiap penambahan modal melalui pengeluaran Efek Bersifat Ekuitas dapat menyimpang dari
ketentuan seperti tersebut dalam Pasal 4 ayat 5 huruf (a) sampai dengan huruf (g) di atas apabila
ketentuan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal
serta peraturan Bursa Efek di tempat di mana saham-saham Perseroan dicatatkan
mengizinkannya.

Pelaksanaan pengeluaran saham dalam portepel untuk pemegang Efek yang dapat ditukar dengan

saham atau Efek yang mengandung hak untuk memperoleh saham, dapat dilakukan oleh Direksi

berdasarkan keputusan RUPS terdahulu yang telah menyetujui pengeluaran Efek tersebut, dengan
memperhatikan ketentuan dalam Anggaran Dasar ini, peraturan perundang-undangan dan peraturan
yang berlaku di bidang Pasar Modal serta peraturan Bursa Efek di tempat di mana saham-saham

Perseroan dicatatkan.

Penambahan modal dasar Perseroan hanya dapat dilakukan berdasarkan keputusan RUPS. Perubahan

anggaran dasar dalam rangka perubahan modal dasar harus disetujui oleh Menteri Hukum dan Hak

Asasi Manusia Republik Indonesia.

Penambahan modal dasar yang mengakibatkan modal ditempatkan dan disetor menjadi kurang dari

25% (dua puluh lima persen) dari modal dasar, dapat dilakukan sepanjang:

a. telah memperoleh persetujuan RUPS untuk menambah modal dasar;
telah memperoleh persetujuan Menteri Hukum dan Hak Asasi Manusia;
penambahan modal ditempatkan dan disetor sehingga menjadi paling sedikit 25% (dua puluh
lima persen) dari modal dasar wajib dilakukan dalam jangka waktu paling lambat 6 (enam)
bulan setelah persetujuan Menteri Hukum Dan Hak Asasi Manusia Republik Indonesia
sebagaimana dimaksud dalam ayat 8 butir b Pasal ini;

d. Dalam hal penambahan modal disetor sebagaimana dimaksud dalam ayat 8 butir c Pasal ini
tidak terpenuhi sepenuhnya, maka Perseroan harus mengubah kembali anggaran dasarnya,
sehingga modal disetor menjadi paling sedikit 25% (dua puluh lima persen) dari modal dasar,
dalam jangka waktu 2 (dua) bulan setelah jangka waktu dalam ayat 8 huruf c Pasal ini tidak
terpenuhi;
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e. Persetujuan RUPS sebagaimana dimaksud dalam ayat 8 huruf a Pasal ini termasuk juga
persetujuan untuk mengubah anggaran dasar sebagaimana dimaksud dalam ayat 8 huruf d
Pasal ini.
Perubahan anggaran dasar dalam rangka penambahan modal dasar menjadi efektif setelah terjadinya
penyetoran modal yang mengakibatkan besarnya modal disetor menjadi paling sedikit 25% (dua
puluh lima persen) dari modal dasar dan mempunyai hak-hak yang sama dengan saham lainnya yang
diterbitkan oleh Perseroan, dengan tidak mengurangi kewajiban Perseroan untuk mengurus
persetujuan perubahan anggaran dasar dari Menteri Hukum Dan Hak Asasi Manusia Republik
Indonesia atas pelaksanaan penambahan modal disetor tersebut.
Perseroan dapat membeli kembali saham-saham yang telah dibayar penuh sampai dengan 10%
(sepuluh persen) dari jumlah saham yang telah ditempatkan atau dalam jumlah lain apabila peraturan
perundang-undangan menentukan lain. Pembelian kembali saham tersebut dilaksanakan sesuai
dengan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal.

SAHAM
Pasal 5

Semua saham yang dikeluarkan oleh Perseroan adalah saham atas nama dan dikeluarkan atas nama
pemiliknya, yang terdaftar dalam Daftar Pemegang Saham Perseroan.

Perseroan dapat mengeluarkan saham dengan nilai nominal atau tanpa nilai nominal.

Pengeluaran saham tanpa nilai nominal wajib dilakukan sesuai dengan peraturan perundang-
undangan di bidang Pasar Modal.

Perseroan hanya mengakui seorang atau 1 (satu) badan hukum sebagai pemilik dari 1 (satu) saham.

Apabila saham karena sebab apapun menjadi milik beberapa orang, maka mereka yang memiliki
bersama-sama itu diwajibkan untuk menunjuk secara tertulis seorang di antara mereka atau
menunjuk seorang lain sebagai kuasa mereka bersama dan yang ditunjuk atau diberi kuasa itu sajalah
yang berhak mempergunakan hak yang diberikan oleh hukum atas saham tersebut.

Dalam hal para pemilik bersama itu lalai untuk memberitahukan secara tertulis kepada Perseroan
mengenai penunjukan wakil bersama itu, Perseroan memperlakukan pemegang saham vyang
namanya terdaftar dalam Daftar Pemegang Saham Perseroan sebagai satu-satunya pemegang yang
sah atas saham atau saham-saham tersebut.

Selama ketentuan dalam ayat 5 di atas belum dilaksanakan, para pemegang saham tersebut

tidak berhak mengeluarkan suara dalam RUPS, sedangkan pembayaran dividen untuk saham itu
ditangguhkan.

Setiap pemegang saham wajib untuk tunduk kepada Anggaran Dasar dan kepada semua keputusan
yang diambil dengan sah dalam RUPS serta peraturan perundang-undangan yang berlaku dibidang
Pasar Modal.

Apabila terdapat pecahan nilai nominal saham, pemegang pecahan nilai nominal saham tidak
diberikan hak suara perseorangan, kecuali pemegang pecahan nilai nominal saham, baik sendiri atau
bersama pemegang pecahan nilai nominal saham lainnya yang klasifikasi sahamnya sama memiliki
nilai nominal sebesar 1 (satu) nominal saham dari klasifikasi tersebut.

Para pemegang pecahan nilai nominal saham tersebut harus menunjuk seorang di antara mereka atau
seorang lain sebagai kuasa mereka bersama dan yang ditunjuk atau diberi kuasa itu sajalah yang
berhak mempergunakan hak yang diberikan oleh -hukum atas saham tersebut.

Seluruh saham yang dikeluarkan oleh Perseroan dapat dijaminkan dengan mengikuti ketentuan
peraturan perundang-undangan yang berlaku.

Bukti Kepemilikan Saham sebagai berikut :
a. Dalam hal Saham Perseroan tidak masuk dalam Penitipan Kolektif pada Lembaga
Penyelesaian dan Penyimpanan, maka Perseroan wajib memberikan bukti pemilikan saham
berupa surat saham atau surat kolektif saham kepada pemegang sahamnya; dan



12.

13.

14.

b. Dalam hal Saham Perseroan masuk dalam Penitipan Kolektif Lembaga Penyelesaian dan
Penyimpanan, maka Perseroan wajib menerbitkan sertifikat atau konfirmasi tertulis kepada
Lembaga Penyelesaiann dan Penyimpanan sebagai tanda bukti pencatatan dalam buku daftar
pemegang saham Perseroan.

Pada surat saham harus dicantumkan sekurangnya:

a. nama dan alamat pemegang saham;

b. nomor surat saham;

¢. nilai nominal saham;

d. tanggal pengeluaran surat saham; dan

e. tanda pengenal sebagaimana akan ditentukan oleh Direksi.

Pada surat kolektif saham harus dicantumkan sekurangnya:

a. nama dan alamat pemegang saham;

nomor surat kolektif saham;

nomor surat saham dan jumlah saham;

nilai nominal saham;

tanggal pengeluaran surat kolektif saham; dan

f. tanda pengenal sebagaimana akan ditentukan oleh Direksi.

Untuk saham Perseroan yang dicatatkan pada Bursa Efek di Indonesia berlaku peraturan Bursa Efek di
Indonesia tempat saham Perseroan dicatatkan.

®maoo

SURAT SAHAM
Pasal 6

Bukti kepemilikan saham sebagai berikut:

a. Dalam hal saham Perseroan tidak masuk dalam Penitipan Kolektif pada Lembaga
Penyelesaian dan Penyimpanan, maka Perseroan wajib memberikan bukti pemilikan saham
berupa surat saham atau surat kolektif saham kepada pemegang sahamnya.

b. Dalam hal saham Perseroan masuk dalam Penitipan Kolektif pada Lembaga Penyelesaian dan
Penyimpanan, maka Perseroan wajib menerbitkan sertifikat atau konfirmasi tertulis kepada
Lembaga Penyelesaian dan Penyimpanan sebagai tanda bukti pencatatan dalam buku daftar
pemegang saham Perseroan.

Perseroan mengeluarkan surat saham atas nama pemiliknya yang terdaftar dalam buku Daftar
Pemegang Saham Perseroan, sesuai dengan peraturan perundang-undangan di bidang Pasar Modal
dan ketentuan yang berlaku di Bursa Efek di tempat dimana saham-saham Perseroan dicatatkan.
Perseroan dapat mengeluarkan suatu surat kolektif sasham yang memberi bukti pemilikan dari 2 (dua)
saham atau lebih saham-saham yang dimiliki oleh seorang pemegang saham.

Pada surat saham harus dicantumkan sekurangnya:
a. nama dan alamat pemegang saham;
b. nomor surat saham;
¢. nilai nominal saham;
d. tanggal pengeluaran surat saham.
Pada surat kolektif saham sekurang-kurangnya harus dicantumkan :
a. nama dan alamat pemegang saham;
b. nomor surat kolektif saham;
¢. nilai nominal saham;
d. tanggal pengeluaran surat kolektif saham;
Surat saham dan surat kolektif saham harus ditandatangani oleh Direktur Utama atau oleh seorang
anggota Direksi yang ditunjuk oleh Rapat Direksi beserta Komisaris Utama.



PENGGANTI SURAT SAHAM
Pasal 7

Dalam hal surat saham rusak, penggantian surat saham tersebut dapat dilakukan jika:
a. Pihak yang mengajukan permohonan penggantian saham adalah pemilik surat saham
tersebut; dan
b. Perseroan telah menerima surat saham yang rusak.
Asli surat saham rusak wajib dikembalikan dan dapat ditukar dengan surat saham baru yang
nomornya sama dengan nomor surat saham aslinya.

Perseroan wajib memusnahkan surat saham yang rusak setelah memberikan penggantian surat
saham.

Dalam hal surat saham hilang, penggantian surat saham tersebut dapat dilakukan jika:
a. Pihak yang mengajukan permohonan penggantian saham adalah pemilik surat saham
tersebut;
b. Perseroan telah mendapatkan dokumen pelaporan dari Kepolisian Republik Indonesia atas
hilangnya surat saham tersebut;
c. Pihak yang mengajukan permohonan penggantian saham memberikan jaminan yang
dipandang cukup oleh Direksi Perseroan; dan
d. Rencana pengeluaran pengganti surat saham yang hilang telah diumumkan di Bursa Efek di
mana saham Perseroan dicatatkan dalam waktu paling lambat 14 (empat belas) hari sebelum
pengeluaran pengganti surat saham.
Semua biaya untuk pengeluaran pengganti surat saham itu ditanggung oleh pemegang saham yang
berkepentingan.

Ketentuan-ketentuan tersebut di atas mengenai pengeluaran surat saham pengganti juga berlaku
untuk pengeluaran surat kolektif saham pengganti atau Efek Bersifat Ekuitas.

DAFTAR PEMEGANG SAHAM DAN DAFTAR KHUSUS
Pasal 8

Direksi atau kuasa yang ditunjuk olehnya wajib mengadakan dan memelihara dengan sebaik-baiknya
Daftar Pemegang Saham dan Daftar Khusus Perseroan di tempat kedudukan Perseroan.

Dalam Daftar Pemegang Saham Perseroan itu dicatat:

a. Nama dan alamat para pemegang saham;

b. Jumlah, nomor dan tanggal perolehan surat saham atau surat kolektif saham yang dimiliki
para pemegang saham;

¢. Jumlah yang disetor atas setiap saham;

d. Nama dan alamat dari orang atau badan hukum yang mempunyai hak gadai dan atau
pemegang jaminan fidusia atas saham dan tanggal perolehan hak gadai dan atau tanggal
pendaftaran akta fidusia atas saham tersebut;

e. Keterangan penyetoran saham dalam bentuk lain selain uang;

f. Keterangan lainnya yang dianggap perlu oleh Direksi dan atau diharuskan oleh peraturan
perundang-undangan yang berlaku.

Dalam Daftar Khusus Perseroan dicatat keterangan mengenai kepemilikan saham anggota Direksi dan
Dewan Komisaris beserta keluarganya dalam Perseroan dan/atau pada perseroan lain serta tanggal
saham itu diperoleh.

Pemegang saham harus memberitahukan setiap perpindahan tempat tinggal dengan surat kepada
Direksi Perseroan. Selama pemberitahuan itu belum dilakukan, maka segala panggilan dan
pemberitahuan kepada pemegang saham adalah sah jika dialamatkan pada alamat pemegang saham
yang paling akhir dicatat dalam Daftar Pemegang Saham.



Direksi dapat menunjuk dan memberi wewenang kepada Biro Administrasi Efek untuk melaksanakan
pencatatan dalam Daftar Pemegang Saham Perseroan dan Daftar Khusus Perseroan.

Setiap pemegang saham atau wakilnya yang sah berhak melihat Daftar Pemegang Saham dan Daftar
Khusus Perseroan, yang berkaitan dengan diri pemegang saham yang bersangkutan pada waktu jam
kerja kantor Perseroan.

Pencatatan dan/atau perubahan pada Daftar Pemegang Saham Perseroan harus disetujui Direksi dan
dibuktikan dengan penandatanganan pencatatan atas perubahan tersebut oleh Direktur Utama atau
pejabat yang diberi kuasa untuk itu.

Setiap pendaftaran atau pencatatan dalam Daftar Pemegang Saham Perseroan termasuk pencatatan
mengenai suatu penjualan, pemindahtanganan, pengagunan, gadai, fidusia atau cessie yang
menyangkut saham atau hak atau kepentingan atas saham harus dilakukan sesuai dengan ketentuan
Anggaran Dasar ini dan untuk saham yang tercatat pada Bursa Efek berlaku peraturan perundang-
undangan yang berlaku di bidang Pasar Modal serta peraturan Bursa Efek di Indonesia di tempat di
mana saham Perseroan dicatatkan. Suatu gadai saham harus dicatat dalam Daftar Pemegang Saham
Perseroan dengan cara yang akan ditentukan oleh Direksi berdasarkan bukti yang memuaskan yang
dapat diterima baik oleh Direksi mengenai gadai saham yang bersangkutan. Pengakuan mengenai
gadai saham oleh Perseroan sebagaimana disyaratkan dalam Pasal 1153 Kitab Undang-Undang
Hukum Perdata hanya akan terbukti dari pencatatan mengenai gadai itu dalam Daftar Pemegang
Saham Perseroan.

PENITIPAN KOLEKTIF
Pasal 9

Saham-saham yang berada dalam Penitipan Kolektif berlaku ketentuan dalam Pasal ini yaitu:

a. Saham dalam Penitipan Kolektif pada Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian harus dicatat
dalam buku Daftar Pemegang Saham Perseroan atas nama Lembaga Penyimpanan dan
Penyelesaian.

b. Saham dalam Penitipan Kolektif pada Bank Kustodian atau Perusahaan Efek yang dicatat
dalam rekening Efek pada Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian dicatat atas nama Bank
Kustodian atau Perusahaan Efek dimaksud untuk kepentingan pemegang rekening pada Bank
Kustodian atau Perusahaan Efek tersebut.

c. Apabila saham dalam Penitipan Kolektif pada Bank Kustodian merupakan bagian dari
portofolio Efek Reksa Dana berbentuk kontrak investasi kolektif dan tidak termasuk dalam
Penitipan Kolektif pada Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian, maka Perseroan akan
mencatatkan saham tersebut -dalam buku Daftar Pemegang Saham Perseroan atas nama
Bank Kustodian untuk kepentingan pemilik Unit Penyertaan dari Reksa Dana berbentuk
kontrak investasi kolektif tersebut.

d. Perseroan wajib menerbitkan sertipikat atau konfirmasi tertulis kepada Lembaga
Penyimpanan dan Penyelesaian sebagaimana dimaksud dalam huruf a ayat ini atau Bank
Kustodian sebagaimana dimaksud dalam huruf c ayat ini sebagai tanda bukti pencatatan
dalam buku Daftar Pemegang Saham Perseroan.

e. Perseroan wajib memutasikan saham dalam Penitipan Kolektif yang terdaftar atas nama
Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian atau Bank Kustodian untuk Reksa Dana berbentuk
kontrak investasi kolektif dalam buku Daftar Pemegang Saham Perseroan menjadi atas nama
pihak yang ditunjuk oleh Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian atau Bank Kustodian
dimaksud. Permohonan mutasi disampaikan oleh Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian
atau Bank Kustodian kepada Perseroan atau Biro Administrasi Efek yang ditunjuk Perseroan.

f. Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian, Bank Kustodian, atau Perusahaan Efek wajib
menerbitkan konfirmasi tertulis kepada pemegang rekening sebagai tanda bukti pencatatan
dalam rekening Efek.



Dalam Penitipan Kolektif, setiap saham dari jenis dan klasifikasi yang sama yang diterbitkan
Perseroan adalah sepadan dan dapat dipertukarkan antara satu dengan yang lain.

Perseroan wajib menolak pencatatan saham ke dalam Penitipan Kolektif apabila surat saham
tersebut hilang atau musnah, kecuali Pihak yang meminta mutasi dimaksud dapat
memberikan bukti dan/atau jaminan yang cukup bahwa Pihak tersebut benar-benar sebagai
pemegang saham dan surat saham tersebut benar-benar hilang atau musnah.

Perseroan wajib menolak pencatatan saham ke dalam Penitipan Kolektif apabila saham
tersebut dijaminkan, diletakkan dalam sita berdasarkan penetapan pengadilan atau disita
untuk pemeriksaan perkara pidana.

Pemegang rekening Efek yang Efeknya tercatat dalam Penitipan Kolektif berhak hadir
dan/atau mengeluarkan suara dalam Rapat Umum Pemegang Saham Perseroan sesuai
dengan jumlah saham yang dimilikinya pada rekening efek tersebut.

Pemegang rekening efek yang berhak mengeluarkan suara dalam Rapat Umum Pemegang
Saham adalah pihak yang namanya tercatat sebagai pemegang rekening efek pada Lembaga
Penyimpanan dan Penyelesaian, Bank Kustodian, atau Perusahaan Efek 1 (satu) hari kerja
sebelum panggilan Rapat Umum Pemegang Saham. Lembaga Penyimpanan dan
Penyelesaian, atau Bank Kustodian, atau Perusahaan Efek dalam jangka waktu yang
ditentukan dalam peraturan yang berlaku di Pasar Modal wajib menyampaikan daftar nama
pemegang rekening efek kepada Perseroan untuk didaftarkan dalam buku Daftar Pemegang
Saham yang khusus disediakan oleh Rapat Umum Pemegang Saham dalam jangka waktu yang
ditentukan dalam peraturan perundang-undangan yang berlaku di bidang pasar modal.
Manajer Investasi berhak hadir dan mengeluarkan suara dalam Rapat Umum Pemegang
Saham atas saham Perseroan yang termasuk dalam Penitipan Kolektif pada Bank Kustodian,
yang merupakan bagian dari portofolio Efek Reksa Dana berbentuk kontrak investasi kolektif
dan tidak termasuk dalam Penitipan Kolektif pada Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian
dengan ketentuan bahwa Bank Kustodian tersebut wajib menyampaikan nama Manajer
Investasi tersebut paling lambat 1 (satu) hari kerja sebelum pemanggilan Rapat Umum
Pemegang Saham.

. Perseroan wajib menyerahkan dividen, saham bonus, atau hak-hak lain sehubungan dengan
pemilikan saham kepada Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian atas saham dalam
Penitipan Kolektif pada Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian dan seterusnya Lembaga
Penyimpanan dan Penyelesaian tersebut menyerahkan dividen, saham bonus, atau hak-hak
lain kepada Bank Kustodian dan kepada Perusahaan Efek untuk kepentingan masing-masing
pemegang rekening pada Bank Kustodian dan Perusahaan Efek tersebut.

Perseroan wajib menyerahkan dividen, saham bonus atau hak-hak lain sehubungan dengan
pemilikan saham kepada Bank Kustodian atas saham dalam Penitipan Kolektif pada Bank
Kustodian yang merupakan bagian dari portofolio Efek Reksa Dana berbentuk kontrak
investasi kolektif dan tidak termasuk dalam Penitipan Kolektif pada Lembaga Penyimpanan
dan Penyelesaian.

Batas waktu penentuan pemegang rekening Efek yang berhak untuk memperoleh dividen,
saham bonus atau hak-hak lainnya sehubungan dengan pemilikan saham dalam Penitipan
Kolektif ditentukan oleh Rapat Umum Pemegang Saham dengan ketentuan bahwa Bank
Kustodian dan Perusahaan Efek wajib menyampaikan daftar pemegang rekening Efek beserta
jumlah saham Perseroan yang dimiliki oleh masing-masing pemegang rekening Efek tersebut
kepada Lembaga Penyimpanan dan Penyelesaian, paling lambat 1 (satu) hari kerja setelah
tanggal yang menjadi dasar penentuan pemegang saham yang berhak untuk memperoleh
dividen saham bonus atau hak-hak lainnya tersebut. Ketentuan mengenai Penitipan Kolektif
tunduk pada peraturan perundang-undangan di bidang Pasar Modal dan ketentuan Bursa
Efek di wilayah Republik Indonesia di tempat dimana saham-saham Perseroan dicatatkan.



PEMINDAHAN HAK ATAS SAHAM
Pasal 10

Dalam hal terjadi perubahan kepemilikan atas suatu saham, pemilik asli yang terdaftar dalam Daftar
Pemegang Saham harus tetap dianggap sebagai pemegang saham sampai nama pemegang saham
yang baru telah tercatat dalam Daftar Pemegang Saham Perseroan, dengan tidak mengurangi izin
izin dari pihak yang berwenang dan peraturan perundang-undangan serta ketentuan pada Bursa Efek
di Indonesia tempat saham Perseroan dicatatkan.

Semua pemindahan hak atas saham harus dibuktikan dengan dokumen yang ditandatangani oleh
atau atas nama pihak yang memindahkan hak dan oleh atau atas nama pihak yang menerima
pemindahan hakatas saham yang bersangkutan. Dokumen pemindahan hak atas saham harus
memenuhi peraturan di bidang Pasar Modal yang berlaku di Indonesia tempat saham Perseroan
dicatatkan dengan tidak mengurangi ketentuan peraturan perundang undangan yang berlaku.
Bentuk dan tata cara pemindahan hak atas saham yang diperdagangkan di Pasar Modal wajib
memenuhi peraturan perundang-undangan di bidang Pasar Modal.

Direksi dapat menolak untuk mendaftarkan pemindahan hak atas saham dalam Buku Daftar
Pemegang Saham Perseroan apabila cara-cara yang disyaratkan dalam Anggaran Dasar Perseroan ini
tidak dipenuhi atau apabila salah satu syarat dalam izin yang diberikan kepada Perseroan oleh pihak
yang berwenang atau hal lain yang disyaratkan oleh pihak yang berwenang tidak terpenuhi.

Apabila Direksi menolak untuk mencatatkan pemindahan hak atas saham tersebut, dalam waktu 30
(tiga puluh) hari setelah tanggal permohonan pendaftaran itu diterima oleh Direksi Perseroan, Direksi
wajib mengirimkan pemberitahuan penolakan kepada pihak yang akan memindahkan haknya.
Mengenai saham Perseroan yang tercatat pada bursa efek di Indonesia, setiap penolakan untuk
mencatat pemindahan hak atas saham harus sesuai dengan peraturan perundang-undangan di
bidang Pasar Modal dan peraturan bursa efek di Indonesia, tempat dimana saham Perseroan
dicatatkan.

Orang yang mendapat hak atas saham karena kematian seorang pemegang saham atau karena suatu
alasan lain yang menyebabkankepemilikan suatu saham berubah menurut hukum, dengan
mengajukan bukti-bukti hak sebagaimana sewaktu-waktu disyaratkan oleh Direksi, dapat mengajukan
permohonan secara tertulis untuk didaftarkan sebagai pemegang saham. Pendaftaran hanya dapat
dilakukan apabila Direksi dapat menerima baik bukti-bukti hak itu tanpa mengurangi ketentuan dalam
Anggaran Dasar ini serta dengan mengindahkan peraturan perundang-undangan -di bidang Pasar
Modal dan peraturan bursa efek di Indonesia, tempat dimana saham Perseroan dicatatkan.
Pemindahan hak atas saham yang termasuk dalam Penitipan Kolektif dilakukan dengan
pemindahbukuan dari rekening Efek satu ke rekening Efek lain pada Lembaga Penyimpanan dan
Penyelesaian, Bank Kustodian, dan Perusahaan Efek.

Semua pembatasan, larangan, dan ketentuan dalam Anggaran Dasar ini yang mengatur hak untuk
memindahkan hak atas saham dan pendaftaran pemindahan hak atas saham harus berlaku pula
terhadap setiap pemindahan hak menurut ayat 6 Pasal ini.

RAPAT UMUM PEMEGANG SAHAM
Pasal 11

Rapat Umum Pemegang Saham yang selanjutnya disebut “RUPS” adalah:

a. RUPS Tahunan;

b. RUPS lainnya, yang dalam Anggaran Dasar disebut juga RUPS Luar Biasa.

Istilah RUPS dalam Anggaran Dasar ini berarti keduanya, yaitu: RUPS Tahunan dan RUPS Luar Biasa
kecuali dengan tegas ditentukan lain.

RUPS Tahunan wajib diadakan dalam jangka waktu paling lambat 6 (enam) bulan setelah tahun buku
berakhir atau batas waktu lainnya dalam kondisi tertentu sebagaimana ditetapkan oleh Otoritas Jasa
Keuangan.



10.

11.

12.

1.

Dalam RUPS Tahunan:

a. Direksi menyampaikan:laporan tahunan yang telah ditelaah oleh Dewan Komisaris untuk
mendapat persetujuan RUPS;laporan keuangan untuk mendapat pengesahan rapat;
Laporan tugas pengawasan Dewan Komisaris.
Ditetapkan penggunaan laba, jika Perseroan mempunyai saldo laba yang positif.
Dilakukan penunjukan Akuntan Publik terdaftar;
Diputuskan mata acara RUPS lainnya yang telah diajukan sebagaimana mestinya dengan
memperhatikan ketentuan anggaran dasar.
Persetujuan laporan tahunan dan pengesahan laporan keuangan oleh RUPS Tahunan berarti
memberikan pelunasan dan pembebasan tanggung jawab sepenuhnya kepada anggota Direksi atas
pengurusan dan kepada anggota dan Dewan Komisaris atas pengawasan yang telah dijalankan selama
tahun buku yang lalu, sejauh tindakan tersebut tercermin dalam Laporan Tahunan dan Laporan
Keuangan.
RUPS Luar Biasa dapat diselenggarakan sewaktu-waktu berdasarkan kebutuhan untuk membicarakan
dan memutuskan mata acara rapat kecuali mata acara rapat yang dimaksud pada ayat 4 huruf a dan
huruf b tersebut diatas, dengan memperhatikan peraturan perundang-undangan serta Anggaran
Dasar.
Penyelenggaran RUPS dapat dilakukan atas permintaan:

a. 1 (satu) orang atau lebih pemegang saham yang bersama-sama mewakili 1/10 (satu
persepuluh) atau lebih dari jumlah seluruh saham dengan hak suara, kecuali anggaran dasar
menentukan suatu jumlah yang lebih kecil; atau

b. Dewan Komisaris.

Permintaan penyelenggaraan RUPS sebagaimana dimaksud pada ayat 7 Pasal ini diajukan kepada
Direksi dengan surat tercatat disertai alasannya. Surat tercatat yang disampaikan oleh pemegang
saham sebagaimana dimaksud pada ayat 7 huruf a Pasal ini ditembuskan kepada Dewan Komisaris.
Risalah RUPS waijib dibuat dan ditandatangani oleh pimpinan rapat dan paling sedikit 1 (satu) orang
pemegang saham yang ditunjuk oleh peserta RUPS, kecuali risalah RUPS tersebut dibuat dalam
bentuk akta berita acara RUPS yang dibuat oleh Notaris yang terdaftar di Otoritas Jasa Keuangan.
Selain penyelenggaraan RUPS sebagaimana dimaksud dalam ketentuan Pasal 12 ayat 1 Anggaran
Dasar, Perseroan dapat melaksanakan RUPS secara elektronik dengan menggunakan e-RUPS yang
disediakan oleh Penyedia e-RUPS atau sistem vyang disediakan oleh Perseroan, dengan
memperhatikan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku dibidang Pasar Modal.
Pemegang saham juga dapat mengambil keputusan yang sah dan mengikat tanpa mengadakan RUPS
dengan ketentuan semua pemegang saham telah diberi tahu secara tertulis dan semua pemegang
saham memberikan persetujuan mengenai usul yang diajukan secara tertulis serta menandatangani
persetujuan tersebut. Keputusan yang diambil dengan cara demikian itu mempunyai kekuatan yang
sama dengan keputusan yang diambil dengan sah dalam RUPS.

Dalam hal RUPS merupakan RUPS yang hanya dihadiri oleh Pemegang Saham Independen, risalah
RUPS wajib dibuat dalam bentuk akta berita acara RUPS yang dibuat oleh notaris yang terdaftar di
Otoritas Jasa Keuangan.

PaeooT

TEMPAT, PENGUMUMAN, PEMANGGILAN DAN PIMPINAN RUPS
Pasal 12

a. Tanpa mengurangi ketentuan-ketentuan lain dalam Anggaran Dasar Perseroan, RUPS diadakan di
tempat kedudukan Perseroan atau di tempat Perseroan melakukan kegiatan usaha utamanya atau
di ibukota propinsi dimana tempat kedudukan atau kegitan usaha utama Perseroan atau di
propinsi tempat kedudukan bursa efek di mana saham Perseroan dicatatkan.

b. RUPS sebagaimana dimaksud dalam ayat 1.a Pasal ini wajib dilakukan di wilayah Negara Republik
Indonesia.
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Perseroan wajib melakukan pengumuman kepada para pemegang saham bahwa akan diadakan RUPS
paling lambat 14 (empat belas) hari sebelum pemanggilan RUPS, dengan tidak memperhitungkan
tanggal pengumuman dan tanggal pemanggilan.

Pengumuman RUPS kepada pemegang saham memuat paling sedikit informasi sebagai berikut:

a. ketentuan pemegang saham yang berhak hadir dalam RUPS;

b. ketentuan pemegang saham yang berhak mengusulkan mata acara rapat;

c. tanggal penyelenggaraan RUPS; dan

d. tanggal pemanggilan RUPS.

e. informasi bahwa Perseroan menyelenggarakan RUPS karena adanya permintaan dari pemegang
saham atau Dewan Komisaris, jika RUPS diselenggarakan atas permintaan pemegang saham atau
Dewan Komisaris sebagaimana dimaksud dalam Pasal 11 ayat 7 Anggaran Dasar.

Apabila RUPS merupakan RUPS yang hanya dihadiri oleh Pemegang Saham Independen, selain

informasi sebagaimana dimaksud dalam ayat 3 Pasal ini, dalam pengumuman RUPS wajib memuat

juga keterangan:
a. RUPS selanjutnya yang direncanakan akan diselenggarakan jika kuorum kehadiran Pemegang
Saham Independen yang disyaratkan tidak diperoleh dalam RUPS pertama; dan
b. pernyataan tentang kuorum keputusan yang disyaratkan.

Direksi wajib melakukan pengumuman RUPS kepada pemegang saham Perseroan paling lambat 15

(lima belas) hari terhitung sejak tanggal permintaan penyelenggaraan RUPS sebagaimana dimaksud

dalam Pasal 11 ayat 7 Anggaran Dasar diterima Direksi.

Dalam hal Direksi tidak melakukan pengumuman RUPS sebagaimana dimaksud dalam ayat 5 Pasal ini

atas usulan pemegang saham sebagaimana dimaksud dalam Pasal 11 ayat 7 huruf a, maka dalam

jangka waktu paling lambat 15 (lima belas) hari terhitung sejak tanggal permintaan penyelenggaraan

RUPS diterima Direksi, Direksi wajib mengumumbkan:

a. terdapat permintaan penyelenggaraan RUPS dari pemegang saham vyang tidak
diselenggarakan; dan
b. alasan tidak diselenggarakannya RUPS.

Dalam hal Direksi telah melakukan pengumuman sebagaimana dimaksud pada ayat 6 Pasal ini atau

jangka waktu 15 (lima belas) hari telah terlampaui, pemegang saham dapat mengajukan kembali

permintaan penyelenggaraan RUPS sebagaimana dimaksud dalam Pasal 11 ayat 7 huruf a kepada

Dewan Komisaris.

Dewan Komisaris wajib melakukan pengumuman RUPS kepada pemegang saham Perseroan

paling lambat 15 (lima belas) hari terhitung sejak tanggal permintaan penyelenggaraan RUPS

sebagaimana dimaksud pada ayat 7 Pasal ini diterima Dewan Komisaris.

Dalam hal Dewan Komisaris tidak melakukan pengumuman sebagaimana dimaksud dalam ayat

8 Pasal ini, dalam jangka waktu paling lambat 15 (lima belas) hari terhitung sejak tanggal permintaan

penyelenggaraan RUPS diterima Dewan Komisaris, Dewan Komisaris wajib mengumumkan:

a. terdapat permintaan penyelenggaraan RUPS dari pemegang saham vyang tidak
diselenggarakan; dan
b. alasan tidak diselenggarakannya RUPS.

Dalam hal Dewan Komisaris telah melakukan pengumuman sebagaimana dimaksud pada ayat 9 Pasal

ini atau jangka waktu 15 (lima belas) hari telah terlampaui, pemegang saham dapat mengajukan

permintaan diselenggarakannya RUPS kepada ketua pengadilan negeri yang daerah hukumnya
meliputi tempat kedudukan Perseroan untuk menetapkan pemberian izin diselenggarakannya RUPS

sebagaimana dimaksud dalam Pasal 11 ayat 7 huruf a.

Pemegang saham yang telah memperoleh penetapan pengadilan untuk menyelenggarakan RUPS

sebagaimana dimaksud dalam ayat 10 Pasal ini wajib menyelenggarakan RUPS.

Dalam hal Direksi tidak melakukan pengumuman RUPS sebagaimana dimaksud dalam ayat 5 Pasal ini
atas usulan DewanKomisaris sebagaimana dimaksud dalam Pasal 11 ayat 7 huruf b, dalam jangka
waktu paling lambat 15 (lima belas) hari terhitung sejak tanggal permintaan penyelenggaraan RUPS
diterima Direksi, Direksi wajib mengumumkan:



13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

a. terdapat permintaan penyelenggaraan RUPS dari Dewan Komisaris yang tidak
diselenggarakan; dan
b. alasan tidak diselenggarakannya RUPS.
Dalam hal Direksi telah melakukan pengumuman sebagaimana dimaksud pada ayat 12 Pasal ini atau
jangka waktu 15 (lima belas) hari telah terlampaui, Dewan Komisaris menyelenggarakan sendiri RUPS.

Dewan Komisaris wajib melakukan pengumuman RUPS kepada pemegang saham paling lambat 15
(lima belas) hari terhitung sejak tanggal pengumuman sebagaimana dimaksud pada ayat 12 Pasal ini
atau jangka waktu 15 (lima belas) hari sebagaimana dimaksud pada ayat 13 Pasal ini telah terlampaui.
Pemberitahuan mata acara RUPS kepada Otoritas Jasa Keuangan dilakukan oleh Direksi atau Dewan
Komisaris dalam jangka waktu paling lambat 5 (lima) hari kerja sebelum pengumuman RUPS
sebagaimana dimaksud pada ayat 5, 8, dan 14 Pasal ini, dengan tidak memperhitungkan tanggal
pengumuman RUPS. Selain mata acara RUPS tersebut diatas, Direksi wajib menyampaikan surat
tercatat sebagaimana dimaksud dalam Pasal 11 ayat 8 Anggaran Dasar dari pemegang saham atau
Dewan Komisaris kepada Otoritas Jasa Keuangan.
Pemberitahuan mata acara RUPS ke Otoritas Jasa Keuangan wajib memuat informasi sebagai
berikut:
a. penjelasan bahwa RUPS dilaksanakan atas permintaan pemegang saham dan nama
pemegang saham yang mengusulkan serta jumlah kepemilikan sahamnya pada Perseroan,
jika Direksi atau Dewan Komisaris melakukan RUPS atas permintaan pemegang saham;
b. menyampaikan nama pemegang saham serta jumlah kepemilikan sahamnya pada Perseroan
dan penetapan ketua pengadilan negeri mengenai pemberian izin penyelenggaraan RUPS,
jika RUPS dilaksanakan pemegang saham sesuai dengan penetapan ketua pengadilan negeri
untuk menyelenggarakan RUPS; atau
c. penjelasan bahwa Direksi tidak melaksanakan RUPS atas permintaan Dewan Komisaris, jika
Dewan Komisaris melakukan sendiri RUPS yang diusulkannya.
Pemegang saham yang mengajukan permintaan penyelenggaraan RUPS sebagaimana dimaksud
dalam Pasal 11 ayat 7 huruf a Anggaran Dasar wajib tidak mengalihkan kepemilikan sahamnya dalam
jangka waktu paling sedikit 6 (enam) bulan sejak pengumuman RUPS oleh Direksi atau Dewan
Komisaris atau sejak ditetapkan oleh ketua pengadilan negeri.
1 (satu) atau lebih pemegang saham yang bersama-sama mewakili 1/20 (satu per dua puluh) atau
lebih dari jumlah seluruh saham dengan hak suara yang dikeluarkan oleh Perseroan dapat
mengajukan usulan mata acara RUPS secara tertulis kepada penyelenggara RUPS, paling lambat 7
(tujuh) hari sebelum pemanggilan RUPS.
Perseroan wajib mencantumkan usulan mata acara RUPS dari pemegang saham ke dalam mata
acara yang dimuat dalam pemanggilan RUPS apabila usulan mata acara RUPS telah memenuhi
persyaratan sebagai berikut:
a. diajukan oleh pemegang saham sesuai ketentuan ayat 18 Pasal ini;
dilakukan dengan itikad baik;
mempertimbangkan kepentingan Perseroan;
merupakan mata acara yang membutuhkan keputusan RUPS;
menyertakan alasan dan bahan usulan mata acara RUPS; dan

f. tidak bertentangan dengan ketentuan peraturan perundang-undangan dan Anggaran Dasar.
Perseroan wajib menyediakan bahan mata acara RUPS bagi pemegang saham yang dapat diakses dan
diunduh melalui situs web Perseroan dan/atau e-RUPS sejak tanggal dilakukannya pemanggilan RUPS
sampai dengan tanggal penyelenggaraan RUPS, kecuali ditentukan lain dalam peraturan perundang-
undangan lain.
Pemanggilan untuk RUPS harus dilakukan oleh Perseroan paling lambat 21 (dua puluh satu) hari
sebelum tanggal penyelenggaraan RUPS dengan tidak memperhitungkan tanggal pemanggilan dan
tanggal penyelenggaraan RUPS. Dalam hal RUPS pertama tidak mencapai kuorum kehadiran sehingga
perlu diadakan RUPS kedua, maka pemanggilan untuk RUPS kedua wajib dilakukan paling lambat 7
(tujuh) hari sebelum tanggal penyelenggaran RUPS kedua dilakukan dengan tidak memperhitungkan
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23.

24,
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26.

27.
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tanggal pemanggilan dan tanggal penyelenggaran RUPS kedua tersebut dan disertai informasi bahwa
RUPS pertama telah diselenggarakan tetapi tidak mencapai kuorum kehadiran. RUPS kedua
diselenggarakan dalam jangka waktu paling cepat 10 (sepuluh) hari dan paling lambat 21 (dua puluh
satu) hari setelah RUPS pertama diselenggarakan. Dalam hal RUPS kedua tidak mencapai kuorum
kehadiran sehingga perlu diadakan RUPS ketiga, maka pemanggilan untuk RUPS ketiga dilakukan
berdasarkan penetapan dari Otoritas Jasa Keuangan atas permohonan Perseroan untuk melakukan
RUPS ketiga.
Pemanggilan RUPS sebagaimana dimaksud pada ayat 21 Pasal ini harus memuat informasi
paling sedikit:

a. tanggal penyelenggaraan RUPS;
waktu penyelenggaraan RUPS;
tempat penyelenggaraan RUPS;
ketentuan pemegang saham yang hadir dalam RUPS;
mata acara rapat termasuk penjelasan atas setiap mata acara tersebut;
informasi yang menyatakan bahan terkait mata acara rapat tersedia bagi pemegang saham
sejak tanggal dilakukannya pemanggilan RUPS sampai dengan RUPS diselenggarakan; dan

g. informasi bahwa pemegang saham dapat memberikan kuasa melalui e-RUPS.
Perseroan wajib melakukan ralat pemanggilan RUPS jika terdapat perubahan informasi dalam
pemanggilan RUPS yang telah dilakukan sebagaimana dimaksud dalam ayat 22 Pasal ini. Dalam hal
perubahan informasi sebagaimana dimaksud pada ayat ini memuat perubahan tanggal
penyelenggaraan RUPS dan/atau penambahan mata acara RUPS, Perseroan wajib melakukan
pemanggilan ulang RUPS dengan tata cara pemanggilan sebagaimana dimaksud dalam ayat 21 Pasal
Ini. Apabila perubahan informasi mengenai tanggal penyelenggaraan RUPS dan/atau penambahan
mata acara RUPS dilakukan bukan karena kesalahan Perseroan atau atas perintah Otoritas Jasa
Keuangan, ketentuan kewajiban melakukan pemanggilan ulang RUPS sebagaimana dimaksud pada
ayat ini tidak berlaku, sepanjang Otoritas Jasa Keuangan tidak memerintahkan untuk dilakukan
pemanggilan ulang.
Apabila semua pemegang saham dengan hak suara yang sah hadir atau diwakili dalam RUPS, maka
pengumuman dan pemanggilan RUPS sebagaimana dimaksud dalam ayat 2 dan ayat 21 Pasal ini, tidak
menjadi syarat dan dalam RUPS tersebut dapat diambil keputusan yang sah serta mengikat
mengenai hal yang akan dibicarakan, sedangkan RUPS dapat diselenggarakan dimanapun juga dalam
wilayah Republik Indonesia.
Perseroan wajib melakukan pengumuman, pemanggilan, ralat pemanggilan, pemanggilan ulang RUPS
sebagaimana dimaksud dalam Anggaran Dasar ini melalui paling sedikit:
a. situs web penyedia e-RUPS;
b. situs web bursa efek; dan
c. situs web Perseroan, dalam Bahasa Indonesia dan bahasa asing, dengan ketentuan bahasa asing
yang digunakan paling sedikit bahasa Inggris.
Apabila Perseroan menggunakan sistem yang disediakan olehnya, ketentuan mengenai media
pengumuman, pemanggilan, ralat pemanggilan, dan pemanggilan ulang RUPS sebagaimana
dimaksud dalam ayat 25 Pasal ini dilakukan melalui paling sedikit:
a. situs web bursa efek; dan
b. situs web Perseroan, dalam Bahasa Indonesia dan bahasa asing, dengan ketentuan bahasa asing
yang digunakan paling sedikit bahasa Inggris.
Ketentuan mengenai media pengumuman, pemanggilan, ralat pemanggilan, dan pemanggilan ulang
RUPS sebagaimana dimaksud dalam ayat 24 dan 25 Pasal ini mutatis mutandis berlaku untuk
penyelenggaraan RUPS oleh pemegang saham yang telah memperoleh penetapan ketua pengadilan
negeri sebagaimana dimaksud dalam Pasal 12 ayat 11 Anggaran Dasar dan penyelenggaraan RUPS
oleh Dewan Komisaris sebagaimana dimaksud dalam Pasal 12 ayat -13 Anggaran Dasar.
RUPS dipimpin oleh seorang anggota Dewan Komisaris yang ditunjuk oleh Dewan Komisaris.
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Dalam hal semua anggota Dewan Komisaris tidak ada yang hadir atau semua berhalangan hal mana
tidak perlu dibuktikan kepada pihak ketiga, maka RUPS dipimpin oleh salah seorang anggota Direksi
yang ditunjuk oleh Direksi.

Dalam hal semua anggota Dewan Komisaris atau anggota Direksi tidak hadir atau berhalangan hadir
sebagaimana dimaksud pada ayat 28 dan ayat 29 Pasal ini, RUPS dipimpin oleh pemegang saham yang
hadir dalam RUPS yang ditunjuk dari dan oleh peserta RUPS.

Dalam hal anggota Dewan Komisaris yang ditunjuk oleh Dewan Komisaris untuk memimpin RUPS
mempunyai benturan kepentingan dengan mata acara yang akan diputuskan dalam RUPS, RUPS
dipimpin oleh anggota Dewan Komisaris lainnya yang tidak mempunyai benturan kepentingan yang
ditunjuk oleh Dewan Komisaris. Dalam hal semua anggota Dewan Komisaris mempunyai benturan
kepentingan, RUPS dipimpin oleh salah seorang anggota Direksi yang ditunjuk oleh Direksi. Dalam hal
salah satu anggota Direksi yang ditunjuk oleh Direksi untuk memimpin RUPS mempunyai benturan
kepentingan atas mata acara yang akan diputuskan dalam RUPS, RUPS dipimpin oleh anggota Direksi
yang tidak mempunyai benturan kepentingan. Dalam hal semua anggota Direksi mempunyai
benturan kepentingan, RUPS dipimpin oleh salah seorang pemegang saham bukan pengendali yang
dipilih oleh mayoritas pemegang saham lainnya yang hadir dalam RUPS.

KUORUM, HAK SUARA, DAN KEPUTUSAN RUPS
Pasal 13

a. RUPS dapat dilangsungkan jika dalam RUPS lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari jumlah
seluruh saham dengan hak suara hadir atau diwakili, kecuali Anggaran Dasar menentukan kuorum
yang lebih besar.

b. Dalam hal kuorum sebagaimana dimaksud dalam ayat 1 huruf a Pasal ini tidak tercapai, diadakan
pemanggilan RUPS kedua.

c. RUPS kedua adalah sah dan berhak mengambil keputusan yang mengikat jika dalam RUPS paling
sedikit 1/3 (satu pertiga) bagian dari jumlah seluruh saham dengan hak suara hadir atau diwakili,
kecuali Anggaran Dasar menentukan kuorum yang lebih besar.

d. Keputusan yang diambil oleh RUPS sebagaimana dimaksud dalam ayat 1 huruf a dan 1 huruf c
Pasal ini adalah sah jika disetujui oleh lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari seluruh saham
dengan hak suara yang hadir dalam RUPS, kecuali Anggaran Dasar menentukan kuorum yang lebih
besar.

e. Dalam hal kuorum RUPS kedua tidak tercapai, RUPS ketiga dapat diadakan dengan ketentuan
RUPS ketiga sah dan berhak mengambil keputusan jika dihadiri oleh pemegang saham dari saham
dengan hak suara yang sah dalam kuorum kehadiran dan kuorum keputusan yang ditetapkan oleh
Otoritas Jasa Keuangan atas permohonan Perseroan.

Ketentuan kuorum kehadiran dan kuorum keputusan RUPS sebagaimana dimaksud pada ayat 1 Pasal

ini berlaku juga untuk kuorum kehadiran dan kuorum keputusan RUPS untuk mata acara transaksi

material dan/atau perubahaan kegiatan usaha, kecuali untuk mata acara transaksi material berupa
pengalihan kekayaan Perseroan lebih dari 50% (lima puluh persen) jumlah kekayaan bersih.

Berkenaan dengan transaksi material sebagaimana ditetapkan oleh peraturan yang berlaku di bidang

Pasar Modal, yang dilakukan oleh Perseroan, wajib dilakukan dengan memperhatikan peraturan

perundang-undangan dan peraturan yang berlaku dibidang Pasar Modal;

Kuorum kehadiran dan kuorum keputusan RUPS untuk mata acara mengalihkan kekayaan Perseroan

yang merupakan lebih dari 50% (lima puluh persen) jumlah kekayaan bersih Perseroan dalam 1

(satu) transaksi atau lebih baik yang berkaitan satu sama lain maupun tidak, dan/atau menjadikan

jaminan utang kekayaan Perseroan yang merupakan lebih dari 50% (lima puluh persen) jumlah

kekayaan bersih Perseroan dalam 1 (satu) transaksi atau lebih baik yang berkaitan satu sama lain
maupun tidak, dilakukan dengan ketentuan sebagai berikut:
a. RUPS dapat dilangsungkan jika RUPS dihadiri oleh pemegang saham yang mewakili paling
sedikit 3/4 (tiga per-empat) bagian dari jumlah seluruh-saham dengan hak suara yang sah.



Dalam hal kuorum sebagaimana dimaksud dalam ayat 3 huruf a Pasal ini tidak tercapai,
diadakan pemanggilan RUPS kedua.

RUPS kedua dapat diadakan dengan ketentuan RUPS kedua sah dan berhak mengambil
keputusan jika RUPS dihadiri oleh pemegang saham yang mewakili paling sedikit 2/3 (dua per
tiga) bagian dari jumlah seluruh saham dengan hak suara yang sah.

Keputusan yang diambil oleh RUPS sebagaimana dimaksud dalam ayat 3 huruf a dan 3 huruf
c Pasal ini adalah sah jika disetujui oleh lebih dari 3/4 (tiga per empat) bagian dari seluruh
saham dengan hak suara yang hadir dalam RUPS.

Dalam hal kuorum RUPS kedua tidak tercapai, RUPS ketiga dapat diadakan dengan ketentuan
RUPS ketiga sah dan berhak mengambil keputusan jika dihadiri oleh pemegang saham dari
saham dengan hak suara yang sah dalam kuorum kehadiran dan kuorum keputusan yang
ditetapkan oleh Otoritas Jasa Keuangan atas permohonan Perseroan.

4. Kuorum kehadiran dan kuorum keputusan RUPS yang hanya dihadiri oleh Pemegang Saham
Independen dilaksanakan dengan ketentuan:

a.

RUPS dapat dilangsungkan jika RUPS dihadiri lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari jumlah
seluruh saham dengan hak suara yang sah yang dimiliki Pemegang Saham Independen;
Keputusan yang diambil oleh RUPS sebagaimana dimaksud dalam 4 huruf a Pasal ini adalah
sah jika disetujui oleh lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari jumlah seluruh saham dengan
hak suara yang sah yang dimiliki oleh Pemegang Saham Independen;

Dalam hal kuorum sebagaimana dimaksud dalam ayat 4 huruf a Pasal ini tidak tercapai,
diadakan pemanggilan RUPS kedua.

RUPS kedua dapat dilangsungkan jika RUPS dihadiri lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari
jumlah seluruh saham dengan hak suara yang sah yang dimiliki Pemegang Saham
Independen;

Keputusan yang diambil oleh RUPS sebagaimana dimaksud dalam 4 huruf d Pasal ini adalah
sah jika disetujui oleh lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari jumlah seluruh saham dengan
hak suara yang sah yang dimiliki oleh Pemegang Saham Independen yang hadir dalam RUPS;
Dalam hal kuorum kehadiran pada RUPS kedua sebagaimana dimaksud pada huruf c tidak
tercapai, RUPS ketiga dapat dilangsungkan dengan ketentuan RUPS ketiga sah dan berhak
mengambil keputusan jika dihadiri oleh Pemegang Saham Independen dari saham dengan
hak suara yang sah, dalam kuorum kehadiran yang ditetapkan oleh Otoritas Jasa Keuangan
atas permohonan Perseroan; dan

Keputusan RUPS ketiga adalah sah jika disetujui oleh Pemegang Saham Independen yang
mewakili lebih dari 50% (lima puluh persen) saham yang dimiliki oleh Pemegang Saham
Independen yang hadir dalam RUPS.

5. Dalam hal Perseroan memiliki lebih dari 1 (satu) klasifikasi saham, RUPS untuk mata acara
perubahan hak atas saham hanya dihadiri oleh pemegang saham pada klasifikasi saham yang
terkena dampak atas perubahan hak atas saham pada klasifikasi saham tertentu, dengan ketentuan:

a.

RUPS dapat dilangsungkan jika dalam RUPS paling sedikit 3/4 (tiga per empat) bagian dari jumlah
seluruh saham pada klasifikasi saham yang terkena dampak atas perubahan hak tersebut hadir
atau diwakili;

Dalam hal kuorum sebagaimana dimaksud dalam ayat 5 huruf a Pasal ini tidak tercapai, diadakan
pemanggilan RUPS kedua.

RUPS kedua dapat diadakan dengan ketentuan RUPS kedua sah dan berhak mengambil keputusan
jika dalam RUPS paling sedikit 2/3 (dua per tiga) bagian dari jumlah seluruh saham pada klasifikasi
saham yang terkena dampak atas perubahan hak tersebut hadir atau diwakili;

d. Keputusan yang diambil oleh RUPS sebagaimana dimaksud dalam ayat 5 huruf a dan 5 huruf c

Pasal ini adalah sah jika disetujui oleh lebih dari 3/4 (tiga per empat) bagian dari saham dengan
hak suara yang hadir dalam RUPS; dan



e. Dalam hal kuorum kehadiran pada RUPS kedua sebagaimana dimaksud pada huruf ¢
tidak tercapai, RUPS ketiga dapat diadakan dengan ketentuan RUPS ketiga sah dan berhak
mengambil keputusan jika dihadiri oleh pemegang saham pada klasifikasi saham yang terkena
dampak atas perubahan hak tersebut dalam kuorum kehadiran dan kuorum keputusan yang
ditetapkan oleh Otoritas Jasa Keuangan atas permohonan Perseroan.

f. Dalam hal klasifikasi saham yang terkena dampak atas perubahan hak atas saham pada klasifikasi
saham tertentu tidak mempunyai hak suara, pemegang saham pada klasifikasi saham tersebut
berdasarkan Peraturan Perundang-Undangan yang berlaku diberikan hak untuk hadir dan
mengambil keputusan dalam RUPS terkait dengan perubahan hak atas saham pada klasifikasi
saham tersebut.

a. Pemegang saham yang berhak hadir dalam RUPS adalah pemegang saham yang Namanya tercatat
dalam daftar pemegang saham Perseroan 1 (satu) hari kerja sebelum pemanggilan RUPS.

b. Dalam hal terjadi pemanggilan ulang RUPS sebagaimana dimaksud dalam Pasal 12 ayat 23
Anggaran Dasar, pemegang saham yang berhak hadir dalam RUPS merupakan pemegang saham
yang namanya tercatat dalam daftar pemegang saham Perseroan 1 (satu) hari kerja sebelum
pemanggilan ulang RUPS.

c. Dalam hal terjadi ralat pemanggilan RUPS yang tidak mengakibatkan pemanggilan ulang
sebagaimana dimaksud dalam Pasal 12 ayat 23 Anggaran Dasar, maka pemegang saham yang
berhak hadir dalam RUPS adalah pemegang saham yang namanya tercatat dalam daftar
pemegang saham Perseroan 1 (satu) hari kerja sebelum pemanggilan RUPS sebagaimana
dimaksud ayat 6 huruf a Pasal ini.

Pemegang saham dengan hak suara yang hadir dalam RUPS namun tidak mengeluarkan suara
(abstain) dianggap mengeluarkan suara yang sama dengan suara mayoritas pemegang saham yang
mengeluarkan suara.

Dalam RUPS, setiap saham memberikan hak kepada pemiliknya untuk mengeluarkan 1 (satu) suara.

Keputusan RUPS diambil berdasarkan musyawarah untuk mufakat. Dalam hal keputusan berdasarkan
musyawarah untuk mufakat sebagaimana tidak tercapai, keputusan diambil melalui pemungutan
suara sebagaimana ditentukan dalam Anggaran Dasar ini.

PEMBERIAN KUASA
Pasal 14

Pemegang saham dapat memberikan kuasa kepada pihak lain dengan surat kuasa untuk menghadiri
dan/atau memberikan suara dalam RUPS sesuai dengan ketentuan peraturan perundang-undangan.
Surat kuasa harus dibuat dan ditandatangani dalam bentuk sebagaimana ditentukan oleh Direksi
Perseroan. Ketua rapat berhak meminta agar surat kuasa untuk mewakili pemegang saham
diperlihatkan kepadanya pada waktu RUPS diadakan.

Anggota Direksi, anggota Dewan Komisaris dan karyawan Perseroan dapat bertindak selaku kuasa
dalam RUPS, tetapi suara yang mereka keluarkan selaku kuasa dalam RUPS tidak dihitung dalam
pemungutan suara.

Pemungutan suara mengenai diri orang dilakukan dengan surat tertutup yang tidak ditandatangani
dan mengenai hal lain dilakukan pemungutan dengan lisan, kecuali jika ketua rapat menentukan lain
tanpa ada keberatan dari pemegang saham yang hadir dalam RUPS tersebut.

Dalam hal Pemberi Kuasa menghadiri RUPS secara langsung, wewenang Penerima Kuasa untuk
memberikan suara atas nama pemberi kuasa dinyatakan batal.

Pemberian kuasa sebagaimana dimaksud pada ayat 1 Pasal ini dapat dilakukan pemegang saham
secara elektronik melalui e-RUPS yang disediakan oleh Penyedia e-RUPS atau sistem yang disediakan
oleh Perseroan, dalam hal Perseroan menggunakan sistem yang disediakan oleh Perseroan, paling



lambat 1 (satu) hari kerja sebelum penyelenggaraan RUPS. Perubahan kuasa termasuk pilihan suara
dapat dilakukan oleh pemegang saham paling lambat 1 (satu) hari kerja sebelum penyelenggaraan
RUPS.

Pihak yang dapat menjadi Penerima Kuasa secara elektronik meliputi:

a. partisipan yang mengadministrasikan sub rekening efek/efek milik pemegang saham; atau

b. pihak yang disediakan oleh Perseroan; atau

c. pihak yang ditunjuk oleh pemegang saham;

Pihak Penerima Kuasa sebagaimana dimaksud ayat 6 Pasal ini wajib cakap menurut hukum, bukan
merupakan anggota Direksi, anggota Dewan Komisaris, dan karyawan Perseroan, serta telah terdaftar
di dalam sistem e-RUPS atau sistem yang disediakan oleh Perseroan, dalam hal Perseroa
menggunakan sistem yang disediakan oleh Perseroan.

PERUBAHAN ANGGARAN DASAR
Pasal 15

Perubahan Anggaran Dasar yang memerlukan persetujuan menteri yang menyelenggarakan urusan
pemerintahan di bidang hukum dan hak asasi manusia, kecuali perubahan anggaran dasar Perseroan
dalam rangka memperpanjang jangka waktu berdirinya, ditetapkan oleh RUPS, yang dihadiri oleh
pemegang saham yang mewakili paling sedikit 2/3 (dua per tiga) bagian dari jumlah seluruh saham
yang telah dikeluarkan yang mempunyai hak suara yang sah, dan keputusan disetujui oleh lebih dari
2/3 (dua per tiga) bagian dari seluruh saham dengan hak suara yang hadir dalam RUPS. Perubahan
Anggaran Dasar selain yang memerlukan persetujuan menteri yang menyelenggarakan urusan
pemerintahan di bidang hukum dan hak asasi manusia dilaksanakan dengan tetap memperhatikan
peraturan perundang-undangan yang berlaku. Perubahan Anggaran Dasar tersebut harus dibuat
dengan akta notaris dan dalam bahasa Indonesia.

Perubahan ketentuan Anggaran Dasar yang menyangkut perubahan nama dan/atau tempat
kedudukan Perseroan, maksud dan tujuan serta kegiatan usaha Perseroan, jangka waktu berdirinya
Perseroan, besarnya modal dasar, pengurangan modal yang ditempatkan dan disetor, dan perubahan
status Perseroan tertutup menjadi Perseroan terbuka atau sebaliknya, wajib mendapat persetujuan
menteri yang menyelenggarakan urusan pemerintahan di bidang hukum dan hak asasi manusia.
Perubahan Anggaran Dasar selain yang menyangkut hal yang tersebut dalam ayat 2 Pasal ini cukup
diberitahukan kepada menteri yang menyelenggarakan urusan pemerintahan di bidang hukum dan
hak asasi manusia dalam waktu selambat-lambatnya 30 (tiga puluh) hari terhitung sejak keputusan
RUPS tentang perubahan tersebut.

Apabila kuorum yang ditentukan tidak tercapai dalam RUPS yang dimaksud dalam ayat 1 Pasal ini,
maka dalam RUPS kedua, keputusan sah apabila dihadiri oleh pemegang saham yang mewakili paling
sedikit 3/5 (tiga per lima) bagian dari jumlah seluruh saham dengan hak suara yang dikeluarkan secara
sah dalam rapat dan disetujui oleh lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari seluruh saham dengan
hak suara yang hadir dalam RUPS.

Dalam hal kuorum RUPS kedua sebagaimana dimaksud dalam ayat 4 Pasal ini tidak tercapai, RUPS
ketiga dapat diadakan dengan ketentuan RUPS ketiga sah dan berhak mengambil keputusan jika
dihadiri oleh pemegang saham dari saham dengan hak suara yang sah dalam kuorum kehadiran dan
kuorum keputusan yang ditetapkan oleh Otoritas Jasa Keuangan atas permohonan Perseroan.
Keputusan mengenai pengurangan modal harus secara tertulis kepada semua kreditur Perseroan dan
diumumkan oleh Direksi dalam 1 (satu) atau lebih surat kabar harian yang beredar secara nasional
dalam jangka waktu paling lambat 7 (tujuh) hari sejak tanggal keputusan tentang pengurangan modal
tersebut.

PENGGABUNGAN, PELEBURAN, PENGAMBILALIHAN, PEMISAHAN, PENGAJUAN PERMOHONAN AGAR
PERSEROAN DINYATAKAN PAILIT, PERPANJANGAN JANGKA WAKTU BERDIRINYA PERSEROAN, DAN
PEMBUBARAN
Pasal 16
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Dengan mengindahkan ketentuan peraturan perundang-undangan yang berlaku, kuorum kehadiran
dan kuorum keputusan sebagaimana dimaksud dalam Pasal 13 ayat 3 Anggaran Dasar mutatis
mutandis berlaku untuk kuorum kehadiran dan kuorum keputusan untuk mata acara penggabungan,
peleburan, pengambilalihan, pemisahan, pengajuan permohonan agar Perseroan dinyatakan pailit,
perpanjangan jangka waktu berdirinya Perseroan dan pembubaran Perseroan.

Direksi wajib mengumumkan dalam 2 (dua) surat kabar harian yang terbit atau beredar di tempat
kedudukan atau tempat kegiatan usaha Perseroan mengenai rancangan penggabungan, peleburan,
pengambilalihan atau pemisahan Perseroan selambat-lambatnya 30 (tiga puluh) hari sebelum
pemanggilan RUPS.

DIREKSI
Pasal 17

Perseroan diurus dan dipimpin oleh suatu Direksi yang terdiri dari sekurang-kurangnya 2 (dua) orang
anggota Direksi, dengan memperhatikan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang
berlaku, dengan susunan sebagai berikut :

a. Seorang Direktur Utama;

b. Seorang Wakil Direktur Utama, apabila diperlukan; dan

c. seorang atau lebih Direktur.

Yang dapat menjadi anggota Direksi adalah orang perseorangan yang memenuhi persyaratan sesuai
dengan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal.

Selain memenuhi persyaratan sebagaimana dimaksud dalam ayat 2 ini, pengangkatan anggota Direksi
dilakukan dengan memperhatikan keahlian, pengalaman serta persyaratan lain berdasarkan
peraturan perundang-undangan yang berlaku.

Satu periode masa jabatan anggota Direksi adalah 5 (lima) tahun atau sejak tanggal penutupan RUPS
atau tanggal yang ditentukan pada RUPS yang mengangkatnya sampai dengan penutupan RUPS
tahunan pada akhir 1 (satu) periode masa jabatan dimaksud. RUPS berhak untuk memberhentikan
anggota Direksi sewaktu-waktu sebelum masa jabatannya berakhir, dengan menyebutkan alasannya,
setelah anggota Direksi yang bersangkutan diberi kesempatan untuk hadir dalam RUPS guna
membela diri dalam RUPS tersebut. Pemberhentian anggota Direksi oleh RUPS tersebut berlaku sejak
penutupan RUPS yang memutuskan pemberhentiannya, kecuali tanggal lain ditentukan oleh RUPS.
Setelah masa jabatan berakhir anggota Direksi tersebut dapat diangkat kembali oleh RUPS.

Para anggota Direksi dapat diberi gaji tiap-tiap bulan dan tunjangan yang besarnya ditentukan oleh
RUPS, dengan memperhatikan ketentuan perundang-undangan berlaku. Kewenangan RUPS untuk
menentukan gaji dan tunjangan anggota Direksi dapat dilimpahkan kepada Dewan Komisaris.
Apabila oleh suatu sebab apapun jabatan anggota Direksi lowong dan menyebabkan jumlah anggota
Direksi menjadi kurang dari jumlah yang ditetapkan dalam ayat 1 Pasal ini, maka dalam jangka waktu
90 (Sembilan puluh) hari sejak terjadinya lowongan tersebut, wajib diselenggarakan RUPS untuk
mengisi lowongan itu. Masa jabatan seorang yang diangkat untuk mengisi lowongan tersebut adalah
sisa masa jabatan dari anggota Direksi yang jabatannya telah lowong tersebut.

Apabila oleh suatu sebab apapun semua jabatan anggota Direksi lowong, maka dalam jangka waktu
90 (sembilan puluh) hari sejak terjadinya lowongan tersebut, wajib diselenggarakan RUPS untuk
mengangkat Direksi baru, dan untuk sementara Perseroan diurus oleh Dewan Komisaris.

Anggota Direksi dapat mengundurkan diri dari jabatannya sebelum masa jabatannya berakhir, dan
wajib memberitahukan permohonan pengunduran diri tersebut kepada Perseroan.

Perseroan wajib menyelenggarakan RUPS untuk memutuskan permohonan pengunduran diri anggota
Direksi paling lambat 90 (sembilan puluh) hari setelah diterimanya permohonan pengunduran diri
tersebut. Kepada anggota Direksi yang mengundurkan diri sebagaimana tersebut di atas tetap dapat
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dimintakan pertanggungjawabannya sejak pengangkatan yang bersangkutan sampai dengan tanggal
pengunduran dirinya dalam RUPS tersebut.

Perseroan wajib melakukan keterbukaan informasi kepada masyarakat dan menyampaikan kepada
OJK terkait ayat 9 dan 10 Pasal ini, sesuai dengan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang
berlaku di bidang Pasar Modal.

Dalam hal anggota Direksi mengundurkan diri sehingga mengakibatkan jumlah anggota Direksi
menjadi kurang dari yang diatur pada ayat 1 Pasal ini, maka pengunduran diri tersebut sah apabila
telah ditetapkan oleh RUPS dan telah diangkat anggota Direksi yang baru sehingga memenuhi
persyaratan minimal jumlah anggota Direksi tersebut.

Jabatan anggota Direksi berakhir apabila:

a. meninggal dunia;

b. masa jabatannya berakhir;

c. diberhentikan berdasarkan keputusan RUPS;

d. dinyatakan pailit atau ditaruh dibawah pengampuan berdasarkan suatu keputusan Pengadilan;

e. tidak lagi memenubhi persyaratan peraturan perundang-undangan yang berlaku.

TUGAS DAN WEWENANG DIREKSI
Pasal 18

Direksi bertugas menjalankan dan bertanggung jawab atas pengurusan Perseroan untuk kepentingan
Perseroan sesuai dan dalam mencapai maksud dan tujuan Perseroan yang ditetapkan dalam
Anggaran Dasar.

Setiap anggota Direksi wajib melaksanakan tugas dan tanggung jawabnya dengan itikad baik, penuh
tanggung jawab, dan kehati-hatian, dengan mengindahkan peraturan perundang-undangan yang
berlaku dan Anggaran Dasar.

Tugas pokok Direksi adalah :

a. Memimpin dan mengurus Perseroan sesuai dengan maksud dan tujuan Perseroan serta
senantiasa berusaha meningkatkan efisiensi dan efektivitas Perseroan;

b. Menguasai, memelihara dan mengurus kekayaan Perseroan untuk kepentingan Perseroan;
Menyusun rencana kerja tahunan yang memuat anggaran tahunan Perseroan dan wajib
disampaikan kepada Dewan memperoleh persetujuan dari Dewan Komisaris, sebelum
dimulainya tahun buku yang akan datang. Dalam rangka mendukung efektivitas pelaksanaan
tugas dan jawabnya, Direksi dapat membentuk komite dan berkewajiban melakukan evaluasi
terhadap kinerja komite tersebut setiap akhir tahun buku Perseroan, serta untuk mendukung
prinsip tata kelola perusahaan yang baik oleh Perseroan, Direksi berkewajiban membentuk,
serta berwenang untuk mengangkat dan memberhentikan sekretaris perusahaan atau
susunan unit kerja sekretaris perusahaan berikut penanggung jawabnya.

Setiap anggota Direksi bertanggung jawab secara tanggung renteng kerugian Perseroan yang
disebabkan oleh kesalahan atau Direksi dalam menjalankan tugasnya. Anggota Direksi tidak dapat
dipertanggungjawabkan atas kerugian Perseroan apabila dapat membuktikan :

a. kerugian tersebut bukan karena kesalahan atau kelalaiannya;

b. telah melakukan pengurusan dengan itikad baik, penuh tanggung jawab, dan kehati-hatian
untuk kepentingan dan maksud dan tujuan Perseroan;

c. tidak mempunyai benturan kepentingan baik langsung maupun tidak langsung atas tindakan
pengurusan yang mengakibatkan kerugian; dan

d. telah mengambil tindakan untuk mencegah timbul atau berlanjutnya kerugian tersebut.

Direksi berhak mewakili Perseroan di dalam dan di luar Pengadilan tentang segala hal dan dalam
segala kejadian, mengikat Perseroan dengan pihak lain dan pihak lain dengan Perseroan, serta
menjalankan segala tindakan, baik yang mengenai kepengurusan maupun kepemilikan, dengan
pembatasan pembatasan yang ditetapkan dalam anggaran dasar ini, dengan memperhatikan
ketentuan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal di
Indonesia.
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Untuk menjalankan salah satu perbuatan hukum sebagai berikut:

a. mengalihkan, melepaskan hak yang jumlahnya lebih dari 50% (lima puluh persen) dari jumlah
kekayaan bersih Perseroan atau merupakan seluruh harta kekayaan Perseroan, baik dalam 1 (satu)
transaksi atau beberapa transaksi yang berdiri sendiri ataupun yang berkaitan satu sama lain
dalam jangka waktu 1 (satu) tahun buku; atau

b. menjadikan jaminan utang kekayaan Perseroan yang jumlahnya lebih dari 50% (lima puluh persen)
dari jumlah kekayaan bersih Perseroan atau merupakan seluruh harta kekayaan Perseroan, baik
dalam 1 (satu) transaksi atau beberapa transaksi yang berdiri sendiri ataupun yang berkaitan satu
sama lain; Direksi harus mendapat persetujuan dari RUPS dengan memperhatikan peraturan yang
berlaku di bidang Pasar Modal.

Untuk menjalankan perbuatan hukum berupa transaksi yang memuat benturan kepentingan antara

kepentingan ekonomis pribadi anggota Direksi, Dewan Komisaris atau pemegang saham, dengan

kepentingan ekonomis Perseroan, Direksi memerlukan persetujuan RUPS.

a. Seorang anggota Direksi tidak berwenang mewakili Perseroan apabila:

i. terdapat perkara di pengadilan antara Perseroan dengan anggota Direksi yang
bersangkutan;

ii. anggota Direksi yang bersangkutan mempunyai kepentingan yang berbenturan dengan
kepentingan Perseroan.

iii. anggota Direksi yang bersangkutan diberhentikan untuk sementara,terhitung sejak
keputusan pemberhentian sementara oleh Dewan Komisaris sampai dengan:
(1) terdapat keputusan RUPS yang menguatkan atau membatalkan pemberhentian
sementara tersebut; atau
(2) lampaunya jangka waktu pemberhentian sementara tersebut.

b. Dalam hal tersebut dalam ayat 9 butir a Pasal ini, yang berhak mewakili Perseroan (dengan tidak
mengurangi ketentuan dalam Anggaran Dasar ini) adalah:

i.  anggota Direksi lainnya yang tidak mempunyai benturan kepentingan dengan Perseroan;

ii. Dewan Komisaris dalam hal seluruh anggota Direksi kepentingan dengan Perseroan; atau

iii. pihak lain yang ditunjuk oleh RUPS dalam hal seluruh Direksi atau Dewan Komisaris
mempunyai benturan kepentingan dengan Perseroan.

a. Direktur Utama, berhak dan berwenang bertindak untuk dan nama Direksi serta mewakili
Perseroan;

b. Dalam hal Direktur Utama tidak hadir atau berhalangan karena sebab apapun juga, hal mana tidak
perlu dibuktikan kepada pihak ketiga, maka seorang anggota Direksi lainnya, berhak dan
berwenang bertindak untuk dan atas nama Direksi serta mewakili Perseroan.

Tanpa mengurangi tanggung jawabnya, Direksi untuk perbuatan tertentu berhak pula mengangkat

seorang atau lebih sebagai wakil atau kuasanya dengan memberikan kepadanya kekuasaan atas

tertentu yang diatur dalam suatu surat kuasa, wewenang yang demikian harus dilaksanakan sesuai
dengan Anggaran Dasar.

Segala tindakan dari para anggota Direksi yang bertentangan dengan Anggaran Dasar adalah tidak

sah.

Pembagian tugas dan wewenang setiap anggota Direksi ditetapkan oleh RUPS dan wewenang
tersebut oleh RUPS dapat dilimpahkan kepada Dewan Komisaris, dalam hal RUPS tidak menetapkan
maka pembagian tugas dan wewenang anggota Direksi ditetapkan berdasarkan keputusan Direksi.
Direksi dalam mengurus dan/atau mengelola Perseroan wajib bertindak sesuai dengan keputusan
yang ditetapkan oleh RUPS.

RAPAT DIREKSI
Pasal 19
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Direksi wajib mengadakan Rapat Direksi secara berkala paling kurang 1 (satu) kali dalam setiap bulan,
dan mengadakan Rapat bersama Dewan Komisaris secara berkala paling kurang 1 (satu) kali dalam 4
(empat) bulan, kecuali bilamana dipandang perlu atas:

(i) permintaan seorang atau lebih anggota Direksi;
(i) permintaan tertulis dari Dewan Komisaris atau
(iii) permintaan tertulis dari 1 (satu) pemegang saham atau lebih yang bersama-sama

mewakili sedikitnya 1/10 (satu per sepuluh) bagian dari jumlah seluruh saham dengan
hak suara yang sah; dengan menyebutkan hal-hal yang akan dibicarakan.
Pemanggilan Rapat Direksi dilakukan oleh anggota Direksi yang berhak bertindak untuk dan atas
nama Direksi.

Pemanggilan Rapat Direksi harus disampaikan dengan surat tercatat, atau dengan surat yang
disampaikan langsung kepada setiap anggota Direksi atau kuasa yang ditunjuknya, dengan mendapat
tanda terima atau dengan jasa kurir, telegram, telex, faksimili dan surat elektronik selambat-
lambatnya 14 (empat belas) hari sebelum rapat diadakan, dengan tidak memperhitungkan tanggal
pemanggilan dan tanggal rapat, dengan ketentuan bahwa seluruh anggota Direksi (atau
penggantinya, tergantung kasusnya) dapat, dengan tertulis, mengabaikan persyaratan ini atau setuju
dengan pemanggilan yang lebih pendek.

Pemanggilan Rapat Direksi harus mencantumkan antara lain tanggal, waktu, tempat dan agenda rapat
berikut rincian yang wajar atas hal-hal yang akan dibicarakan dalam rapat tersebut, dan

disertai dengan dokumen-dokumen yang berhubungan dengan diskusi dalam rapat. Hal-hal yang
diajukan untuk disetujui dalam Rapat Direksi namun tidak disertai dengan rincian yang wajar dalam
pemanggilan Rapat Direksi sesuai dengan ayat ini tidak dapat diajukan untuk diputuskan dalam Rapat
Direksi, kecuali hal tersebut disetujui oleh seluruh anggota Direksi.

Rapat Direksi diadakan di tempat kedudukan Perseroan atau kegiatan usaha utama Perseroan di
dalam wilayah Republik Indonesia. Apabila semua anggota Direksi hadir atau diwakili, terlebih dahulu
sebagaimana dimaksud dalam ayat 3 pasal ini tidak disyaratkan dan Rapat Direksi dapat diadakan di
manapun di dalam wilayah Republik Indonesia sebagaimana yang ditentukan oleh Direksi dan Rapat
Direksi tersebut berhak mengambil keputusan yang sah dan mengikat.

Rapat Direksi dipimpin oleh Direktur Utama, dalam hal Direktur hadir atau berhalangan karena sebab
apapun juga, hal mana tidak perlu dibuktikan kepada pihak ketiga, maka Rapat Direksi akan dipimpin
oleh salah seorang anggota Direksi yang dipilih oleh dan dari antara para anggota Direksi yang hadir
dan/atau diwakili dalam Rapat Direksi yang bersangkutan.

Seorang anggota Direksi dapat diwakili dalam Rapat Direksi oleh penerima kuasa yang ditunjuknya
berdasarkan surat kuasa yang diberikan khusus untuk keperluan tersebut. Pemberian kuasa tersebut
wajib diberitahukan oleh direktur yang bersangkutan kepada Direktur Utama.

Rapat Direksi adalah sah dan berhak mengambil keputusan yang sah dan mengikat apabila lebih dari
1/2 (satu per dua) bagian dari jumlah anggota Direksi hadir atau diwakili secara sah dalam rapat
tersebut dengan ketentuan bahwa, apabila ditunjuk Wakil Direktur Utama, maka Wakil Direktur
Utama wajib hadir atau diwakili secara sah dalam rapat agar kuorum kehadiran Rapat Direksi tersebut
dapat dianggap terpenubhi.

Apabila kuorum kehadiran Rapat Direksi sebagaimana diatur dalam ayat 8 pasal ini tidak dapat
terpenuhi dalam waktu 30 menit sejak waktu rapat yang dijadwalkan, maka Rapat Direksi akan
ditunda dan akan diselenggaran Rapat Direksi kedua dengan agenda rapat yang sama. Rapat Direksi
kedua akan diadakan pada hari ketujuh setelah Rapat Direksi pertama pada waktu dan tempat yang
sama. Rapat Direksi kedua adalah sah dan berhak mengambil keputusan yang sah dan mengikat
apabila lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari jumlahanggota Direksi hadir.

Keputusan Rapat Direksi harus diambil berdasarkan musyawarah untuk mufakat. Dalam hal
keputusan berdasarkan musyawarah untuk mufakat tidak tercapai, maka keputusan diambil dengan
pemungutan suara berdasarkan suara setuju lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari jumlah suara
yang sah yang dikeluarkan secara sah dalam rapat.
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Apabila suara yang setuju dan yang tidak setuju berimbang, maka Ketua Rapat Direksi yang akan
menentukan.

a. Setiap anggota Direksi (atau kuasanya yang sah) yang hadir berhak mengeluarkan 1 (satu) suara
dan tambahan 1 (satu) suara untuk setiap anggota Direksi lain yang diwakilinya.

b. Pemungutan suara mengenai diri orang dilakukan dengan surat suara tertutup tanpa tanda
tangan, sedangkan pemungutan suara mengenai hal-hal lain dilakukan secara lisan kecuali Ketua
Rapat Direksi menentukan lain tanpa ada keberatan berdasarkan suara terbanyak dari yang hadir

c. Suara abstain (blanko) dianggap mengeluarkan suara yang dengan dengan suara mayoritas yang
mengeluarkan suara dalam rapat.

Dari segala sesuatu yang dibicarakan dan diputuskan dalam Rapat harus dibuat Risalah Rapat Direksi.

Risalah Rapat Direksi disiapkan oleh seorang notulis yang hadir dalam rapat dan ditunjuk oleh Ketua

Rapat Direksi. Risalah Rapat Direksi wajib ditandatangani oleh seluruh anggota Direksi yang hadir

dalam Rapat Direksi dan disampaikan kepada seluruh anggota Direksi. Dalam hal terdapat anggota

Direksi yang tidak menandatangani Risalah Rapat Direksi, yang bersangkutan wajib menyebutkan

alasannya secara tertulis dalam surat tersendiri yang dilekatkan pada Risalah Rapat Direksi. Risalah

ini merupakan bukti yang sah untuk para anggota Direksi dan untuk pihak ketiga mengenai keputusan
yang diambil dalam rapat yang bersangkutan. Apabila Risalah dibuat oleh Notaris, penandatanganan
demikian tidak disyaratkan.

Direksi dapat juga mengambil keputusan yang sah tanpa mengadakan Rapat Direksi, dengan

ketentuan semua anggota diberitahu secara tertulis mengenai usul keputusan yang dimaksud dan

semua anggota Direksi memberikan persetujuan mengenai usul yang diajukan secara tertulis tersebut
dengan menandatangani persetujuan tersebut. Keputusan yang diambil cara demikian mempunyai
kekuatan yang sama dengan keputusan yang diambil dengan sah dalam Rapat Direksi.

Para anggota Direksi dapat berpartisipasi dalam Rapat Direksi dengan menggunakan media

telekonferensi, video konferensi atau dengan sarana media elektronik lainnya di mana semua peserta

dalam Rapat Direksi dapat saling mendengar satu sama lain, tanpa seorang atau lebih anggota

Direksi hadir di hadapan anggota Direksi atau para anggota Direksi lainnya, dan partisipasi dalam

rapat semacam ini dianggap sebagai kehadiran anggota Direksi tersebut dalam Rapat Direksi.

Rapat Direksi yang dilakukan dengan menggunakan media telekonferensi, video konferensi atau

dengan sarana media elektronik lainnya dianggap diadakan pada tempat sebagaimana disetujui oleh

para anggota Direksi yang menghadiri rapat, sepanjang sedikitnya 1 (satu) Direktur yang hadir dalam
rapat berada pada tempat tersebut selama rapat berlangsung. Risalah Rapat Direksi yang diadakan
dengan menggunakan media telekonferensi, video konferensi atau sarana media elektronik lainnya
tersebut harus dibuat secara tertulis dan diedarkan kepada semua Direktur yang ikut serta untuk
diperiksa dan ditandatangani.

Ketentuan mengenai Rapat Direksi yang belum diatur dalam Dasar ini mengacu pada peraturan

perundang-undangan yang berlaku dan peraturan yang berlaku di Pasar Modal.

DEWAN KOMISARIS
Pasal 20

Dewan Komisaris terdiri dari sebanyak banyaknya 5 (lima) orang anggota Dewan Komisaris, dengan
memperhatikan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku dengan susunan
sebagai berikut:

a. seorang Komisaris Utama

b. seorang Wakil Komisaris Utama; dan

c. yang lainnya diangkat sebagai Komisaris.

Perseroan wajib memiliki Komisaris Independen sesuai dengan peraturan perundang-undangan dan
peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal.
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11.

12.

1.

Yang dapat menjadi anggota Dewan Komisaris adalah orang perseorangan yang memenuhi
persyaratan sesuai dengan ketentuan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di
bidang Pasar Modal.

Selain memenubhi persyaratan sebagaimana dimaksud dalam ayat 2 Pasal ini, pengangkatan anggota
Dewan Komisaris dilakukan dengan memperhatikan persyaratan lain berdasarkan peraturan
perundang-undangan yang berlaku.

Satu periode masa jabatan anggota Dewan Komisaris adalah 5 (lima) tahun atau sejak tanggal
penutupan RUPS atau tanggal yang ditentukan pada RUPS yang mengangkatnya sampai dengan
penutupan RUPS tahunan pada akhir 1 (satu) periode masa jabatan dimaksud RUPS berhak untuk
memberhentikan anggota Dewan Komisaris sewaktu-waktu sebelum masa jabatannya berakhir.
Pemberhentian anggota Dewan Komisaris oleh RUPS tersebut berlaku sejak penutupan RUPS yang
memutuskan pemberhentian tersebut, kecuali tanggal lain ditentukan oleh RUPS.

Setelah masa jabatan berakhir anggota Dewan Komisaris tersebut dapat diangkat kembali oleh RUPS.

Para anggota Dewan Komisaris dapat diberi gaji atau honorarium dan tunjangan yang besarnya
ditentukan oleh RUPS, dengan memperhatikan ketentuan perundang-undangan berlaku.

Apabila oleh suatu sebab jabatan anggota Dewan Komisaris lowong, dan menyebabkan jumlah
anggota Dewan Komisaris kurang dari jumlah yang ditetapkan dalam ayat 1 Pasal ini, maka dalam
jangka waktu 90 (sembilan puluh) hari setelah terjadinya lowongan, wajib diselenggarakan RUPS
untuk mengisi lowongan itu. Masa jabatan seorang yang diangkat untuk mengisi lowongan tersebut
adalah sisa masa jabatan dari anggota Dewan Komisaris yang jabatannya telah menjadi lowong
tersebut.

Anggota Dewan Komisaris dapat mengundurkan diri dari jabatannya sebelum masa jabatannya
berakhir, dan wajib menyampaikan permohonan pengunduran diri tersebut kepada Perseroan.

Perseroan wajib menyelenggarakan RUPS untuk memutuskan permohonan pengunduran diri anggota
Dewan Komisaris dalam jangka waktu paling lambat 90 (sembilan puluh) hari setelah diterimanya
permohonan pengunduran diri tersebut. Kepada anggota Dewan Komisaris yang mengundurkan diri
sebagaimana tersebut di atas tetap dapat dimintakan pertanggungjawabannya sejak pengangkatan
yang bersangkutan sampai dengan tanggal pengunduran dirinya dalam RUPS tersebut.
Perseroan wajib melakukan keterbukaan informasi kepada masyarakat dan menyampaikan kepada
OJK terkait ayat 8 dan 9 Pasal ini, sesuai dengan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang
berlaku di bidang Pasar Modal.
Dalam hal anggota Dewan Komisaris mengundurkan diri sehingga mengakibatkan jumlah anggota
Dewan Komisaris menjadi kurang dari yang diatur pada ayat 1 Pasal ini, maka pengunduran diri
tersebut sah apabila telah ditetapkan oleh RUPS dan telah diangkat Dewan Komisaris yang baru
sehingga memenuhi persyaratan minimal jumlah anggota Dewan Komisaris.
Jabatan anggota Dewan Komisaris berakhir
apabila:

a. meninggal dunia;

b. masa jabatannya berakhir;

c. diberhentikan berdasarkan keputusan RUPS;

d. dinyatakan pailit atau ditaruh dibawah pengampuan berdasarkan suatu keputusan

Pengadilan;
e. tidak lagi memenuhi persyaratan peraturan perundang-undangan yang berlaku.

TUGAS DAN WEWENANG DEWAN KOMISARIS
Pasal 21

Dewan Komisaris bertugas :
a. melakukan pengawasan dan bertanggungjawab atas pengawasan terhadap kebijakan
pengurusan, jalannya pengurusan pada umumnya, baik mengenai Perseroan maupun usaha
Perseroan, dan memberi nasihat kepada Direksi;



b. memberikan persetujuan atas rencana kerja tahunan Perseroan, selambat-lambatnya
sebelum dimulainya tahun buku yang akan datang;

c. melakukan tugas yang secara khusus diberikan kepadanya Anggaran Dasar, peraturan
perundang-undangan yang berlaku dan/atau berdasarkan keputusan RUPS;

d. melakukan tugas, wewenang dan tanggung jawab sesuai dengan ketentuan Anggaran Dasar
Perseroan dan keputusan RUPS;

e. meneliti dan menelaah laporan tahunan yang dipersiapkan oleh Direksi serta
menandatangani laporan tahunan tersebut;

f. mematuhi Anggaran Dasar dan peraturan perundang-undangan, serta wajib melaksanakan
prinsip-prinsip  profesionalisme, efisiensi, transparansi, kemandirian, akuntabilitas,
pertanggungjawaban, serta kewajaran.

g. melaksanakan fungsi nominasi dan remunerasi sesuai dengan dan peraturan perundang-
undangan yang berlaku. Dalam rangka mendukung efektivitas pelaksanaan tugas dan
tanggung jawabnya dalam pengawasan tersebut, Dewan Komisaris wajib membentuk
maupun menentukan susunan komite audit maupun komite lainnya sebagaimana ditentukan
oleh peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di Pasar Modal, serta
berkewajiban melakukan evaluasi terhadap kinerja komite-komite tersebut setiap akhir tahun
buku Perseroan.

2. Sehubungan tugas Dewan Komisaris sebagaimana yang dimaksud ayat 1 Pasal ini, maka Dewan
Komisaris berkewajiban :

a. Mengawasi pelaksanaan rencana kerja tahunan Perseroan.

b. Mengikuti perkembangan kegiatan Perseroan, dan dalam hal Perseroan menunjukkan gejala
kemunduran yang mencolok, segera melaporkan kepada RUPS dengan disertai saran
mengenai langkah perbaikan yang harus ditempuh.

¢. Memberikan pendapat dan saran kepada RUPS mengenai lainnya yang dianggap penting bagi
pengelolaan Perseroan.

d. tugas pengawasan lainnya yang ditentukan oleh RUPS.

e. Memberikan tanggapan atas laporan berkala Direksi dan pada waktu yang diperlukan
mengenai perkembangan Perseroan.

3. Komisaris setiap waktu dalam jam kerja kantor Perseroan berhak memasuki bangunan dan halaman
atau tempat lain yang dipergunakan atau yang dikuasai oleh Perseroan dan berhak memeriksa semua
pembukuan, surat dan alat bukti lainnya, persediaan barang, memeriksa dan mencocokkan keadaan
uang kas (untuk keperluan verifikasi) dan lain-lain surat berharga serta berhak untuk mengetahui
segala tindakan yang telah dijalankan oleh Direksi, dalam hal demikian Direksi dan setiap anggota
Direksi wajib untuk memberikan penjelasan tentang segala hal yang ditanyakan oleh anggota Dewan
Komisaris atau tenaga ahli yang membantunya.

4. Dewan Komisaris setiap waktu berhak memberhentikan untuk sementara waktu seorang atau lebih
anggota Direksi dari jabatannya, apabila anggota Direksi tersebut dianggap bertindak bertentangan
dengan Anggaran Dasar ini dan peraturan perundang-undangan yang berlaku atau melalaikan
kewajibannya atau terdapat alasan yang mendesak bagi Perseroan.

5. Pemberhentian sementara itu wajib diberitahukan secara tertulis bersangkutan dengan disertai
alasan dari tindakan tersebut.

6. Dalam jangka waktu paling lambat 90 (sembilan puluh) hari setelah tanggal pemberhentian
sementara itu, Dewan Komisaris wajib untuk menyelenggarakan RUPS untuk mencabut atau
menguatkan pemberhentian sementara tersebut, sedangkan kepada anggota Direksi yang
diberhentikan sementara itu diberi kesempatan untuk hadir dalam RUPS guna membela diri dalam
RUPS tersebut. RUPS tersebut dipimpin oleh Komisaris Utama dan dalam hal Komisaris Utama tidak
hadir atau berhalangan karena sebab apapun juga, hal mana tidak perlu dibuktikan kepada pihak
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ketiga, maka RUPS akan dipimpin oleh salah seorang anggota Dewan Komisaris lainnya, dan dalam
hal seluruh anggota Dewan Komisaris tidak hadir atau sebab apapun juga, hal mana tidak perlu
kepada pihak ketiga, maka RUPS dipimpin oleh seorang yang dipilih oleh dan dari antara pemegang
saham dan/atau kuasa pemegang saham yang hadir dalam RUPS yang bersangkutan. Apabila RUPS
sebagaimana dimaksud pada ayat 6 Pasal ini tidak diadakan dalam jangka waktu 90 (sembilan puluh)
hari setelah tanggal pemberhentian sementara itu, maka pemberhentian sementara tersebut
menjadi batal demi hukum dan yang bersangkutan berhak menduduki kembali jabatannya.

Apabila seluruh anggota Direksi diberhentikan untuk sementara dan Perseroan tidak mempunyai
seorangpun anggota Direksi, maka untuk sementara Dewan Komisaris diwajibkan untuk mengurus
Perseroan, dalam hal demikian kekuasaan sementara kepada seorang atau lebih di antara mereka
atas tanggungan mereka bersama.

Dalam kondisi tertentu, Dewan Komisaris wajib menyelenggarakan RUPS tahunan dan RUPS lainnya
sesuai dengan kewenangannya diatur dalam Anggaran Dasar ini dan peraturan perundang-undangan.

Dewan Komisaris dapat melakukan tindakan pengurusan Perseroan dalam keadaan tertentu untuk
jangka waktu tertentu, sebagaimana ditetapkan dalam Anggaran Dasar ini atau keputusan RUPS.

Segala tindakan atau keputusan organ Perseroan terkait dengan hal-hal sebagai berikut hanya dapat
dilaksanakan atau diambil dengan persetujuan terlebih dahuludari Dewan Komisaris Perseroan,
dengan memperhatikan ketentuan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di
bidang Pasar Modal:

a. perubahan terhadap kepemilikan saham Perseroan dalam anak perusahaan yang
dikendalikan oleh Perseroan atau yang laporan keuangannya dikonsolidasikan dengan
Perseroan (“Anak Perusahaan”);

b. permohonan kepailitan sukarela, pembubaran, likuidasi atau pengakhiran status badan
hukum atas Perseroan dan/atau Anak Perusahaan;

c. perubahan terhadap jenis dan lingkup kegiatan usaha yang saat ini dijalankan oleh Perseroan
dan/atau Anak Perusahaan di bidang kesehatan yang mencakup rumah sakit, klinik dialisis,
laboratorium diagnosis, in-vitro fertilization (IVF) dan perdagangan besar farmasi (“Kegiatan
Usaha”) atau keikutsertaan (atau rencana keikutsertaan) oleh Perseroan dan/atau Anak
Perusahaan dalam kegiatan usaha selain Kegiatan Usaha;

d. perubahan anggaran dasar Perseroan atau Anak Perusahaan sehubungan dengan: (i)
hal-hal yang akan mempengaruhi hak-hak pemegang saham non-pengendali; (ii) penerbitan
saham baru; (iii) komposisi anggota direksi atau dewan komisaris; dan (iv) Kegiatan Usaha;

e. pemisahan, divestasi, pengalihan aset atau reorganisasi usaha lainnya atas Perseroan
dan/atau Anak Perusahaan yang tidak dicantumkan dalam anggaran tahunan Perseroan;

f. setiap penggabungan atau pengambilalihan atas efek, saham, kepentingan, atau utang
perusahaan lainboleh Perseroan dan/atau Anak Perusahaan yang tidak dicantumkan dalam
anggaran tahunan Perseroan;

g. belanja modal (capital expenditure), pembelian aset, pendirian anak perusahaan atau
pembuatan kontrak material oleh Perseroan atau Anak Perusahaan yang tidak dicantumkan
dalam anggaran tahunan Perseroan, dengan nilai yang lebih dari Rp2.500.000.000,00 (dua
miliar lima ratus juta Rupiah) per transaksi atau secara keseluruhan bernilai
Rp15.000.000.000,00 (lima belas miliar Rupiah) dalam 1 (satu) tahun buku;

h. proposal atau rekomendasi atas proyek atau kesempatan usaha baru bagi Perseroan atau
Anak Perusahaan;

i. persetujuan terhadap rencana inisiatif strategis sehubungan dengan Perseroan atau Anak
Perusahaan;

j.  pinjaman, garansi, fasilitas kredit, ganti rugi, pembebanan, gadai dan kepentingan jaminan
lainnya yang diberikan oleh Perseroan atau Anak Perusahaan: (i) untuk kepentingan pihak
manapun yang bukan merupakan Perseroan atau Anak Perusahaan; atau (ii) yang tidak
dicantumkan dalam anggaran tahunan Perseroan;

k. setiap penunjukan atau perubahan auditor Perseroan atau Anak Perusahaan;



I.  perubahan terhadap tanggal dimulainya dan berakhirnya tahun buku Perseroan atau Anak
Perusahaan, dan setiap perubahan material pada penerapan prinsip akuntansi Perseroan
atau Anak Perusahaan;

m. penghapusan (write off) atau pengurangan nilai (write down) terhadap aset Perseroan atau
Anak Perusahaan, selain yang dilakukan dalam rangka kegiatan usaha sehari-hari dan
konsisten dengan praktik sebelumnya, dengan nilai total lebih dari Rp.10.000.000.000
(sepuluh miliar Rupiah) dalam 1 (satu) tahun buku;

n. tindakan sehubungan dengan:

i. tunjangan pensiun, skema pensiun, opsi saham, pembagian pendapatan, pembagian
keuntungan; atau

ii. ii. skema skema bonus; atau

iii. skema tunjangan, untuk manajemen utama Perseroan atau Anak Perusahaan yang
tidak disetujui dalam: anggaran tahunan Perseroan dan rencana perluasan dan
inisiatif strategis Perseroan;

0. pembayaran kepada setiap anggota manajemen utama dari Perseroan atau Anak Perusahaan
atas setiap bonus atau komisi, selain berdasarkan kontrak kerja masing-masing;

p. antara Perseroan atau Anak Perusahaan dengan: (i) pengendali Perseroan baik langsung
maupun tidak langsung; atau (ii) pihak yang, baik secara langsung maupun tidak langsung,
mengendalikan, dikendalikan atau berada dalam pengendalian yang sama dengan, Perseroan
dan/atau pengendali dari Perseroan;

g. pembuatan kontrak atau transaksi oleh Perseroan atau Anak Perusahaan yang bukan
merupakan kegiatan usaha sehari-hari atau tidak berdasarkan ketentuanyang sah dan wajar
(arms length);

r. pelaksanaan dan/atau penyelesaian suatu proses litigasi material oleh Perseroan atau Anak
Perusahaan dengan nilai total lebih dari Rp5.000.000.000,00 (lima miliar Rupiah) dalam 1
(satu) tahun buku;

s. penyerahan, pengalihan, pemberian lisensi, pelepasan atau pembebanan atas setiap hak
kekayaan intelektual Perseroan atau Anak Perusahaan;

t. penyerahan, pengalihan, pelepasan atau pembebanan atas aset Perseroan atau Anak
Perusahaan dengan total nilai lebih dari Rp20.000.000.000,00 (dua puluh miliar Rupiah)
dalam 1 (satu) tahun buku;

u. setiap penawaran umum, pencatatan atau penghapusan pencatatan saham atau efek bersifat
ekuitas dari Perseroan atau Anak Perusahaan di bursa efek manapun;

v. penerbitan saham baru, opsi, waran atau instrumen lainnya oleh Perseroan maupun Anak
Perusahannya;

w. perolehan utang oleh Perseroan dan/atau Anak Perusahaan yang tidak dicantumkan dalam
anggaran tahunan Perseroan dengan nilai total lebih dari Rp10.000.000.000,00 (sepuluh
miliar Rupiah) dalam 1 (satu) tahun buku;

X. setiap konsolidasi, konversi, subdivisi atau penarikan atas saham dalam Perseroan atau Anak
Perusahaan (termasuk variasi atau perubahan terhadap hak, hak yang didahulukan atau hak
istimewa, yang melekat pada saham tersebut); dan

y. penebusan atau pembelian kembali setiap saham dalam, termasuk penurunan terhadap,
modal Perseroan maupun Anak Perusahaan.

RAPAT DEWAN KOMISARIS
Pasal 22

Dewan Komisaris wajib mengadakan Rapat Dewan Komisaris secara berkala paling kurang 1 (satu) kali
dalam setiap bulan atau dan mengadakan Rapat Dewan Komisaris bersama Direksi secara berkala
paling kurang 1 (satu) kali dalam 4 (empat) bulan, dengan memperhatikan peraturan perundang-
undangan dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal, kecuali bilamana dipandang perlu (i)
oleh salah satu anggota Dewan Komisaris atau (ii) atas permintaan tertulis dari Rapat Direksi atau (iii)
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atas permintaan dari 1 (satu) pemegang saham atau lebih yang bersama-sama memiliki sedikitnya
1/10 (satu per sepuluh) bagian dari jumlah seluruh saham dengan hak suara yang sah; dengan
menyebutkan hal-hal yang akan dibicarakan. Dalam rapat tersebut, Dewan Komisaris dapat
mengundang Direksi.

Pemanggilan Rapat Dewan Komisaris dilakukan oleh Komisaris Utama, dalam hal Komisaris Utama
berhalangan oleh anggota DewanbKomisaris yang ditunjuk oleh Komisaris Utama.

Pemanggilan Rapat Dewan Komisaris, baik untuk anggota Dewan Komisaris atau kuasa yang
ditunjuknya berdasarkan ayat 7 Pasal ini maupun untuk anggota Direksi disampaikan dengan surat
tercatat atau disampaikan secara langsung dengan mendapat tanda terima yang layak, atau dengan
jasa kurir, telegram, telex, faksimile dan surat elektronik selambat-lambatnya 14 (empat belas) hari
sebelum rapat diadakan, dengan tidak memperhitungkan tanggal pemanggilan dan tanggal rapat,
dengan ketentuan bahwa seluruh anggota Dewan Komisaris dapat, dengan tertulis, mengabaikan
persyaratan ini atau setuju dengan pemanggilan yang lebih pendek

Pemanggilan Rapat Dewan Komisaris harus mencantumkan antara lain tanggal, waktu, tempat dan
agenda rapat berikut rincian yang wajar atas hal-hal yang akan dibicarakan dalam rapat tersebut, dan
disertai dengan dokumen dokumen yang berhubungan dengan diskusi dalam rapat. Hal-hal lain yang
diajukan untuk disetujui dalam Rapat Dewan Komisaris namun tidak disertai dengan rincian yang
wajar dalam pemanggilan Rapat Dewan Komisaris sesuai dengan ayat ini tidak dapat diajukan untuk
diputuskan dalam Rapat Dewan Komisaris, kecuali hal tersebut disetujui oleh

seluruh anggota Dewan Komisaris.

Rapat Dewan Komisaris diadakan di tempat kedudukan Perseroan atau tempat kegiatan usaha utama
Perseroan di dalam wilayah Republik Indonesia. Apabila semua anggota Dewan Komisaris hadir atau
diwakili, pemanggilan terlebih dahulu sebagaimana dimaksud dalam ayat 3 pasal ini tidak disyaratkan
dan Rapat Dewan Komisaris dapat diadakan di manapun di dalam wilayah Republik Indonesia
sebagaimana yang ditentukan oleh Dewan Komisaris dan Rapat Dewan Komisaris tersebut berhak
mengambil keputusan yang sah dan mengikat.

Rapat Dewan Komisaris dipimpin oleh Komisaris Utama, dalam hal Komisaris Utama tidak hadir atau
berhalangan karena sebab apapun juga, hal mana tidak perlu dibuktikan kepada pihak ketiga, maka
Rapat Dewan Komisaris akan dipimpin oleh salah seorang anggota Dewan Komisaris yang dipilih oleh
dan dari antara para anggota Dewan Komisaris yang hadir dan/atau diwakili dalam Rapat Dewan
Komisaris yang bersangkutan.

Seorang anggota Dewan Komisaris dapat diwakili dalam Rapat Dewan Komisaris oleh penerima kuasa
yang ditunjuknya berdasarkan surat kuasa yang diberikan khusus untuk keperluan tersebut.
Pemberian kuasa tersebut wajib diberitahukan oleh komisaris yang bersangkutan kepada Komisaris
Utama.

Rapat Dewan Komisaris adalah sah dan berhak mengambil keputusan yang sah dan mengikat apabila
lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari jumlah anggota Dewan Komisaris hadir atau diwakili secara
sah dalam rapat tersebut, dengan ketentuan bahwa, Wakil Komisaris Utama wajib hadir atau diwakili
secara sah dalam rapat agar kuorum kehadiran Rapat Dewan Komisaris tersebut dapat dianggap
terpenuhi.

Apabila kuorum Rapat Dewan Komisaris sebagaimana diatur dalam ayat 8 Pasal ini tidak dapat
terpenuhi dalam waktu 30 menit sejak waktu rapat yang dijadwalkan, maka Rapat Dewan Komisaris
akan ditunda dan akan diselanggarakan Rapat Dewan Komisaris kedua dengan agenda rapat yang
sama. Rapat Dewan Komisaris kedua akan diadakan pada hari ketujuh setelah Rapat Dewan Komisaris
pertama pada waktu dan tempat yang sama. Rapat Dewan Komisaris kedua adalah sah dan berhak
mengambil keputusan yang sah dan mengikat apabila lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari jumlah
anggota Dewan Komisaris hadir.

Keputusan Rapat Dewan Komisaris harusdiambil berdasarkan musyawarah untuk mufakat. Dalam hal
keputusan berdasarkan musyawarah untuk mufakat tidak tercapai, maka keputusan diambil dengan
pemungutan suara berdasarkan suara setuju lebih dari 1/2 (satu per dua) bagian dari jumlah suara
yang sah yang dikeluarkan dalam rapat, dengan ketentuan bahwa, setiap keputusan sehubungan
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dengan hal-hal yang dimaksud dalam Pasal 21 ayat 10, Pasal 23 ayat 2 dan Pasal 24 ayat 2 hanya dapat
diambil apabila Wakil Komisaris Utama memberikan suara setuju.

Apabila suara yang setuju dan tidak setuju berimbang, maka Ketua Rapat Dewan Komisaris yang akan
menentukan.

a. Setiap anggota Dewan Komisaris (atau kuasanya yang sah) yang hadir berhak mengeluarkan 1
(satu) suara dan tambahan 1 (satu) suara untuk setiap anggota Dewan Komisaris lain yang
diwakilinya.

b. Pemungutan suara mengenai diri orang dilakukan dengan surat suara tertutup tanpa tanda
tangan, sedangkan pemungutan suara mengenai hal-hal lain dilakukan dengan lisan kecuali Ketua
Rapat Dewan Komisaris menentukan lain tanpa ada keberatan berdasarkan suara terbanyak dari
yang hadir.

c. Suara abstain (blanko) dianggap mengeluarkan suara yang sama dengan suara mayoritas yang
mengeluarkan suara dalam rapat.

Dari segala sesuatu yang dibicarakan dan diputuskan dalam Rapat Dewan Komisaris harus dibuat

Risalah Rapat Dewan Komisaris oleh seorang notulis yang hadir dalam rapat dan ditunjuk oleh Ketua

Rapat Dewan Komisaris. Risalah Rapat Dewan Komisaris wajib ditandatangani oleh seluruh anggota

Dewan Komisaris yang hadir dalam Rapat Dewan Komisaris dan disampaikan kepada seluruh anggota

Dewan Komisaris. Dalam hal terdapat anggota Dewan Komisaris yang tidak menandatangani Risalah

Rapat Dewan Komisaris, yang bersangkutan wajib menyebutkan alasannya secara tertulis dalam surat

tersendiri yang dilekatkan pada Risalah Rapat Dewan Komisaris. Risalah ini merupakan bukti yang sah

untuk para anggota Dewan Komisaris dan untuk pihak ketiga mengenai keputusan yang diambil dalam
rapat yang bersangkutan. Apabila Risalah dibuat oleh Notaris, penandatanganan tersebut tidak
disyaratkan.

Dewan Komisaris dapat juga mengambil keputusan yang sah tanpa mengadakan Rapat Dewan

Komisaris, dengan ketentuan semua Dewan Komisaris telah diberitahu secara tertulis mengenai usul

keputusan yang dimaksud dan semua anggota Dewan Komisaris memberikan persetujuan mengenai

usul yang diajukan secara tertulis tersebut dengan menandatangani persetujuan tersebut. Keputusan
yang diambil dengan cara demikian, mempunyai kekuatan yang sama dengan keputusan yang diambil
dengan sah dalam Rapat Dewan Komisaris.

Para anggota Dewan Komisaris dapat berpartisipasi dalam Rapat Dewan Komisaris dengan

menggunakan media telekonferensi, video konferensi atau dengan sarana media elektronik lainnya

di mana semua peserta dalam Rapat dapat saling mendengar satu sama lain, tanpa seorang atau lebih

anggota Dewan Komisaris tersebut hadir di hadapan anggota Dewan Komisaris lainnya dan partisipasi

dalam rapat dengan cara demikian dianggap sebagai kehadiran anggota Dewan Komisaris tersebut
dalam Rapat Dewan Komisaris.

Risalah Rapat Dewan Komisaris yang diadakan dengan menggunakan media telekonferensi, video

konferensi atau sarana media elektronik lainnya tersebut harus dibuat secara tertulis dan diedarkan

kepada semua anggota Dewan Komisaris yang ikut serta untuk diperiksa dan ditandatangani.

Ketentuan mengenai Rapat Dewan Komisaris yang belum diatur dalam Anggaran Dasar ini mengacu

pada peraturan perundang-undangan yang berlaku dan peraturan yang berlaku di Pasar Modal.

RENCANA KERJA, TAHUN BUKU DAN LAPORAN TAHUNAN
Pasal 23

Tahun buku Perseroan berjalan dari tanggal 1 (satu) Januari dan berakhir pada tanggal 31 (tiga puluh
satu) Desember tahun yang sama. Pada akhir bulan Desember tiap tahun, buku-buku Perseroan
ditutup.

Direksi menyampaikan rencana kerja tahunan yang memuat juga anggaran tahunan Perseroan
("Rencana Kerja”) (atau setiap perubahan atas Rencana Kerja yang telah disetujui sebelumnya)
kepada Dewan Komisaris untuk mendapat persetujuan dari Dewan Komisaris. Rencana Kerja tersebut
disampaikan sekurang-kurangnya 45 (empat puluh lima) hari kalender sebelum dimulainya tahun



buku yang akan datang, dengan memperhatikan ketentuan peraturan perundang-undangan dan
peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal.

Setiap anggota Dewan Komisaris dapat, setelah memperoleh Rencana Kerja dari Direksi,
menyampaikan masukan atau komentar terhadap Rencana Kerja, kepada Dewan Komisaris dan
Direksi.

Setelah mendapatkan masukan atau komentar terhadap Rencana Tahunan dari anggota Dewan
Komisaris, Direksi akan mempertimbangkan masukan atau komentar tersebut dan mengajukan
Rencana Kerja yang telah diperbaiki untuk disampaikan kepada dan disetujui oleh Dewan Komisaris.
Direksi menyusun Laporan Tahunan yang di antaranya memuat laporan keuangan terdiri dari neraca
dan perhitungan laba rugi tahun buku yang bersangkutan beserta laporan lainnya sesuai dengan
ketentuan peraturan perundang-undangan yang berlaku, yang telah diaudit oleh Akuntan Publik yang
terdaftar di OJK, serta telah oleh semua anggota Direksi dan anggota Dewan untuk diajukan kepada
dan guna mendapatkan persetujuan dan pengesahan dalam RUPS tahunan. Laporan tahunan
tersebut sudah tersedia untuk para pemegang saham di kantor Perseroan sebelum tanggal RUPS
Tahunan diselenggarakan, dengan jangka waktu sebagaimana ditetapkan oleh peraturan perundang-
undangan dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal.

Dalam hal Rencana Kerja tidak mendapatkan persetujuan dari Dewan Komisaris, maka Perseroan
menjalankan kegiatan usaha dengan mengacu pada Rencana Kerja berdasarkan akun pro forma dari
tahun buku sebelumnya ditambah dengan kenaikan paling banyak 15% terhadap pendapatan, biaya,
EBITDA dan laba bersih.

Sebelum menandatangani Laporan Tahunan tersebut dalam ayat 3 Pasal ini, Dewan Komisaris akan
menelaah dan menilai Laporan dan untuk keperluan mana dapat diminta bantuan tenaga ahli atas
biaya Perseroan dan kepada siapa Direksi wajib memberikan keterangan yang diperlukan.

Perseroan wajib mengumumkan Neraca dan Laporan Laba Rugi Perseroan dalam surat kabar harian
berbahasa Indonesia yang nasional, dengan memperhatikan peraturan perundang-undangan dan
peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal.

PENGGUNAAN LABA DAN PEMBAGIAN DIVIDEN
Pasal 24

Laba bersih Perseroan dalam suatu tahun buku seperti tercantum dalam neraca dan perhitungan laba
rugi yang telah disahkan oleh RUPS tahunan dan merupakan saldo laba yang positif, dibagi menurut
cara penggunaannya yang ditentukan oleh RUPS tersebut.

Dividen hanya dapat dibayarkan sesuai dengan kemampuan keuangan Perseroan berdasarkan
persetujuan terlebih dahulu dari Dewan Komisaris dan keputusan yang diambil dalam RUPS, dalam
keputusan mana juga akan ditentukan waktu pembayaran dan bentuk dividen. Dividen untuk 1 (satu)
saham harus dibayarkan kepada orang atau badan hukum atas nama siapa saham itu

terdaftar dalam daftar pemegang saham pada hari kerja yang akan ditentukan oleh atau atas
wewenang dari RUPS dalam mana keputusan untuk pembagian dividen diambil.

Pembayaran dividen tunai kepada pemegang saham yang berhak, wajib dilaksanakan lambat 30 (tiga
puluh) hari setelah pengumuman ringkasan yang memutuskan pembagian dividen tunai.
Pengumuman pelaksanaan pembagian dividen dilakukan sesuai dengan ketentuan peraturan yang
berlaku di Pasar Modal.

Dengan memperhatikan pendapatan Perseroan pada tahun buku yang bersangkutan dari pendapatan
bersih seperti tersebut dalam Neraca dan Perhitungan Laba Rugi yang telah disahkan RUPS Tahunan
dan setelah dipotong Pajak Penghasilan, dapat diberikan tantiem kepada anggota Direksi dan anggota
Dewan Komisaris Perseroan, yang besarnya ditentukan oleh RUPS, dengan memenuhi ketentuan
peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku di bidang Pasar Modal.

Apabila perhitungan laba rugi pada suatu tahun buku menunjukkan kerugian yang tidak dapat ditutup
dengan dana cadangan, maka kerugian itu akan tetap dicatat dan dimasukkan dalam perhitungan laba
rugi dan dalam tahun buku selanjutnya Perseroan dianggap tidak mendapat laba selama kerugian



yang tercatat dan dimasukkan dalam perhitungan laba rugi itu belum sama sekali ditutup seluruhnya,
demikian dengan memperhatikan ketentuan peraturan perundang-undangan yang berlaku.

Direksi berdasarkan keputusan Rapat Direksi dengan persetujuan Dewan Komisaris berhak untuk
membagi dividen sementara (dividen interim) apabila keadaan keuangan Perseroan memungkinkan,
dengan ketentuan bahwa dividen sementara (dividen interim) tersebut akan diperhitungkan
berdasarkan keputusan RUPS Tahunan berikutnya yang diambil sesuai dengan ketentuan dalam
Anggaran Dasar, dengan memperhatikan peraturan perundang-undangan dan peraturan yang berlaku
di bidang Pasar Modal serta ketentuan Bursa Efek di Indonesia di tempat di mana saham-saham
Perseroan dicatatkan.

Laba yang dibagikan sebagai dividen yang tidak diambil dalam waktu 5 (lima) tahun setelah disediakan
untuk dibayarkan, dimasukkan ke dalam dana cadangan yang khusus diperuntukkan untuk itu.
Dividen dalam dana cadangan khusus tersebut, dapat diambil oleh pemegang saham yang berhak,
dengan menyampaikan bukti haknya atas dividen tersebut yang dapat diterima oleh Direksi
Perseroan. Dividen yang telah dimasukkan dalam cadangan khusus tersebut dan tidak diambil

dalam jangka waktu 10 (sepuluh) tahun tersebut akan menjadi hak Perseroan.

PENGGUNAAN CADANGAN
Pasal 25

Penyisihan laba bersih untuk cadangan dilakukan sampai mencapai 20% (dua puluh persen) dari
jumlah modal ditempatkan dan disetor. Dana cadangan sampai dengan jumlah sekurang-kurangnya
20% (dua puluh persen) dari modal ditempatkan dan disetor hanya boleh dipergunakan untuk
menutup kerugian yang tidak dipenuhi oleh cadangan lain.
Jika jumlah cadangan telah melebihi jumlah 20% (dua puluh persen), RUPS dapat memutuskan agar
jumlah kelebihannya digunakan bagi keperluan Perseroan.

Cadangan sebagaimana dimaksud pada ayat 1 Pasal ini yang belum dipergunakan untuk menutup
kerugian dan kelebihan cadangan sebagaimana dimaksud pada ayat 2 Pasal ini yang penggunaannya
belum ditentukan oleh RUPS harus dikelola oleh Direksi dengan cara yang tepat menurut
pertimbangan Direksi, setelah memperoleh persetujuan Dewan Komisaris dan memperhatikan
peraturan perundang-undangan agar memperoleh laba.

KETENTUAN PENUTUP
Pasal 26

Segala sesuatu yang tidak atau belum cukup diatur dalam Anggaran Dasar ini, akan diputus dalam
RUPS.



